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Postovani,

zahvaljujemo vam se $to ste kupili nas proizvod. Molimo vas
da pre upotrebe paZijivo procitate ,Uputstvo za instalaciju,
upotrebu i odrZavanje bojlera srednjih litraZa“ kao i da ga
sacuvate u slucaju bilo kakve nedoumice koju vremenom
moZete imati. Nepravilno koriscenje, koje nije u skladu sa
ovim uputstvom, ucinice garanciju nevaZecom.

[MoyunTyBaHu,

Bu Gnaropapyime LUTO CTe ro Kyrnuse HaLumoT
npov3sog. Be monvme ripes yrnotpeba BHUMATENHO
Aia ro nposutare ,YnaTtcTBoTO 3a MHCTanauvja,
yrioTpeba 1 oapxyBarbe Ha akyMmynaLnoHn 6ojnepu
CO CPeAHM MTPaxU “, Kako 1 fja ro Co4ysare UCTOTO
BO Criy4aj Ha BUII0 KakBU HELOYMULI KOU MOXE

/ia ce riojasar co TeKk Ha Bpeme. HerpasuiHoTo
KOPUCTEH:E, KOe He e BO CK/las CO 0Ba yrnaTcTBo, Ke
Ja Harpasy rapaHuvjara.

Spostovani,

hvala za nakup nasega izdelka. Prosimo, da pred uporabo
pozorno preberete “Navodila za namestitev, uporabo in
vzdrZevanje kotlov srednje zmogljivosti” in jih shranite,

Ce imate kakrsne koli dvome. Nepravilna uporaba, ki ni v
Skladu s temi navodili, razveljavi garancijo.

TE NDERUAR,

Ju falenderohemi qé keni bleré prodhimin toné, ju lutemi gé
parapérdorimit, me kujdes lexoni udhézimin pér instalimin,
pérdorimindhe mirémbajtien e bojhlerit té litrazhit t€ mesém
si dhe ta rueni né rast té ndonjé dyshimi té cilin me kohé
mund té keni. Shfrytézimi jo i rrequllét, i cili nuk éshté né
harmoni me kéto udhézime, do té béné garancionin té pa
viefshém.

VdZeny zakaznik,

Dakujeme vam za zakiipenie nasho produktu. Pred pouZitim
si pozorne precitajte tento ndvod na pouZitie a starostlivost
0 strednoobjemové ohrigvace vody “a uschovajte si ho pre
pripadné pochybnosti, ktoré méZete mat v budticnost.

V pripade zneuZitia, ktoré nie je v stlade s priruckou, zanikd
zdruka.
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Vdzeny zakazniku,

Dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu. Pred pouZitim si
prosim peclivé prectéte tento Navod k pouZiti a péci o stredné
objemové ohfivace vody “a uschovejte jej pro pripadné pochyb-
nosti, které byste v budoucnu mohli mit. V pripadeé jakéhokoli
zneuZiti, které neni v souladu s priruckou, zanika zdruka

Dear Customer,

Thank you for buying our product. Before use, please read
carefully this Instruction Manual for Installation Use and Care of
Medium Volume Water Heaters” and keep it for any doubt you
may have in future. In case of any misuse, not complying with the
Manual, the guarantee will become null and void.

YBakaemble rocriogal

Criacvbo 3a Mokyrky Haluero usgenvs. [loxanyicra,
riepes 1Crosib30BaHNEM BHUMATEIbHO MPOYTUTE
«PyKOBOACTBO 10 yCTaHOBKe, 3KCriyataumm v
TEXHUHECKOMY OOC/YKVNBaHWIO BOAOHarpesatesei
cpeaHero obbema’, a Takke CoxpaH1Te ero

Ha cry4aii 5tobbIX COMHEHII, KOTOPbIE MOryT
BO3HUKHYTb C TeYEHMeM BpemMeHu. HernpasuisHoe
MCrI0/b30BaHNe, He COOTBETCTBYIOLLEE AaHHbIM
VIHCTRYKLMSIM, aHHYIMPYET rapaHTuiko.

YBaxxaemu,

Enaronapuvme By Ye KyrvxTe HaLLMST MPOAYKT.
Monme By ripeaw yriotpebara BHUMATE/HO Aa
rpoyetete , VIHCTPYKLyS 3a MHCTampaHe, yrnotTpeba
Y MOAAPBXKKA Ha CPEOHOMMTPaKHUTE Govinepn”
KakTO U [a 8 3anas3vTe 3a Clly4awi 3a KakBoTo v fa
6110 HefopasyMeHve KOeTo Cres HAKoe Bpeme
MOXeTe fa umare. HernpasuiHO nonssaHe, KoeTo
He CbOTBETCTBa Ha Ta3u MHCTPYKUMS, LLe Harnpasmu
rapaHuysiTa Ha HeBasmaHa.
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TEHNIEKO UPUTSTVO

Elektri¢ni akumulacioni bojleri proizvedeni su za rad pod pritiskom vode iz vodovodne mreze. Aparat nije namenjen za
upotrebu osobama (ukljuéujuci i decu) sa smanjenim psihofizickim sposobnostima, osim ako iste nisu pod nadzorom
osobe koja odgovara za njihovu bezbednost, odnosno onim osobama koje nisu obucene za upotrebu aparata. Ne
dozvoliti upotrebu bojlera na neodgovarajuci nacin, od strane dece. Ovaj aparat mogu da koriste deca uzrasta od 8 i
viSe godina, kao i osobe smanjene fizicke, senzorne, ili mentalne sposobnosti, ili nedostatak iskustva i znanja ako su
dobili nadzor ili uputstva u vezi sa upotrebom uredjaja na bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti.

Izradeni su u skladu sa vazecim standardima i ispitani kod akreditovane ustanove, od koje poseduju odgovarajuci
atest. Osnovne tehnicke karakteristike date su na nalepnici , Tablica karakteristika”, zaleplienoj izmedu prikljucnih cevi.

pritiskom iz vodovodne mreZe i prilikom montaze OBAVEZNA JE UGRADNJA SIGURNOSNOG VENTILA NA

i t UPOZORENUJE: Elektri¢ni akumulacioni bojleri su zatvorenog tipa, predvideni za rad pod
CEV ZA HLADNU VODU

UPOZORENAJE: Deca ispod 8 godina ni u jednom slucaju ne smeju koristiti uredaj.

MONTAZA

Prikljucenje bojlera na vodovodnu i elektricnu mrezu prema datim Semama moze izvrsiti profesionalno osposoblieno
lice sa vazecim nacionalnim propisima za instalaciju (preduzetnicka radnja ili pravno lice) ili ovlaSceni servis. Bojleri se
uévrséuju na zid pomodu 2 ili 4 vika M8. Tanke i slabe zidove potrebno je ojacati pre montaZze bojlera. Ukoliko na zidu vec
postoji adapter od bojlera drugog proizvodaca, bojler se moze okaciti na postojeci adapter.

i t UPOZORENJE: Demontaza sklopa,Nosac bojlera-bojler”i njegova ponovna montaza, prilikom ugrad-

nje kod kupca, nije dozvoljena jer moze smanijiti nosivost ovog sklopa i bice tretirana od strane proizvodaca
kao nepravilna ugradnja.

Kazan je izolovan kvalitetnom poliuretanskom izolacijom, ¢ime je obezbedeno da se zagrejana voda odrzi duze
vremena u toplom stanju. Emaijlirani i inoks kazani su dodatno zasti¢eni od koroziie ugradnjom magnezijumske
anode. Topla voda iz emajliranog i inoks kazana je fizioloski ispravna i mozZe se koristiti za pripremu hrane.

Prostorija i mesto montaze bojlera, odnosno prostorija gde se montira bojler mora biti bezbedno po imovinu korisnika
u slucaju izlivanja vode iz bojlera ili servisnih intervencija. Obavezno mora postojati i sanitarni odvod izlivene vode iz
bojlera u kanalizaciju. Prostorija mora imati provetravanje radi vodene pare. Visoka koncentracija vodene pare u pros-
toriji moze izazvati kratak spoj na ovom ili drugim elektri¢nim uredajima.

PRIKLJUCENJE NA VODOVODNU INSTALACIJU

Prilikom priklju¢enja bojlera na vodovodnu mrezu treba imati u vidu da je dovod hladne vode na bojler obelezen
plavom rozetnom, a odvod tople vode crvenom rozetnom. Akumulacioni bojler radi pod pritiskom (zatvoren
sistem) i omogucava kori¢enje vode na vise mesta. Prilikom priklju¢enja bojlera na vodovodnu instalaciju
potrebno je ugraditi adekvatnu bateriju za mesanje, namenjenu za rad pod pritiskom.

A UPOZORENJE: Na svaki bojler mora biti ugraden sigurnosni ventil, koji obezbeduje da pritisak u kazanu
ne prekoraci dozvoljenu vrednost.

* Sigurnosni ventil se isporuduje uz bojler. Njegova ugradnja je obavezna, a nagin ugradnje prikazan je na Semi 1 i Semi 2.

Prilikom priklju€enja bojlera na vodovodnu mrezu treba imati u vidu da je dovod hladne vode na bojler obelezen
plavom rozetnom, a odvod tople vode crvenom rozetnom. Akumulacioni bojler radi pod pritiskom (zatvoren sistem)
i omogucava koris¢enje vode na vise mesta. Prilikom priklju¢enja bojlera na vodovodnu instalaciju potrebno je
ugraditi adekvatnu bateriju za me$anje, namenjenu za rad pod pritiskom.
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UPOZORENAJE: U instalacijama gde je pritisak vode veci od 0.6 Mpa (6 bara), na dovodu hladne vode
se mora ugraditi i redukcioni ventil. Za normalan rad bojlera neophodno je da minimalni pritisak vode u
vodovodoj mrezi bude 0,1MPa. Pre ugradnje bojlera obavezno izmeriti pritisak u vodovodnoj mrezi, kako
bi se proverili i obezbedili uslovi za pravilan rad bojlera. Sigurnosi ventil ¢e reagovati ukoliko pritisak vode
u mrezi dostigne 0,7-0,9MPa (7-9bara) maksimalno

UPOZORENJE: Izmedu sigurnosnog ventila i bojlera ne sme se montirati nepovratni ventil jer
bi se tada onemogucilo delovanje sigurnosnog ventila.

Preporuka je da se sigurnosni ventil kontroliSe redovno na svakih 15 dana. Kod kontrole pomeranjem polugice ili
odvrtanjem navrtke (zavisno od tipa ventila) omogucava se isticanje vode iz povratnog sigurnosnog ventila, Sto je
znak da je ispravan. Nepovratni ventil spre¢ava praznjenje kazana u slu¢aju pada pritiska u vodovodnoj mreZi.

Pre prikljucenja bojlera na elektriénu mrezu treba ga napuniti vodom.

Pri punjenju otvoriti slavinu za toplu vodu. Bojler je pun kada na slavinu potekne topla voda. Kod koris¢enja tople
vode na viSe mesta preporucuje se da vodovi tople vode budu $to kradi da bi toplotni gubici bili Sto maniji.

Bojleri sa izmenjivaéem se povezuju na vodovodnu mrezu na isti nacin kao i bojleri bez izmenjivaca. Bojleri sa
izmenjivaGem su predvideni za povezivanje na druge izvore energije (sistem centralnog grejanja, solarnog grejanja ili
toplotne pumpe). Ulaz zagrejanog medija u izmenjiva¢ toplote oznacen je crvenom, a izlaz plavom bojom. Grejanje
vode elektricnim grejac¢em i izmenjivacem toplote u bojleru moze funkcionisati istovremeno ili pojedinacno. Bojleri
sa izmenjivacem nisu namenjeni za priklju¢enje na sisteme centralnog grejanja gde temperatura radnog fluida
prelazi temperaturu vecu od 90° C.

Prilikom zagrevanja vode, pritisak vode u bojleru se povecava do granice podeSene na sigurnosnom ventilu i
tom prilikom dolazi do kapanja vode iz sigurnosnog ventila. Kapajuca voda se moze odvesti preko preko sifona i
levka u odvod vodovodne mreze - prikazano na semi 2. U slucaju da usled neodgovarajuce izvedene vodovodne
instalacije nemate mogucnost da vodu koja kaplje iz sigurnosnog ventila sprovedete u odvod, kapanje mozete
izbeci ugradnjom ekspanzione posude zapremine 3 litra na dovodnu cev bojlera (prikazano na semi 1). Za pravilan
rad sigurnosnog ventila potrebno je periodicno obavljati kontrole, odstranjivati vodeni kamenac i proveravati da
sigurnosni ventil nije blokiran.

Kapanje na sigurnosnom ventilu priikom zagrevanja vode je moguéa i o¢ekivana pojava kao i taloZenje kamenca, te se
zbog toga ne mogu prihvatiti kao opravdane osnove za reklamaciju u smislu kvara ili nedostatka na proizvodu i ne podlezu
garanciji.

Prilikom ugradnje bojlera i prikljucenja na vodovodnu mrezu mora se koristiti novi komplet creva,
odnosno stara i veé koriSéena creva se ne smeju upotrebljavati.

UPOZORENAJE: Cev za praznjenje sigurnosnog ventila mora biti otvorena prema atmosferi, okrenuta
u smeru na dole, i postavljena na mestu na kome ne moze da zamrzne.

PRIKLJUGENJE NA ELEKTRIENU MREZU

Bojler se prikljucuje na elektricnu mrezu prema vazecim standardima za elektricne instalacije, i to pomocu
prikljuénog provodnika 3x1 mm HO5VV. Pre uklju¢enja napojnog kabla potrebno je odviti dva vijka i ukloniti zastitnu
kapu bojlera. Bojler ne poseduje uredaj kojim bi se trajno mogao iskljuciti iz elektricne mreze. Element za razdvajan-
je svih polova od napojne mreze treba da je ugraden u elektricnoj instalaciji u skladu sa nacionalnim instalacionim
propisima. Takva sredstva za rastavljanje moraju se nalaziti u elektricnoj instalaciji.

elektri¢cne mreze.

A UPOZORENUJE: Pre svake intervencije na elektricnom zagrejacu vode, obavezno je uredaj iskljuiti iz
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RUKOVANJE, KONTROLA | ODRZAVANJE BOJLERA
Posle uklju¢enja na vodovodnu i elektricnu mrezu, bojler je spreman za upotrebu.

Kod tipa bojlera bez spoljasnje regulacije (bez dugmeta na poklopcu) temperaturu vode u boj-
leru regulise fabricki podesen termostat. Preporucuje se da se podesSena temperatura ne menja
(t=55°C) jer je, pri istoj, potroSnja elektricne energije najekonomicnija, a taloZzenje kamenca na-
jmanje. Ukoliko korisnik, ipak, Zeli da promeni temperaturu zagrevanja vode, potrebno je da iskljuci bojler iz
elektricne mreZe, skine zastitnu plasticnu kapu sa donje strane bojlera i okretanjem plasticnog dugmeta, direktno
na termostatu, smanii ili poveca stepen zagrevanja vode u opsegu od 20 do 70+5 °C.

Kod tipa sa spoljasnjom regulacijom, okretanjem dugmeta termostata zadajemo temperaturu na
koju zelimo da zagrejemo vodu. To podrucje se krece od 20 do 70+5 °C. Uloga termostata je da automatski
prekine strujno kolo kada se postigne zadata (zeljena) temperatura vode.

Sve dok traje zagrevanje signalna sijalica svetli, a gasi se po dostizanju odabrane temperature. Bojleri imaju
ugraden termopokaziva¢ sa metalnom kapicom i bimetalom koji pokazuje temperaturu vode.

UPOZORENUJE: Pre svake intervencije na elektricnom zagrejacu vode, obavezno uredaj
iskljuciti iz elektricne mreze.

Ako se bojler nec¢e duze vremena koristiti, preporuka je da se iskljuci iz elektricne mreze. Ako postoji opasnost od
smrzavanja vode u njemu, isprazniti ga. Obavezno se pridrzavati preporuka o servisiranju bojlera koja su navedena
u ovom uputstvu. U cilju efikasnijeg rada bojlera potrebno je vrsiti periodiénu kontrolu i ¢iS¢enje grejaca vode od
natalozenog kamenca. Kod ovih intervencija potrebno je ispustiti vodu iz kazana.

U skladu sa evropskim propisom CEN/TR 16355 koji daje smernice za sprecavanje i razmnozavanje legionele,
bakterije koja je prirodno prisutna u svim izvorskim vodama, NIJE preporuceno da voda dugo stoji u bojleru a da
se ne koristi. U tom sluéaju bojler treba prazniti najmanje jednom nedeljno. U istom cilju, jednom mesec¢no izvrsiti
termicku dezinfekciju kazana tako Sto se radni termostat podesi na maksimalnu temperaturu.

Za praznjenje elektriénog akumulacionog bojlera treba uraditi sledece:
- Iskljuciti bojler iz elektri¢ne mreze - Zatvoriti ventil na dovodu hladne vode - Otvoriti slavinu za toplu vodu
- Odvrnuti sigurnosni ventil koji je ugraden na dovod hladne vode i sacekati da voda izade iz bojlera.

Potom se odviju vijci na prirubnici grejaca, izvadi se sklop prirubnice sa grejaem i odstrani se kamenac i
ukoliko je potrebno zameni Mg-anoda.

A UPOZORENJE: Neposredno pre koris¢enja tople vode iz bojlera, obavezno iskljuciti napajanje
iz elektricne mreze.

Ukoliko se koriste hemijska sredstva za rastvaranje kamenca, ona ne smeju doci u dodir sa Mg-anodom (anoda se
izvadi). Posle Cis¢enja, kazan se ispira i ponovo puni vodom.

istroSenosti Mg anode itd.), uredaj se ne sme ukljucivati sve dok termostat, provodnici i druge elektro kom-

f UPOZORENAJE: Posle intervencija na bojleru (zamena grejaca, ¢is¢enje grejaca, zamena i kontrole
ponente nisu u potpunosti suvi.

POSTUPAK POSLE UPOTREBE

Akumulacioni bojleri i ambalaza su izradeni od materijala koji se recikliraju. Reciklazom materijala

smanjujemo otpad i potrebu za proizvodnjom osnovnih materijala (na primer metala) koja zahteva

ogromne energije i uzrokuje ispuste Stetnih materija. Reciklaznim postupcima smanjujemo potrosnju

prirodnih resursa jer otpadne delove od plastike i metala ponovo vracéamo u razlicite proizvodne

procese. Nakon upotrebe zabranjeno je odlagati akumulacione bojlere kao nerazvrstan komunalni

otpad. Pre odlaganja na otpad, obavezno razdvajiti plasti¢ne, gumene i elektronske elemente od

metalnih, klasifikovati ih i odlagati za reciklazu ili za komunalni otpad prema vazecim lokalnim propi- [
sima grada/opstine. Obavezno odvojeno sakupljanje otpadne opreme i upravljanje otpadom je jedini

nacin koji obezbeduje ispunjenost uslova zastite Zivotne sredine.
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TEXHUYKO YNATCTBO

EnekTpuyHUTE akymynauuoHu 6ojnepu NnponsBefeHy ce 3a paboTa Nof NPUTUCOK Ha BofaTa of BofoBoaHaTa
mMpexa. AnapaTtoT He e HaMeHeT 3a ynoTpeba of cTpaHa Ha nuua (BKy4yBajku v geua) co HamaneHu
ncnxon3nyKn CroCOGHOCTY, OCBEH ako UCTWUTE He ce MOf Haf3op Ha nvua Kou oproBapaat 3a HuBHaTa
6e36e4HOCT, OQHOCHO OHKe N1ua Kou He ce obyveHn 3a ynotpeba Ha anapaToTr. He Tpeba ga ce possonu
ynotpeba Ha 6ojnepuTe Ha HECOOABETEH HayMH, Of CcTpaHa Ha fdeua. OBOj anapaT MOXe Ja ro Kopucrtar
feua Ha BO3pacT Of 8 1 MoBeKe rofvHN, Kako M nuua co HamaneHy u3nykin, CEH30PHU UAN MEeHTanHn
CNOCOBHOCTW, UN HEJOCTUI Ha WCKYCTBO W 3Haewe, AOKONKY Ao6une Hag3op MM ynaTcTea BO BPCKa CO
ynoTtpebaTa Ha ypenoT Ha 6e36efeH HauMH 1 [OKONKY ja pa3bupaart onacHocTta. Vi3paboTeHu ce BO cknag
CO BaXXEYKUTE CTaHAAPAW W UCTINTaHU Kaj akpeauTupaHu yCTaHOBU, Of, KOW nocefyBaaT COOABETEH aTecT.
OCHOBHWTE TEXHUYKIN KapaKTEPUCTVKM JafileHn ce Ha HanenHuuara ,, Tabnuua co KapakTepucTuki”, 3aneneHa
Mefy NPUKNYYHUTE LIEBKN.

pa6oTa noj NPUTUCOK Off BOAOBOAHATA MpeXa u npu moHTaxka 3AAOJIKUTENTHO E BIPAJIYBAHE HA

: MPEAYNPEAYBAKE: EnekTpuyHuTe aKkymynauvoHu 6ojnepu ce o 3aTBOPEH TuM, NpeABUAEHM ce 3a
CUIYPHOCEH BEHTUJ1 HA LEEBKATA 3A JIAJHA BOJIA.

| A NPEAYNPEAYBAHE: [leua nomanv of 8 roauHN HU BO €[eH Cllyyaj He cmeart fa ro Kopucrart ypeaor.

MOHTAXA

MpuknyyyBarbe Ha 60jnepoT Ha BOJOBOAHATA W enekTpuyHaTa Mpexxa Cropeq, fafeHuTe Lemu Moxe Aa
13BPLN NPOECUOHANHO OCMOCOBEHO NWLE CO BaKEYKUTE HaLUMOHAaSHW NPOMUCU 3a WHCTanauuja unv
oBnacTeH cepsyc. bojnepuTe ce 3auBpcTyBaaTt Ha SUAOT CO NoMoLl Ha 2 unn 4 wrpada M8. TeHknTe n cnabum
supoBmM NOTpe6bHO e fa ce 3ajakHaT npep MoHTaxka Ha 6ojnepoT. [JoKosKy Ha suaoT BeKe NocToun agantep of,
6ojnep op apyr npounssoanTesn, 60jnepoT MoXe Aa ce 3akayun Ha NOCTOJHNOT aganTep.

NPEAYNPEAYBAHKE: [lemoHTa)xxa Ha cknonot “Hocay Ha 6ojnep-60jnep” n HeroBa NOBTOPHA MOHTaXa, Npu
BrpagyBate Kaj KyrnyBa4oT, He e jo3BoJieHa 6uAejKn Moxe fa ja Hamanu HOCUBOCTa Ha OBOj CKJion U Ke 6upe
TpeTupaHa of CTpaHa Ha NPOMU3BOAUTESNIOT KaKo HenpaBuiiHa MOHTaXa.

KasaHot e n3onnpaH Co KBaMTeTHa nonnypeTaHcKa Msonaumja, Co wTo e 0be3beneHo 3arpeaHara soga fa
Ce Ofp>XXu nogosiro BpemMe tonna. EmajnmpaHMTe 1 NHOKC Ka3aHuTe ce OOMONMHUTENTHO 3alTUTEHN O Kopo3|/|ja
CO BrpagyBame Ha MarHesnymcka aHopa. Tonnata Boga op, eMajJ'IVIpaHI/IOT N MHOKC Ka3aHoT e (bI/I3VIOJ10LIJKVI
ncnpasHa 1 MOXXe [ia Ce KOPUCTK 3a NoAroToBKa Ha XpaHa.

[MpocTopujaTa n MecToTo Ha MOHTaXka 3a 60j1epoT, OQHOCHO NpocTopujaTa kage ce MoHTpa 60jnepoT mopa
na bupge 6e3begHa NO MMOTOT Ha KOPUCHWKOT, BO Ciy4aj Ha n3nesawe Boaa opf 60jnepoT unm cepsBucHn
MHTEpBeHUMN. 3afomKNTENHO Mopa Aa MocTou W CaHWTEepeH OfABOfA Ha M3nveHaTta Bopa of 60jnepoT BO
KaHanuaauuja. lNpocTtopujata Mopa fa uma nNpoBeTpyBarbe 3apagn BogeHaTa napea. Bucoka KoHueHTpauuja
Ha BoAeHa napea BO NpocTopujata MoXe fa Npean3BuKa KpaTok Croj Ha OBOj Unu ApYry eneKTpUYHU ypeaw.

MPUKJTYYYBAKE HA BOAOBOAHATA MHCTANALMJA

Mpwn npuknyyyBarbe Ha 60j1epoT Ha BoAoBoAHaTa Mpexka Tpeba fa ce vma npeasus Aeka AoBoAoT Ha
napHa Bofa Ha 60jnepoT e obenexxaH co CMHa Po3eTHa, a OABOAOT Ha ToMnna Bofa Co LpBeHa po3eTHa.
AKyMynaumoHunoT 60jnep paboTy Nog NPUTUCOK (3aTBOPEH CUCTEM) M OBO3MOXXYBa KOPUCTEHE Ha BoaaTa
Ha nosexxe mecTa. Npun Npuknyyysarbe Ha 60jnepoT Ha BOAOBOAHATa NHCTanaumja notpebHo e aa ce srpagun
afekBaTHa baTepuja 3a MeLlare, HameHeTa 3a paboTa nog, NPUTUCOK.

é NPEAYMNPEAYBAHE: Ha cekoj Gojnep mopa ga 6uae BrpageH CUrypHOCEH BEHTUN, Koj 06e36eayBsa
NMPUTUCOKOT BO Ka3aHOT fia He ja HaAMUHEe A03BONEeHaTa BPeAHUOCT.




*CUrypHOCHNOT BEHTWN Ce Ucrnopadysa co 60jnepoT. HeroBoTo BrpagyBsarbe e 3af0/KUTENHO, @ HA4YUHOT Ha
BrpapyBame e npukaxat Ha Lllema 1 n LLema 2.

Mpenopaxa e CUrypHOCHNOT BEHTIN fia Ce KOHTPOMpa PefoBHO Ha cekou 15 aeHa. Kaj koHTponara co
MOMECTyBatbe Ha MoJyraTa uiv oABpTyBarbe Ha HaBpTKaTa (3aBMCHO Of TUMOT Ha BEHTUSIOT) C& OBO3MOXXYBa
UCTEKyBarbe Ha BofdaTa ofi MOBPAaTHIOT CUNYPHOCEH BEHTUJ, LLITO € 3HaK [eKa e ucnpaseH. HenospaTH1oT
BEHTUN CrpedyBa NpasHere Ha KasaHoT BO Clyyaj Ha nafl Ha NPUTUCOKOT BO BOAOBOAHATA MPexXa.

NMPEAYNPEAYBAHKE: Bo uHcTanauuute Kage NpUMTUCOKOT Ha Boparta e noronem oA 0,6 Mpa (6 Gapa), Ha
A AOBOAOT Ha NnafHa BoAa Mopa Aa ce Brpagu U peAyKUMOHeH BeHTMN. 3a HopmanHa pa6oTa Ha Gojnepot

HeONXOoA4HO € MMHUMAIHMOT NPUTUCOK Ha BojaTa BO BoAoBoAHaTa Mpexa Aa 6uae 0,1 Mpa. MNpea moHTUpake
Ha 60jnepoT 3afl0/KUTENHO fa Ce M3Mepu NPUTUCOKOT BO BOAOBOAHATA MpeXa, 3a Aa ce nposepaT u oGesGenat
ycnoBu 3a npaBunHa pa6orta Ha 6ojnepoT. CUrypHOCHUOT BEHTUN Ke pearvpa AOKOJIKY NPUTMCOKOT Ha BoaaTta BO
mpexara gocturHe 0,7-0,9 Mpa (7-9 6apu) makcumanHo.

NPEAYNPEAYBAHE: Momery CUrypHOCHMOT BEHTUN M GOjnepoT He CMee Aa Ce MOHTUpa HenoBpaTeH
BEHTMUN 30LUTO Taka 6U ce OHEBO3MOXWUIIO AenysawbeTo Ha CUrypHOCHUOT BeHTUI.

Mpeq npukyyyBareTo Ha 6OjNEePOT Ha enekTpuYHaTa Mpexa, UCTUoT Tpeba Aa ce HamnosHU Co BOAA.

Mpwn nonHereTo Tpeba Aa ce OTBOPM ChaBuHaTa 3a Torna Boga. bojnepoT e nosH Kora Ha craBuHaTta Ke
noTtede Tonsa Boaa. Kora ce KopncTu Tonara Boga Ha NnoBeke MecTa, ce npenopavysa BO4OBOAHNTE LIEBKY
3a Tonna Boga Aa bugar WTo nokpaTky 3a TONoTHUTE 3arybu Aa 6upart WTo nomanu.

Bo BopoBoAHMTE UHCTanaumm Ha ctaH6eHuTe eauHILM 1 o6jeKTn Kafe NPUTUCOKOT Ha BoAaTta e noronemM
op 0,6MPa (6 6apw), NOTPe6HO e fa ce Brpaan peayKLUMOHEH BEHTIN 1 TOa LUTO € MOXXHO nopaaneKy of,
6ojnepor.

Momery curypHOCHMOT BEHTUN 1 6OjnepoT He CMee Aa Ce MOHTMPA HEMOBPAaTEH BEHT 30LUTO Taka

Bo BOAOBOAHMTE MHCTaNALMM Ha CTaHOEHUTE eanHILIM U 06jeKTM Kafle NPUTMCOKOT Ha BoaaTta € noroiem
op, 0,6MPa (6 6apw), noTpebHo e fa ce Brpagn penyKUVOHEH BEHTU U TOa LUTO € MOXKHO Nofaneky of
60jnepor.

[Momery cUrypHOCHMOT BEHTUN 1 60jNepoT He CMee fia Ce MOHTMPA HeMoBpaTeH BEHTUST 30LUTO Taka

611 ce OHEBO3MOXKIIIO AeSyBaHETO Ha CUIYPHOCHWOT BeHTUN. Mpen NpuknyyyBareTo Ha 60jnepoT Ha
eneKkTpyyHaTa Mpexa, NCTMOT Tpeba Aa ce HanoMHM Co Bofa.

Mpwn nonHeweTo Tpeba Aa ce OTBOPU cnasvHaTa 3a Torna Bofa. bojnepor e nonH Kora Ha cnaeuHaTa Ke
notede Tonna Boaa. Kora ce kopuctu Tonnarta Bofa Ha noBeke MecTa, ce npenopayysa BOAOBOAHUTE LIEBKU
3a Tonna BoAa Aa 6vaat WTo NoKpaTku 3a TONIoTHWUTE 3ary6u fa 6upat WTo noManm.

Bojnepute co m3ameHyBay ce MoBp3yBaaT Ha BOAOBOAHATA MpEXa Ha UCT HauvH Kako u Gojnepute 6e3
n3mMeHyBad. bojnepute co nsmeHyBauy ce NpefsuaeHN 3a NOBP3yBake Ha APYry U3BOPY Ha eHepruja ( cuctem
Ha LIEHTPaHO rpeetbe, CONTapHO rPeeHbe UM TOMMHCKM NMymnu).BnesoT Bo rpejHnoT nameHyBay Ha TonanHa
O3HayeH e Co LpBeHa, a 13Ne30T Co crHa 6oja. MpeereTo Ha BodaTta Co eNeKTPUYeH rpejad n n3MeHysay Ha
TOnMMHa BO 60jnepoT Moxe Aa (yHKLMOHMPa MCTOBPEMEHO U noeamHeyHo. bojneprTe co nameHysay He ce
HaMeHEeTV 3a MPYKIyYyBare Ha CUCTEMI Ha LEHTPaSIHO rpeere Kaae Temrneparypara Ha paboTHUOT dyng,
npeofa TemnepaTtypa noronema og 90°C.

Mpw 3arpesarbe Ha BofaTa, NPUTUCOKOT Ha BofaTa Bo 60jnepoT ce 3rofiemyBa [0 rpaHuuaTa nogeceHa

Bo BopoBOAHWTE MHCTanaumm Ha ctTaHbeHUTe equHULIM Un 06jeKTn Kafe NPUTUCOKOT Ha BoaaTta € noronem
on 0,6MPa (6 6apw), NOTPEGHO e fa ce Brpaay pedyKLUMOHEH BEHTIN 1 TOa LITO € MOXXHO nofaneky of,
6ojnepor.

Momery cMrypHOCHMOT BEHTWA U 6OjNEPOT HE CMee Aa Ce MOHTVPa HENOBPAaTEH BEHT 30LUTO Taka

61 ce OHEBO3MOXKINO AeslyBakeTo Ha CUNYPHOCHWUOT BeHTUA. [pea nprkiyyyBareTo Ha 60jnepoT Ha
enekTprYHaTa Mpexa, NCTUOT Tpeba Ja ce HaronHW co Boga.

Mpu nonHereTo Tpeba Aa ce OTBOPW cCnaBuHaTa 3a Tonna Bopa. bojnepoT e nonH Kora Ha cnaeuHaTa ke
noTeye Tonna Boaa. Kora ce kopucTn Tonnata Bofda Ha noBeke MecTa, ce npenopayysa BOLOBOAHUTE LIEBKM
3a Tonna Boga Aa bupar WTo nokpaTky 3a TONoTHWTE 3arybu Aa upart LWTo nomanu.

Bojnepute co m3meHyBay ce noBp3yBaaT Ha BOAOBOAHATA MpeXa Ha UCT HaudnH Kako u 6ojnepute 6e3
n3mMeHyBay. bojnepute co usmeHyBay ce npeaBuAeHN 3a NOBP3yBarbe Ha APYrv N3BOPU Ha eHeprija ( cuctem
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Ha LieHTPasHO rpeere, CONapHO rpeerbe Un TOMMHCKM Nymnv).BnesoT Bo rpejHnoT naMmeHyBay Ha TornamHa
O3HaueH e Co LpBeHa, a U31es30T co cuHa 6oja. MpeerweTo Ha BoaaTta Co eneKkTpuYeH rpejad u naMeHysay Ha
TOMnMHa BO 60jnepoT Moxe Aa yHKLMOHMPa NCTOBPEMEHO WM NoeanHeYHo. Bojnepute co n3meHyBau He ce
HaMeHeTV 3a NPUKNyYyBarbe Ha CUCTEMI Ha LIEHTPANIHO rpeere Kafe Temnepatyparta Ha paboTHWOT dnynp,
npeofa Temnepatypa noronema og 90°C.

Mpwn 3arpesarbe Ha BOpaTa, NPUTUCOKOT Ha BoaaTa BO 60jnepoT ce 3ronemysa [O rpaHuuata nopeceHa
Ha CUIypHOCHWOT BEHTWS 1 BO Taa Npuivka foafa [0 Kanewe Ha Bofa of CUrypHOCHWOT BeHTW. Bopata
LUTO Karne Moxe Aa ce oasefe Mpeky CUGOH 1 LpeBo BO OABOAOT Ha BOAOBOAHATA MpeXa-npukaxaHo Ha
wemata 2. Bo cnyyaj aa Kako pe3ynTtaT Ha HeCOOABETHO M3BefeHa BOJOBOAHA NHCTanaumja Hemare MOXXHOCT
BOfaTa Koja Kare of, CUrypHOCHWOT BEHTUN [a ja CpoBefeTe BO OABOAOT, KaneweTo MoXe fa ro usberHete
CO BrpajyBarbe eKCMaH3MOHEH caf, CO 3anpeMHuHa of 31 Ha JoBofHaTta LeBka Ha 60jnepoT (MpukaxaHo
Ha wemata 1). 3a npaBUNHO paboTere Ha CUMYPHOCHUOT BEHTUST MOTPEBHO € MeproaMyHoO Aa ce BpLiat
KOHTPON, Aa ce OTCTpaHyBa 61UropoT 1 Aa ce NpoBepyBa Aai CUIYPHOCHNOT BEHTUN € BIOKMpaH.
KanereTo Ha CUrypHOCHNOT BEHTW 3@ BPEME Ha rpPeeHeTo Ha BojaTta € MOXHa U o4eKyBaHa rnojasa, Kako
1 TaNoXeke Ha ckanara, 1 3atoa He Moxe Aa ce npudaT Kako ornpasaaHa OCHoBa 3a »kanba Bo cMmuchna Ha
Heycrex nnn aedeKT Ha NPoM3BOAOT M He noanexar Ha rapaHuuja.

NMPEAYMNPEAYBAE: LleBkata 3a npasHelwe Ha CUIypHOCHUOT BEHTUN Mopa Aa 6upae oTBopeHa npema
A aTMoccepara, CBpTeHa Hafio/ly 1 NocTaBeHa Ha MecTo Ha Koe He MOoXe Aja 3amMp3He.
Mpu MoHTaX<a Ha 60jNepoT U NPMKYYyBake Ha BOAOBOAHaTa MpeXa Mopa [ia ce KOPUCTU HOB KOMIUIET LipeBa,
OAHOCHO CTapuTe 1 BeKe KOPUCTEHM LipeBa He cmear fia ce ynorpeGyBaar.

MPUKNYYYBAIE HA ENIEKTPUYHATA MPEXA

BojnepoT ce npuknyyysa Ha enekTpriHaTa Mpexxa npema BaxxeukunTe CTaHAapav 3a eNeKTpuYHa uHcTanauuja, n
TOa CO MOMOLL Ha NpUKNyyeH nposoaHuK 3x1 mm HO5VV. Mpep BkyvyBarbe Ha HanojHUOT kKaben, NoTpebHo e
[fa ce opBpTar Agarta wrpada 1 Aa ce OTCTpaHu 3awTuTHaTa Kana Ha 6ojnepot. BojnepoT He noceaysa ypen co
KOj TPajHO 61 MOXKENO Aa Ce UCKJITy4M Of, eNleKTpuyHaTa Mpexxa. EneMeHToT 3a pa3gBojyBarbe Ha CUTE NOSIoBY Of,
HanojHaTa Mpexxa Tpeba a e BrpafieH BO efleKTpuyHaTta nHcTanaumja Bo Cknag, co HaLuMoHaIHUTE HCTanauuoHn
nponucu. Taksy cpeacTsa 3a pasfBojyBare Mopaar fja ce HaofaaT BO efleKTpuyHaTa uHctanauuja.

NPEAYNPEAYBAHKSE: Mpep cekoja nHTepBeHUMja Ha eNEKTPUYHUOT 3arpeBay Ha BoAa, 3af,0/KUTENTHO €
YPepoT Aa ce UCKIY4YU of, eneKTpu4HaTa mpexa.

PAKYBAIE, KOHTPOJIA U OAPXYBAIE HA BOJJIEPOT

Mocne BknyvyBarbe Ha BOAOBOAHATA W €NeKTpuYHaTa Mpexxa, 60jepoT e crnipeMeH 3a ynotpeba.

Kaj Tunot Ha Gojnepu Ge3 HagBopellHa perynauuvja (6e3 Konm4ye Ha KamnakoT), Temnepartypara Ha
Bogarta Bo GojnepoT ja perynupa ¢abpuyku nopeceH TepmocTtar. Ce npenopavyBa nopeceHarta
TemnepaTtypa fa He ce MeHyBa (t=55°C) 6Gupaejku npu ucrara noTpoLwlyBavkara Ha eNleKTpuyHa eHepruja
€ HajeKOHOMUYHA, a TanoXeweTo Ha Gurop Hajmano. [JoKonKy KOPUCHMKOT, cenak, caka Aa ja npoMeHu
Temneparypara Ha 3arpeBarbe Ha Boaara, NoTpebHo e Aa ro Uckiyym 60jnepoT of eneKkTpuyHaTa Mpexa, aa
ja n3Bagu 3alwTMTHaTA NNacTUYHa Kana of, foNHaTa CTpaHa Ha 6ojiepoT 1 CO BPTEHE Ha NIACTUHHOTO KOMYe,
OVPEKTHO Ha TEPMOCTATOT, Ja ro Hamasnu UM 3rofieMn CTEMNeHOT Ha 3arpeBarbe Ha Bogarta Bo oncer of, 20
no 70+5°C.

Kaj Tunot Ha 60jnepu co HapBoOpeLLHa perynauuja , co BpTeke Ha KON4YeTo Ha TEpMOoCTaToT ja 3afjaBame
TemnepaTtypara Ha Koja cakame fa ja 3arpeeme Bogara. Toa nogpadje ce asvxu o 20 go 70+5°C. Ynorata
Ha TEPMOCTaTOT € aBTOMAaTCK Aa ca NpPeKnHe CTPYjHOTO KOO Kora Ke ce NocTurHe 3apajeHarta (cakaHaTra)
Temnepatypa Ha Boaata. C fjofeka Tpae 3arpeBareTo CurHanHaTa namna CBeTH, a ce racHe o AOCTUMrHyBakbe
Ha nsbpaHara Temnepatypa. bojnepute nmaat BrpageH TEpMONoKaxKyBay Co MeTasniHa kana u 6rmeTan Koj ja
nokaxxysa Temnepartypara Ha Bofara.



NPEAYNPEAYBAHE: Mpep cekoja uHTepBeHUMja Ha eNEKTPUYHNOT 3arpeBay Ha Boaa,
3af0/KUTENHO e ypeaoT fia Ce UCKIY4YU Of eneKTpuyHaTa mpexa.

[okonky 60jnepoT He ce KOPUCTU NOAOro Bpeme, npernopaka e fa ce UCKIy4n Of, eflekTpuyHaTa Mpexa.
AKO MOCTOM ONacHOCT Of, CMP3HyBake Ha BoAata BO Hero, UCTVUOT Aa ce UcnpasHu. 3afo/mKuTenHo aa ce
npuapKyBa Ha npenopaknTe 3a cepsucuparbe Ha 60jnepoT Kou ce HaBefeHW BO oBa ynatctso. Co uen
noecukacHa paboTta Ha 60jnepoT NoTpebHO e Aa ce BPLUM NepuoanyHa KOHTpona 1 Y1ucTere Ha rpejaqot
Ha BOfa of HaTanoXxeHnoT 6urop. Kaj oBue MHTEpBeHLMM NOTPe6HO e Aa ce UCMyLITW BofdaTa Of, Ka3aHoT.
Bo cknap co esponckuot nponuc CEN/TR 16355 koj gaBa Hacoku 3a crnpevyBarbe U pa3MHOXYBare Ha
nervoHena, 6aktepuja Koja e NpMPOoAHO NpUCyTHa BO cuTe n3Bopckmn soaun, HE E npenopaynveo Bogarta fonro
ha cTou Bo 60jnepoT a aa He ce kopucT. Bo Toj cnyyaj 6ojnepot Tpeba fa ce npasHu HajManky epHall
HepenHo. Co ncTa uen, egHall MeceyqHo Tpeba fa ce M3BpLUM TepMUYKa Ae3nHbeKLmja Ha Ka3aHoT Taka LUITo
paboTHUOT TEPMOCTAT Ke Ce NMoAecu Ha MakcrmanHa Temneparypa.

3a npa3Hee Ha eNeKTPUYHMOT aKyMynaLuuoHeH 6ojnep Tpe6a Aa ce HanpaBu CNeaHOTO:

— [a ce nckny4n 60jnepoT of enekTpuyHaTa Mpexa

- [a ce 3aTBOPY BEHTWUNIOT Ha AOBOAOT Ha NnafHa Boaa

- [a ce oTBOpM CnaemHaTa 3a Torna Bofa

- [la ce oABPTU CMIYPHOCHUOT BEHTWN KOj € BrpafieH Ha JOBOAOT Ha nafHa Bofja U fia ce noyeka soparta fa
ncre4e op 60jnepor.

MPEAYMNPEAYBAHE: HenocpeaHo npep KOPUCTERETO Ha TonaTa Boaa of, 60jnepoT, 3af0mKUTeNnHo aa ce
WUCKIy4M HaMnojyBaweTo of efleKTpUYHaTa Mmpexa.

[OKOmKyY Ce KOpYCTaT XeMIUCKV CPEACTBA 3a pacTBaparbe Ha 6urop, Tve He cmeart Aa [ojaaT Bo AOnvp co
Mg-aHogara (aHogata ce Bagw). [locne YncTerheTo, Ka3aHoT Ce NakHe 1 MOBTOPHO Ce MOJHK CO Boaa.

MPEAYMNPEAYBAHE: Mocne uHtepBeHumja Ha 6ojnepoT( 3amMeHa Ha rpejay, YiCTewe Ha rpejaqoT, 3ameHa u
KOHTpOJia Ha UCTpoLLeHOCTa Ha Mg aHopara u cn.), ypeAoT He CMee fia ce BKIlyYyBa Ce jofieKa TEpMOCTaToT,
NPOBOAHMLUTE U APYrUTE eNeKTPO KOMMOHEHTU He Ce BO MOTMNONIHOCT CyBU.

NOCTANKA MNOCJE YNOTPEBA

AkymynaumoHnTe 6ojnepu 1 ambanaxata ce n3paboTeHn of MaTepujanm Kou ce peuukmpaar.
Co peuvknaxa Ha maTepujaniTe ro Hamanysame OTNafoT U notpebarta 3a NpPov3BOACTBO Ha
OCHOBHU MaTepvijani (Ha NpruMep MeTanm) 3a Kou e NoTpe6Ha OrpoMHa eHeprija u Npean3BrKyBa
MCNyCTV Ha WTeTHU maTepun. Co peumKnaxXHUTe NocTanky ce HamasnyBa NnoTpoLlyBaYkarta Ha
NpVPOQHU pecypcn GrAejKn oTnagHUTe OEeNoBU of MiacTika U MeTan MOBTOPHO M Bpakame
BO pasnuyHi npoussBodHu npouecu. lMocne ynotpebata 3abpaHeTo e fAa ce opnaraat .
aKkyMynauvoHnTe 60jnepu Kako Hepa3BpCTeH KOMyHaneH otnaf. Mpen oanaraweTo BO oTnag,
3a[0/MKNTENHO fia Ce pasfBojaT NIacTUYHNTE, FYMEHUTe U eNeKTPOHCKUTE eNeMEHTU Of, MeTanHuTe, fa ce
KnacubuumpaaT ogfiaraaT 3a peuukiaxa uin 3a KoMyHaneH oTrag Cropen BaXKeukuTe JIOKasH1 Nponmncu
Ha rpapoT/ onwTuHaTta. 3af0KUTENHOTO OABOEHO cobupare Ha OoTnagHata ornpema U yrnpaByBawe CO
OTNafoT € eAVHCTBEH HauMH Koj 06e36eyBa UCMONHYBake Ha YCIOBUTE 3a 3alUTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeavHa.
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TEHNICNO NAVODILO

Elektricni akumulacijski grelniki vode so izdelani za delo pod pritiskom vode iz vodovodnega omrezja. Naprava ni
namenjena za uporabo osebam (tudi otrokom) z zmanjSanimi psihofizicnimi sposobnostmi, razen ¢e jih ne nadzira
oseba, ki je odgovorna za njihovo varmnost, oziroma ni namenjena osebam, ki niso izurjene za njeno uporabo. Nujno
je potrebno poskrbeti za to, da se otrokom ne dovoli uporaba grelnika vode na neustrezen nacin. Osnovne tehni¢ne
lastnosti so predstavijenje na nalepki »Tablica Lastnosti«, ki se nahaja med priklju¢nimi cevmi.

OPOZORILO: Elektri¢ni akumulacijski grelniki vode so zaprtega tipa, namenjeni za uporabo pod s
pritiskom iz vodovodnega omrezja in med namestitvijo je OBVEZNA VGRADNJA VARNOSTNEGA VENTILA NA
CEVIHLADNE VODE

A OPOZORILO:Naprave v nobenem primeru ne smejo uporabljati otroci, mlajsi od 8 let.

NAMESTITEV

Prikljucitev kotla na vodovodno in elektriéno omreZje po danih shemah lahko opravi strokovno usposoblien oseba z
veliavnimi nacionalnimi predpisi 0 namestitvi (podjetniSka trgovina ali pravna oseba) ali pooblascen servisni center. Kotli
pritrdlite na steno z 2 ali 4 viiakoma M8. Tanke in ibke stene je treba okrepiti pred namestitvijo kotla. Ce Ze na steni obstaja
adapter iz kotla drugega proizvajalca, kotel lahko obesite na obstojeci adapter.

OPOZORILO: Med demontazo sklopa “Drzalo kotla-kotla” in njegovo ponovno sestavo med namestitev
pri stranki, ni dovoljena, ker lahko zmanjsa nosilnost tega sklopa in volje proizvajalec obravnava kot ne-
pravilno namestitev.

Kotel je izoliran s kakovostno poliuretansko izolacijo, ki zagotavlja, da ogrevana voda traja dlje vreme v toplem
stanju. Emajlirani in nerjavni kotli so dodatno zasciteni pred korozijo z vgradnjo magnezija anoda. Vro¢a voda iz
emajliranih kotlov in kotlov iz nerjavecega jekla je fiziolosko pravilna in se lahko uporablja za pripravo hrane.

Kotlovnica in kraj namestitve, to je prostor, kjer je namescen kotel mora biti varen za posest uporabnika v primeru
razlitjia vode iz kotla ali storitvenih posegov. Vsekakor razlit mora tudi sanitarni odtok voda iz kotla v kanalizacijo. Soba
mora imeti prezracevanje za vodo pare. Visoka koncentracija vodne pare v prostoru lahko povzrodi kratek stik to ali
druge elektricne naprave.

POVEZAVA Z VODOVODNO INSTALACIJO

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omreZje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznacen modra
rozeta in rde¢a rozeta za odtekanje tople vode. Grelnik vode za shranjevanje deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in
omogoca uporabo vode na ve¢ mestih. Pri priklju€itvi kotla na vodovodno napeljavo potrebno je namestiti ustrezno
mesalno baterijo, namenjeno za delo pod pritiskom.

A OPOZORILO: Na vsak kotel morate namestiti varnostni ventil, ki zagotavlja, da tlak v kotlu ne preseze
dovoljene vrednosti

*Varnostni ventil je priloZzen kotlu. Njegova namestitev je obvezna, na¢in namestitve pa je prikazan v shemi 1 in shemi 2.

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omreZje je treba upoStevati, da je dovod hladne vode v kotel oznacen
modra rozeta in rdeCa rozeta za odtekanje tople vode. Akumulacijski kotel deluje pod pritiskom (zaprt sistem)
in omogoca uporabo vode na ve¢ mestih. Pri prikljucitvi kotla na vodovodno instalacijo je potrebna namestite
ustrezno mesalno baterijo, ki je zasnovana za delovanje pod pritiskom.



SLO

OPOZORILO: V napravah, kjer je vodni tlak visji od 0,6 MPa (6 barov), mora biti dovod hladne vode
opremljen tudi z redukcijski ventil. Za normalno delovanje kotla je potrebno, da je minimalni tlak vode
v vodovodnem omrezju 0,1 MPa. Prej namestitev kotlov mora meriti tlak v vodovodnem omrezju, da
se preveri in zagotovijo pogoji za pravilno delovanje kotla. Varnostni ventil se bo odzval, ¢e tlak vode v
omrezju doseze najvec 0,7-0,9 MPa (7-9 bar).

OPOZORILO: Med varnostnim ventilom in kotlom ne smete namestiti nepovratnega ventila, saj bi to
preprecilo delovanje varnostnega ventila.

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omreZje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznacen
modra rozeta in rde€a rozeta za odtekanje tople vode. Akumulacijski kotel deluje pod pritiskom (zaprt sistem)
in omogoca uporabo vode na ve¢ mestih. Pri prikljucitvi kotla na vodovodno instalacijo je potrebna namestite
ustrezno mesalno baterijo, ki je zasnovana za delovanje pod pritiskom.

Priporodljivo je, da varnostni ventil redno preverjate vsakih 15 dni. Pri krmilienju s premikanjem rocice oz odvijanje
matice (odvisno od vrste ventila) omogoca odtekanje vode iz protipovratnega varnostnega ventila, ki je znak, da
je pravilen. Nepovratni ventil preprecuje praznjenje kotla v primeru padca tlaka v vodovodnem omrezju.

Pred prikljucitvijo kotla na elektricno omreZje ga je treba napolniti z vodo.

Pri punjenju otvoriti slavinu za toplu vodu. Bojler je pun kada na slavinu potekne topla voda. Kod kori§éenja tople
vode na vi§e mesta preporucuje se da vodovi tople vode budu $to kraci da bi toplotni gubici bili to maniji.

Kotli s toplotnim izmenjevalnikom so prikljuceni na vodovodno omrezje na enak nacin kot grelniki vode brez top-
lotnega izmenjevalnika. Kotli so izmenjevalniki so namenjeni prikljucitvi na druge vire energije (sistem centralnega
ogrevanja, son¢no ogrevanje oz toplotne Crpalke). Vstop ogrevanega medija v toplotni izmenjevalec je oznacen z
rde¢o barvo, izhod pa v modri barvi. Ogrevanje elektri¢ni grelnik vode in toplotni izmenjevalnik v kotlu lahko delujeta
istoGasno ali posamicno. Kotli z izmenjevalnikom niso namenjeni za prikljucitev na sisteme centralnega ogrevanja,
kjer je temperatura delovne tekoCine preseze temperaturo nad 90°C.

Pri segrevanju vode se tlak vode v kotlu poveca na mejo, nastavlieno na varnostnem ventilu in ob tej priloznosti kaplja voda
iz varnostnega ventila. Kapljgjoco vodo lahko odtecete skozi sifon in lijak v odtoku vodovodnega omrezja - prikazan v pol 2.
V primeru, da zaradi nepravilno zgrajenega vodovodnega omrezja ¢e nimate moznosti, da bi kapliala vodo iz varnostnega
ventila v odtok, lahko kapljate izognite se tako, da na dovodno cev kotla namestite 3 -litrsko ekspanzijsko posodo (prika-
zano v pol 1). Za pravino delovanje varnostnega ventila je treba obcasno opravijati preglede, odstranjevati vodni kamen in
to preveriti varnostni ventil ni blokiran.

OPOZORILO: Izpustna cev varnostnega ventila mora biti odprta v ozra¢je, obrnjena navzdol, in ga postavite
na mesto, kjer ne more zmrzniti.

POVEZAVA Z ELEKTRICNO ENERGIJO

Bojler se prikljucuje na elektricnu mrezu prema vazec¢im standardima za elektrine instalacije, i to pomocu
prikljuénog provodnika 3x1 mm HO5VV. Pre ukljuenja napojnog kabla potrebno je odviti dva vijka i ukloniti zastitnu
kapu bojlera. Bojler ne poseduije uredaj kojim bi se trajno mogao iskljuciti iz elektricne mreze. Element za razdvajan-
je svih polova od napojne mreze treba da je ugraden u elektricnoj instalaciji u skladu sa nacionalnim instalacionim
propisima. Takva sredstva za rastavljanje moraju se nalaziti u elektri¢noj instalaciji.

AOPOZORILO: Pred vsakim posegom na elektri¢ni grelnik vode je potrebno napravo odklopiti iz elektricnega omrezja|
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RAVNANJE, NADZOR IN VZDRZEVANJE KOTLOV
Po prikljucitvi na vodovodno in elektriéno omrezje je kotel pripravijen za uporabo

Za tip kotla brez zunanje regulacije (brez gumba na pokrovu) temperatura vode v kotlu regulira
tovarnisko nastavljen termostat. Priporocljivo je, da se nastavljena temperatura ne spremeni (t =
55°C), ker je hkrati poraba elektriéne energije najbolj ekonomiéna, odlaganje vodnega kamna pa
najmanj. Ce pa Zeli uporabnik spremeniti temperaturo ogrevanja vode, je treba kotel izklopiti elektriénin omrezij,
odstranite zascitno plasti¢no kapico z dna kotla in neposredno obrnite plasti¢ni gumb na termostatu zmanjsajte ali
povecajte stopnjo segrevanja vode v obmodju od 20 do 70 + 5 °C.

Za tip z zunanjo regulacijo z obraéanjem gumba termostata nastavimo temperaturo, na katero
Zelimo segreti vodo. To obmocje se giblje od 20 do 70 = 5 °C. Vioga termostata je samodejno prekine
tokokrog, ko je doseZena nastavijena (Zeljena) temperatura vode. DokKler traja ogrevanje, signalna luc¢ka zasveti in
ugasne, ko je doseZena izbrana temperatura. Kotli so vgrajeni termi¢ni indikator s kovinskim pokrovom in bimeta-
lom, ki prikazuje temperaturo vode.

OPOZORILO: Pred vsakim posegom v elektri¢ni grelnik vode obvezno namestite napravo odklopite
iz elektricnega omrezja.

Ce kotla ne boste uporabljali dlie dasa, ga je priporodlivo odklopiti iz elektricnega omrezja. Ce obstaja nevar-
nost zamrznite vodo v njgj, jo odcedite. Obvezno je upostevati priporocila za servisiranje navedenih kotlov v tem
prirocniku. Za ucinkovitejSe delovanje kotla je potrebno obcasno preveriti in ogistiti grelnik vode usedli vodni kamen.
Med temi posegi je potrebno izprazniti vodo iz kotla.

V skladu z evropsko uredbo CEN / TR 16355, ki vsebuje smernice za preprecevanje in razmnozevanje legionele,
bakterij, ki so naravno prisotne v vseh izvirskin vodah, NE priporo€amo, da voda ostane v kotlu dlie Casa brez se
ne uporablia. V tem primeru je treba kotel izprazniti vsaj enkrat na teden. Za isti namen izvedite enkrat mese¢no
toplotna dezinfekcija kotla z nastavitvijo delovnega termostata na najvisjo temperaturo.

Ce zelite izprazniti elektriéni shranjevalni kotel, naredite naslednje:
- Odklopite kotel iz omrezja - Zaprite ventil za dovod hladne vode - Odprite pipo za toplo vodo
- Odvijte varnostni ventil, names¢en na dovodu hladne vode in poCakajte, da voda priteCe iz kotla.

Nato odvijte vijake na prirobnici grelca, odstranite sklop prirobnice z grelcem in odstranite lestvico in
po potrebi zamenjajte Mg-anodo.

A OPOZORILO: Neposredno pred uporabo tople vode iz kotla obvezno odklopite napajanje iz
elektri¢cnega omrezja.

Ce uporabljate kemiéna sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, ne smejo priti v stik z anodo Mg -anoda)
vzemite ven). Po Cis€enju se kotel spere in napolni z vodo.

AOPOZORILO: Po posegih na kotlu (zamenjava grelnikov, ¢is¢enje grelnikov, zamenjava in nadzor obrabe Mg
anode itd.), naprave ne smete vklopiti, dokler se termostat, Zice in druge elektricne komponente popolnoma
ne posusijo.

POSTOPEK PO UPORABI

Skladiséni kotli in embalaza so izdelani iz recikliraninh materialov. Z recikliranjem materialov zmanjsamo

koli¢ino odpadkov in potrebo po proizvodnji osnovnih materialov (na primer kovin), ki jih potrebujejo

ogromno energije in povzroca spros¢anje Skodljivih snovi. S postopki recikliranja zmanjSujemo po-
rabonaravnih virov, ker odpadne dele iz plastike in kovine vratamo v razli¢ne proizvodne obrate pro-

cesi. Po uporabi je prepovedano zavreci grelnike vode za shranjevanje kot nerazvrs¢en pripomocek

odpadki. Preden odstranite odpadke, ne pozabite lociti plasti¢nih, gumijastih in elektronskih elemen-

tov kovine, jih razvrstite in odstranite za recikliranje ali komunalne odpadke v skladu z veljavnimi loka-

Inimi predpisi mesto/ obc&ina. Edino obvezno loceno zbiranje odpadne opreme in ravnanje z odpadki L
nadin, ki zagotavlja izpolnjevanje okoljsko varstvenih pogojev.
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UDHEZIMET TEKNIKE

Bojlerét akumulues elektrik jané prodhuar pér puné nén presionin-shtypjen e uijit nga rrjeti ujésjellésit. Aparati nuk
éshté i dedikuar pér pérdorim té personave (pérshir edhe fémijét me afétési psiko-fizike t& zvogluar pérvegé nése
ata nuk jané nén mbikqgyrjen té€ personave gé pérgjigjen pér sigurimin e tyre gjegjésisht atyre personave té cilét nuk
jané té aftésuar pér pérdorimin e aparatit. Most € lejohet pérdorimi i bojlerit né mnyrén jo adekuate, nga ana e fémi-
jéve. Jané ndértuar né harmoni me standardet né fugi dhe testuar tek institucionet e akredituara nga i cili posedojné
atestin adekuat. Karakteristikat bazike teknike jané dhéné né tiketén “Tabela Karakteristikave”, e ngjitur né mes
gypave kygés. Né fotografit né vazhdim, jané dhéné skicat e pérbérjes sé bojlerit akumulues me pjesét pérbérse.

MONTIMI

Né rrjetin elektrik dhe t& ujésjellésit, bojleri akumulues mund t'a kyg vetém person ii pregaditur profesionalisht.
Bojleri pérforcohet né mur me 2 apo 4 shtrafa MB. Muret e dobta dhe té holla duhet t& pérforcohen para se té
montohet bojleri. Demontimi “Bartési bojler-bojler” dhe montimi i srishém it & njejtit me rastin e rregullimit tek blerési,
nuk éshté e lejuar sepse mund té zvogloj bartjen dhe do té trajtohet nga ana prodhuesit si rregullim jo i rregullét.
Kazani éshté i izoluar me izolim poliuteran kualitativ me ka &shté siguruar gé uji i ngrohur té& géndroj njé kohé té
gjaté né gjendje té ngrohét.

Kazani inox dhe emajlur jané t& mbrojtur nga korozioni apo ndryshku té rregulluar me anoden magneziume. Uji
ngrohet nga kazani emajluar dhe inox fiziologjikisht i pastér dhe mund té shfrutézohet

pér pregaditien e ushgimit.

Hapsir dhe vend i montimit t& bojlerit, gjegjésisht lokali ku montohet bojler, duhet té jeté i siguru-
ar sipas pronésis€ sé shfrytézuesit, né rast té dhénjes s& ujit nga bojleri dhe intervenimeve té servisit.
Patjetér duhet té€ egzistoj kazani sanitary pér ujin e derdhur nga bojleri né kanalizim. Lokali duhet té kété ajrosje
pér shkak té avullit, koncentrimi i avullit né local, mund té shkaktoj lidhje t& shkurt né t& apo né stabilimentet tjera
elektrike.

KYQJA NE INSTALIMIN E UJESJELLESIT

Me rastine kyqgjes sé bojlerit né rrjetin e ujésjellésit duhet té kihet parasysh gé sjellési i ujit ftohet né bojler &shté i
shénuar me shkronjén e kaltért€, ndérsa prurési i ujit t& ngrohét shénohet mé shénjén e kuge. Bojleri akumulue
punon nénshtypje (sistemi mbyllur) dhe mundéson shfrytézimin e ujit né shumé vende. Me rastin e kygjes sé
bojlerit né instalimin e ujésjellésit duhet t&€ ndértohet baterija pér pér-zierje e dedikur pér puné& nénpresion.

KUJDES: Né c¢do bojler duhet té vendoset ventili sigurues ( si né shemén 1) i cili siguron gé shtypja-
presion né kazan mos té kalon vlerén e lejuar.

Né mes t& ventilit sigurue dhe bojlerit nuk guxon t& montohet ventili jo kthyes, sepse atéheré do t€ pamundésohet veprimi i
ventilit sigurues. Para kygjes sé bojlerit né rrjetin elektrik duhet t& mbushet me uj€. Para mbushjes dyhet hapur dalien pér ujé té
ngrohét. Bojleri éshté ploté kur né dajle del uji ngrohét. Tek shirytézimi uijit ngrohét né shumé vende rekomandohet gé prursit
e ujit ngrohét t€ jené sa mé tékurtér gé humbijet e nxehtésis té jené sa mé té vogla.

KUJDES: Né instalimet ku presioni i ujit éshté mé i larté se 0.6 MPa (6 bar), furnizimi me ujé té ftohté

A gjithashtu duhet té pajiset me valvula e zvogélimit. Pér funksionimin normal té bojlerit, éshté e nevojshme
gé presioni minimal i ujit né rrjetin e furnizimit me ujé té jeté 0.1 MPa. Mé paré instalimi i bojlerit duhet té
masé presionin né rrjetin e furnizimit me ujé, né ményré qé té kontrollojé dhe sigurojé kushtet pér funk-
sionimin e duhur té bojlerit. Valvula e sigurisé do té reagojé nése presioni i ujit né rrjet arrin maksimumin
0.7-0.9MPa (7-9bar)

BOJLERET ME NDRRUES: Lidhen né rretin e ujsjellésit né t& njejtén mnyré si bojlerét pa ndrrues. Bojlerét me ndrrues jané t&
paraparé pér lidhej né burime tjera energjetike ( sistemin e ngro-hjes géndrore, nxemjes solare apo pompat ngrohése).Hyrja e mijes
né ndrruesin e shenjés ngrohét éshté e kuge, ndérsa dalja me ngjyré té kaltér. Ngrohja e uijit me ngrohés elektrik dhe ndrruesin e
nxemjes né bojler mund té funkcionoj njghohésisht ao individualisht. Bojlerét me ndrrues nuk jané dedikuar pér kygje té ngrohjes
qgéndrore ku temperature tejkalon lartésin prej 90° C.

Njé valvul pa kthim nuk duhet té instalohet midis valvulés sé sigurisé dhe bojlerit, pasi kjo do té paran-
dalonte funksionimin e valvulés sé sigurisé.
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Pika né valvulén e sigurisé gjaté ngrohjes sé ujit éshté njé dukuri e mundshme dhe e pritshme, si dhe de-
A pozitimi i shkallés, dhe pér kété arsye nuk mund té pranohet si bazé e justifikuar e njé ankese né drejtim
té déshtimit ose defektit mbi produktin dhe nuk jané subjekt i garancisé.

PERDORIMI, KONTROLLIMI DHE MIREMBAJTJAE BOJLERIT

Pas kyqgjes né rrjetin ekeltrik dhe ujsjellés, bojleri éshté i gatshém pér pérdorim.Tek lloji i bojlerve pa rregullimin
e jashtém ( pa susta né mbshtjellés-kapak), temperature e ujit né bojler, e rregullon termostati i pérshtatshém
fabrikisht.

Rekomandohet gé temperature e pérshtatshme most & ndryshohet (+- 55C) sepse né kété hargjimi i energjisé
éshté ekonomik, dhe shtresimi i gypit &shté mé i pakét.

Nése shfrytézuesi prap déshiron té ndryshon temperaturén e uijit t& ngrohét duhet té€ ¢kyq bojlerin nga rrejti elektrik
heq plastikén mbrojtése nga ana poshme e bojlerit dhe kthimin e sustés plastike dtejté pérdrejt né thermostat,
zvoglon apo rrit shkallén e ujit ngrohét né lartési prej 20-70, +5 C.

Tek lloji me rregullim té jashtém, me sjellien e sustés sé termostatit t€ japim temperaturén qé& déshirojmé gé té
ngrohim ujin.

Kjo fush sillet nga 20- 70, +5C.Rroli termostatit éshté qé automatikisht t& ndérpret gjiron elektrike kur arrinet
temperature e déshiruar.Gjithnjé deri sa zgjat ngrohéja, drita sinjalizuese ndrigon, ndérsa fiket me arritjen e temper-
aturés déshiruar.Bojlerét kané té ndértuar termotreguesin me kapak metalik dhe jo metal i cili tregon tem-peraturén
e ujit.

KUJDES: Para ¢do intervenimi ngrohésin e ujit domodosmerisht stabilimenti t& gkyqet
nga rrieti elektrik.

Nése bojleri njé kohé té gjaté nuk shfrytézohet rekomandohet gé té ckyget nga rrjeti elektrik.Nése egziston rreziku
nga ngritja e ujit né bojler té zbrazét detyrmisht t& pérmbahen porosis pér servisimine bojlerit, té cilat jané pércaktar
né kété udhésim.Me géllim té punés efikase té bojlerit Eshté e nevojshme t&€ béni kontrollet periodike dhe pastrimin
e nxemésve nga guri i shtresuar tek kéto intervenime duhet té 18shohet uji nga kazani.

Pér zbrazjen e bojlerit akumulues elektrik duhet bér si vijoné:

-Ckyqget bojleri nga rrieti elektrik.

-Mbyllet ventili pér pruerjen e uijit ftohét.

-Hapet ventili pér ujé té ngrohét.

-Zhdredhohet ventili sigurues i cili éshté i ndértuar pér sjellien e uijit t& ftohét dhe duhet pritur gé uiji t& del nga
bojhleri.

Pastaj zhdredhohen ngrohtésit, nxirret dorza dhe ngrohés, dhe nga ngrohési largohen gurét, dhe nése éshté e
nevojéshme ndrrohet edhe Mg-Anoda.

A KUJDES: Paraprakisht, para shfrytézimit ujit ngrohét nga bojleri, domodosmerisht t& ckyget nga
furnizuesi rrieti elektrik.

PROCEDURA PAS PERDORIMIT

Bojleri akumulues dhe ambalazha jané té& ndértuara nga materjali recikluar. Me reciklimin e materjalit zvoglojmé
mbeturinat dhe nevojen pér prodhimin e materjaleve bazije ( psh. Metalit), e cila kérkoné energji t& madhe dhe
shkakton kursim t& materjalit. Me procedurén e reciklimit zvoglojmé shfrytézimin e resurseve naty-

rore, pasi gé pjesén e mbeturinave nga plastika dhe metali prap kthejmé né procese t&€ ndryshme

prodhuese. Pas pérdorimit €shté e ndaluar shtypja e bojleréve akumulues si mbeturin e pa sistemuar

komunale. Para hudhjes né mbeturina, detyrimisht t& ndahen plastika, goma dhe elementet elektrike

nga metali. Té klasifikohen dhe té vendosen pér reciklim apo pér mbeturina komunale sipas rregullave

egzistuese komunale. Detyrimisht mbeturinat e mbledhura té ndara dhe menaxhimin e mbeturinave e
éshté mnyra e vetme e cila siguron plotésimin e kushteve pér mbrojtjen e mesit-ambientit jetésor.
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NAVOD K INSTALACI, POUZITi A UDRZBE STREDNICH KOTLU

Vézeni zakaznici, dékujeme vam za zakoupeni nasSeho produktu. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte ,Pokyny
k instalaci, pouzivani a Udrzbé stfedokapacitnich ohfivacd vody* a pro pfipad jakychkoli pochybnosti, které se v
priibéhu ¢asu mohou vyskytnout, si jej uschovejte. Nespravné pourziti, které neni v souladu s timto navodem, vede
ke ztraté zaruky.

TECHNICKE POKYNY

Elektricky akumulaéni ohfivac vody je vyroben tak, aby pracoval pod tlakem vody z vodovodni sité. Toto
zalizeni neni uréené, pro pouziti osobami (véetné déti) se snizenim télesnych, smyslovych nebo dusevnich scho-
pnosti, nebo nedostatecné zkusenosti a znalosti, aniz by jim byl umoznén dozor nebo pokyny tykajici se pouzivani
tohoto zafizeni osob odpoveédnych za jejich bezpecnost. Déti by mély byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si
nebudou hrét se spotfebitem. Tyto vyrobky jsou vyrobeny podle odpovidajicich standard( a jsou atestované v
akreditovanych zkusebnach a maji adekvatni certifikat. Zakladni technické Udaje se nachazeji na Stitku “Tabulka
charakteristik” ktery je nalepen mezi pfipojnymi trubkami.

VAROVANI: Elektrické akumula¢ni kotle jsou uzavienym okruhem, uréenym pro provoz pod tlakem zvodovodni
sité a béhem INSTALACE BEZPECNOSTNIHO VENTILU NA TRUBKU JE NUTNE POUZIVAT POUZE STUDENOU VODU

A VAROVANI: Déti mladsi 8 let nesmi zafizeni nikdy pouzivat.

INSTALACE

Pripojeni spotiebice na vodovodni a elektrickou sit, miize provadét pouze odborny servis. Ohfivace se pripeviuij
na zed pomoci 2 nebo 4 Sroubd @ 8 mm. Pokud jej montujete na slabsi sténu, je tfeba ji nejprve patticné zpevnit
pred montazi spotrebi¢e. Demontéz nosniku (konstrukce) zafizeni (17) od téla ohrivace a jeho opétovna montaz
neni mozna, protoze se mlze sniZit nosnost této konstrukce a bude se toto povazovat ze strany vyrobce jako
nespravna montaz.

Horizontalni ohfivace se montuji jako levy nebo pravy v souvislosti od polohy termostatu. Mzou se montovat
jenom na zed (nemUZou se montovat na strop), tak Ze jsou trubky otoceny smérem dold.

VAROVANI: Demontdz nosniku (konstrukce) zafizeni od téla ohfivace a jeho opétovna montaz neni moznd,
protoze se mUZe snizit nosnost této konstrukce. Takovyto postup se bude pfipadné povaZovat ze strany vyrobce
za nespravnou montaz.

PRIPOJENI NA VODOVODNi SiT

Privod studené vody je oznacen modrou barvou, a odvod teplé vody Cervenou barvou, toto se musi dodrzet pri
pripojeni zafizeni na vodovodni sit. Akumulaéni ohfivaC pracuje pod tlakem (uzavieny systém) a umozfiuje pouziti
vody na vice mist.

Pfi pripojeni ohfivace je nutné montovat i adekvatni vodovodni baterie, uréené pro praci pod tlakem. U kazdého
ohfivace musf byt instalovan pojistny ventil (obr. 4 na strané 4), ktery zajistuje, ze tlak v nadrzi neprekracuje dovo-
lenou hodnotu. Pojistny ventil se ma kontrolovat kazdych 15 dni. Pakou nebo odsSroubovanim matky (v zavislosti
od typu ventilu) se umozni vytékani vody ze zpétného pojistného ventilu, coz je znameni, Ze je v porad- ku. Zpétny
ventil brani vypusténi nadrze v pfipadé poklesu tlaku ve vodovodni siti. V instalaci, kde je tlak vody vétsi nez 0.6
Mpa (6 bar), se musi na privod studené vody instalovat i redukeni ventil. Mezi pojistnym ventilem a ohfivacem vody
se nesmi montovat uzaviraci ventil, proto, ze by byla znemoznéna ¢innost pojistného ventilu.

Pred pripojenim ohfivace do el. sité je nutné nadrz ohfivace naplnit vodou. Pfi plnéni ohfivace oteviete kohout
pro teplou vodu. Ohfivac je plny, kdyz poteCe voda z kohoutku na teplou vodu. PFi pouzivani teplé vody na vice
mistech, doporucujeme, aby trubky s rozvodem teplé vody byly co nejkratsi, aby se dosahlo nejnizsich tepel-
nych ztrat. Ohfivace s vyménikem se pfipojuji na vodovodni sit stejnym zplsobem, jako ohfivace bez vymeéniku.
Ohrivage s vymeénikem jsou uréené pro pripojovani na systémy centralniho ohfivani, solarniho ohfivani nebo tepel-
nych Cerpadel. Vstup ohfatého média do vymeéniku je oznacen Cervenou a vystup modrou barvou. Ohfivani vody el.
ohfivac¢em i vyménikem teploty v ohfivaci mdze fungovat ve stejnou dobu, ale i samostatné. Ohfivace s vyménikem
nejsou urceny na pripojovani do systému centralniho ohfivani, kde teplota pracovniho média prekracuje teplotu
vetsi nez je 90 °C
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PRIPOJENi NA VODOVODNi SiT

Privod studené vody je ozna¢en modrou barvou, a odvod teplé vody ¢ervenou barvou, toto se musi dodrzet pri
pripojeni zarizeni na vodovodni sit. Akumulaéni ohriva¢ pracuje pod tlakem (uzavieny systém) a umozriuje pouziti
vody na vice mist. Pri pfipojeni ohfivace je nutné montovat i adekvatni vodovodni baterie, uréené pro préaci pod
tlakem. U kazdého ohfivace musi byt instalovan pojistny ventil (obr. 4 na strané 4), ktery zajistuje, Ze tlak v nadrzi
neprekracuje dovolenou hodnotu. Pojistny ventil se ma kontrolovat kazdych 15 dni. Pakou nebo odSroubovanim
matky (v zavislosti od typu ventilu) se umozni vytékani vody ze zpétného pojistného ventilu, coz je znameni, Ze je
v porad- ku. Zpétny ventil brani vypusténi nadrze v pripadé poklesu tlaku ve vodovodni siti. V instalaci, kde je tlak
vody vétsi nez 0.6 Mpa (6 bar), se musi na privod studené vody instalovat i redukéni ventil. Mezi pojistnym ventilem
a ohrivacem vody se nesmi montovat uzaviraci ventil, proto, Ze by byla znemoznéna ¢innost pojistného ventilu.

Pred pripojenim ohfivace do el. sité je nutné nadrz ohrivace naplnit vodou. P¥i plnéni ohrivace oteviete kohout
pro teplou vodu. Ohfiva¢ je plny, kdyz potece voda z kohoutku na teplou vodu. P¥i pouzivani teplé vody na vice

také redukéni ventil. Pro normaini provoz kotle je nutné, aby minimaini tiak vody ve vodovodni siti byl 0,1 MPa.
Pred instalace kotle musi méfit tlak ve vodovodni siti, aby bylo mozné zkontrolovat a zajistit podminky pro
spravnou funkci kotle. Pojistny ventil zareaguje, pokud tlak vody v siti dosahne maximainé 0,7-0,9 MPa (7-9 bar)

f VAROVANI: V instalacich, kde je tlak vody vy&&i nez 0,6 MPa (6 bar), musf byt privod studené vody vybaven

* Pajistny ventil je dodavan s kotlem. Jeho instalace je povinna a zplsob instalace je zndzornéno ve schématu 1 a schématu 2.

nych ztrat. Ohfivace s vyménikem se pfipojuji na vodovodni sit stejnym zplisobem, jako ohfivace bez vymeéniku.
Ohrivace s vymeénikem jsou urené pro pripojovani na systémy centralniho ohfivani, solarniho ohfivani nebo tepel-
nych Cerpadel. Vstup ohratého média do vyméniku je oznacen Eervenou a vystup modrou barvou. Ohfivani vody el.
ohfivac¢em i vyménikem teploty v ohfivaci mdze fungovat ve stejnou dobu, ale i samostatné. Ohfivace s vyménikem
nejsou uréeny na pripojovani do systému centralniho ohfivani, kde teplota pracovniho média prekracuje teplotu
vetsi nez je 90 °C V pribéhu ohfivani vody se tlak vody v ohfivadi zvétsuje do hranice regulované na pojistném
ventilu, tehdy za¢ne kapat voda z pojistného ventilu. Kapajici voda se méze odvést pomoci hadic¢ky do odpa- du
(umyvadla, vany). Hadicku ni¢im neuzavirejte a nechte ji volné smérem dold, aby se v ni nemohla hromadit voda a
nemohlo dojit pfipadné k jejimu zamrznuti. Zafizeni na snizeni tlaku (pojistny ventil), soucasti vybaveni bojleru, musi
se dokoupit a zplisob jeho instalace je na obrézku. Béhem instalace ohfivace a jeho piipojeni na vodovodni sité se
musi pouzivat nova sada hadic, staré a pouzité se nesmi instalovat.

PRIPOJENI K LEKTRICKE SIT

Pripojeni se provadi dle platnych norem pro el. instalaci. Pred pripojenim k elektrické siti je zapotfebi do ohfivace
zabudovat pripojovaci kabel 3x1,5 mm HO5VV.
Abyste tento tkon mohli provést, musite nejdrive z ohfivaciho télesa odSroubovat ochranné viko. Pripo- jeni pfistroje
k elektrické siti musi probihat v souladu s normami pro elektricka vedeni. Mezi ohfiva¢ vody a trvalou instalaci se
musf zabudovat pfipravek pro rozvod vSech pdll od napdjeci sité v souladu s narodnimi instalacnimi predpisy.
Viz obrazek 5 na strané 4 podrobné informace.

elektrické sit ! Opravy oh ivace neprovad jte sami, zavolejte do nejblizs§iho k tomu opravn ného servisu.

C} UPOZORNEN:I: P ed jakymkoliv zasahem do nitra topného t lesa je pot eba p istroj odpojit z




INSTALACNi PREDPISY A NORMY

Predpisy a smérnice, které je nutné dodrzet pfi montazi ohfivaCe a) k elektrické siti

CSN 33 2180 — Pripojovani elektrickych pristrojtl a spottebic(l

CSN 33 2000-4-41 - Elektrické instalace nizkého napéti: Ochranna opatreni pro zajisténi bezpednosti

- Ochrana pred urazem elektrickym proudem

CSN 33 2000-5-51 — Elektricka instalace budov

CSN 33 2000-7-701 - Elektrické instalace nizkého napéti: Zafizeni jednotidelova a ve zvidstnich objek- tech - Pros-
tory s vanou nebo sprchou

b) k soustavé pro ohfev TUV

CSN 06 0320 - Tepelné soustavy v budovach - Piprava teplé vody - Navrhovani a projektovani

CSN 06 0830 — Tepelné soustavy v budovach — Zabezpedovaci zafizeni

CSN 73 6660 - Vnitini vodovody

CGSN 07 7401 - Voda a péra pro tepelné energetické zafizeni s pracovnim tlakem pary do 8 MPa CSN 06 1010
- Zasobnikové ohfivace vody s vodnim a parnim ohfevem a kombinované s elektrickym ohfevem. Technické
pozadavky. Zkousen.

Elektricka i vodovodni instalace musi respektovat a splfovat pozadavky a predpisy v zemi pouziti. Pozarni predpisy
pro pfipojeni a uzivani ohfivace.

Upozornujeme, ze ohfivaC se nesmi zapinat na elektrickou sit, jestlize se v jeho blizkosti pracuje s hof- lavymi
kapalinami (benzin, ¢isti¢ skvrn), plyny apod.

A UPOZORNNI: Pied vypusténim vody z ohfivace je nutné vypnout spotiebic z el. sité.

POUZITI A UDRZBA

Po pripojeni k vodovodnf a elektrické siti je vyrobek pripraven k pouZiti. U typu ohfivace bez regulace (bez otoéného
knofliku na krytu) teplotu vody reguluje termostat, ktery je nastaven vyrobcem. Zmeénu nastaveni zvolené vyrob-
cem Vam nedoporucujeme (t=55 °C), protoZe toto nastaveni Vam umozriuje maximalné eko-nomickou spotfebu
elektrické energie a nejmensi tvorbu vodniho kamene. Jestli zakaznik chce zménit teplotu ohfivané vody je tfeba
vypnout ohriva¢ z el. sité, sundat plastovy kryt ze spodni strany vyrobku a ota¢enim plastového knofliku primo na
termostatu snizi nebo zvysi stuper zahfivani od 20 do 70+5 °C. U typu s vnejsi regulaci ota¢enim knofliku termo-
statu zadavame teplotu zahtaté vody, od 20 do 70+5 °C. Role termostatu je, aby automaticky odpojil el. napajent,
kdyz je dosazena zadana teplota vody. Celou dobu ohfivani sviti kontrolka, zhasina po dosazeni zadané teploty.
Ohfiva¢ ma bimetalovy teplomér, ktery se vychyluje ve sméru hodinovych ruci¢ek a ukazuje teplotu vody.

V pripadé, ze bojler nebudete delsi dobu pouZivat, odpojte jej od elektrické sité.

Pokud existuje nebezpedi zmrznuti vody, vypustéte ji z nadrze.

Je nutné dodrZovat rady o servisu ohfivace uvedené v tomto navodu. Je velmi dlleZité kontrolovat
opotfebovanost Mg - anody. Cas mezi kontrolovanim opottebovanosti Mg - anody nesmi presahovat

36 mésicU, jestli je zapottebi provedte vyménu. Dle potieby odstrariujte vodni kdmen, ktery se vzhle-

dem ke kvalité, mnozstvi a teploté spotfebované vody usazuje uvnitf na topném télese. Pri téchto

zésazich je tfeba vypustit vodu z nadrze.

Pro vypusténi ohfivace dodrzujte:

A UPOZORNNi: Pied vypusténim vody z ohfivace je nutné vypnout spotrebic z el. sité.

Pro vypusténi ohfivace dodrzujte: - vypnout ohfivac z el. sité - zaviit ventil na pfivod studené vody

- oteviit kohoutek na teplou vodu - odmontovat pojistny ventil, ktery je instalovan na privod studené vody a
pockat, az voda vyteCez ohfivace. Potom odSroubujte Srouby na pfirubné ohfivace, vyndejte sestavu priruby s to-
pnym téle sem ohfivace a odstrarite vodni kdmen a zkontrolujte Mg-anodu. Pokud pouzijete chemické prostredky
na rozpusténi vodniho kamene, Mg-anodu vyndejte, prostfedky nesmi byt v kontaktu s Mg-anodou.
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TECHNICKE UDAJE «

Elektricky akumulaény ohrieva¢ vody je vyrobeny, aby pracoval pod tlakom vody z vodovodnej siete. Toto zariad-
enie nie je uréené pre pouZitie osobami (vratane deti) so znizenim telesnych, zmyslovych alebo dusevnych scho-
pnosti, alebo nedostatoénej skisenosti a znalosti, bez toho aby im bol umozneny dozor alebo pokyny tykajuce
sa pouzivania tohoto zariadenia 0s6b zodpovednych za ich bezpec¢nost. Deti by mali byt pod dohladom, aby sa
zaistilo, Ze sa nebudu hrat so spotrebicom. Tieto vyrobky su vyrobené podia odpovedajicich standardov a su
atestované v akreditovanych skusobniach a maju adekvatny certifikat. Zakladné technické udaje sa nachadzaju na
Stitku “Tabulka charakteristik” ktory je prilepeny medzi pripojnymi trubkami.Vid obrézok 1 na strane 2 podrobné
informacie.

POZOR: Elektrické akumula¢né kotly st uzavretého typu ur¢ené na prevadzku pod tlakom z vodovodnej siete
a pocas instalacie. PRIMONTAZI BEZPECNOSTNEHO VENTILU JEV TRUBKE JE POVINNE MAT STUDENU VODU

A POZOR: Deti mladsie ako 8 rokov nesmu pristroj nikdy pouzivat

MONTAZ

Pripojenie spotrebi¢a na vodovodnu a elektricku sieé moze prevadzaé len odborny servis. Ohrievace sa pripevéuju
na stenu pomocou 2 alebo 4 skrutiek @ 8 mm. Pokia€ ich montujete na slabsiu stenu, je treba ju najprv patricne
zpevnié pred montazou spotrebi¢a. DemontaZ nosnika (konstrukcie) zariade- nia (17) od tela ohrievaca a jeho
opatovna montaz nie je mozna, pretoze sa moze znizi€é nosnose tejto konstrukcie a bude sa toto povazovaé zo
strany vyrobcu ako nespravna montaz.

N&drz je izolovana kvalitnou polyuretanovou izolaciou ¢&im zahriata voda zostava dihSie tepla. Smaltované
nadrze su dodato¢ne zaistené proti kordzii vstavanou manganovou anddou. Voda zo smaltovanej a nerezovej
nadrze je zdravotne nezavadna a mdze sa pouzivaé na pripravu jedla.

UPOZORNENIE: Demontaz zostavy ,Nosic kotla” a jej opatovna montéz/ instaldcia, ak je nainstalovana u zaka-
znika, nie je povolend, pretoze mdze znizit nosnost tejto zostavy a vyrobca s fiou bude zaobchadzat ako s nespravnou
indtaléciou.

PRIPOJENIE NA VODOVODNU SIET

Privod studenej vody je ozna¢eny modrou farbou, a odvod teplej vody ¢ervenou farbou, toto sa musi dodrzaé pri
pripojeni zariadenia na vodovodnu sieé. Akumulacny ohrievac pracuje pod tlakom (uzavrety systém) a umozéuje
pouzitie vody na viac miest. Pri pripojeni ohrievaca je nutné montovaé i adekvatnu vodovodnu batériu, uréent pre
pracu pod tlakom. U kazdého ohrievaca musi byé inStalovany poistny ventil (obr. 4 na strane 4), ktory zaiséuje,
ze tlak v nadrzi neprekrocuje dovolent hodnotu. Poistny ventil sa mé kontrolovaé kazdych 15 dni. Péakou alebo
odskrutkovanim matice (v zavislosti od typu ventilu) sa umozni vytekanie vody zo spatného poistného ventilu, ¢o je
znamenie, Ze je v poriadku. Nevratny ventil brani vypuséaniu nadrze v pripade poklesu tlaku vo vodovodnej sieti. V
inStalacii, kde je tlak vody vacsi ako 0.6 Mpa (6 bar), sa musi na privod studenej vody inStalovaé i redukény ventil.
Medzi poistnym ventilom a ohrievacom vody se nesmie montovat uzatvaraci ventil, pretoze by bola znemoznena
¢innost poistného ventilu. Pred pripojenim ohrievaca na el. sieé je nutné nadrz ohrievaca naplnié vodou. Pri plneni
ohrievaca ot- vorte kohutik pre teplti vodu. Ohrievac je piny keé potecie voda z kohutika na tepld vodu. Pri pouzivani
teplej vody na viac miestach, doporucujeme, aby trubky s rozvodom teplej vody boli o najkratsie, aby sa dosiahlo
najnizsich tepelnych strat.

Ohrievace s vymennikom sa pripojuju na vodovodnu sieé rovnakym spdsobom ako ohrievace bez vymen- niku.
Ohrievace s vymennikom su uréené pre pripojovenie na systémy centrélneho ohrievstejnou dobu ale i samostatne.
Ohrievace s vymennikom nie su urc¢ené na prepojovanie do systému centrélneho ohrievania, kde teplota pracov-
ného média prekracuje teplotu vyssiu nez je 90 °C V priebehu ohrievania vody sa tlak vody v ohrievaci zvetSuje do
hranice regulovanej na poistnom ventile, vtedy za¢ne vapkat voda z poistného ventilu. Kvapkajlca voda sa moze
odviest pomocou hadic¢ky do odpadu (umyvadla, vane). Hadi¢ku ni¢im neuzatvérajte a nechajte ju volne smerom
dolu, aby se v nej nemohla hromadit voda a nemohlo prist pripadne k jej zamrznutiu. Zariadenie na snizenie tlaku
(poistny ventil) nie je stcastou vybavenia bojleru, musi sa dokUpit a zpdsob jeho instalécie je na obréazku.

Pocas instalacie ohrievac¢a a jeho prepojenia na vodovodnu siet sa musi pouzivat nova sada hadic, staré a pouzité
sa nemozu instalovat.



VYSTRAHA: Na kazdy kotol musi byt namontovany poistny ventil, ktory zabezpedi, ze tlak v
kotle nepresiahne povolenu hodnotu. !!

Poistny ventil je dodavany s kotlom. Jeho instalécia je povinna a spdsob inStalécie je ukazany v schéme 1 a
schéme 2.

VYSTRAHA: V zariadeniach, kde je tlak vody vy3si ako 0,6 MPa (6 bar), musi byt na privod studenej
vody nainstalovany aj reduk¢ny ventil. Pre normalnu prevadzku kotla je potrebné, aby minimalny
tlak vody vo vodovodne;j sieti bol 0,1 MPa. Pred instalaciou kotla nezabudnite zmerat tlak vo vodo-
vodnej sieti, aby ste skontrolovali a zabezpecili podmienky pre spravnu ¢innost kotla. Poistny ventil
bude reagovat, ak tlak vody v sieti dosiahne maximum 0,7-0,9 MPa (7-9 bar).

VYSTRAHA: Odtokové hadica bezpe¢nostného ventilu musi byt otvorena smerom k atmosfére,
smerom nadol a umiestnena na mieste, kde nemoéze nikoho zmrazit.

rovnako ako usadzovanie vodného kamenia, a preto ho nemozno prijat ako opravneny zaklad pre

2 VYSTRAHA: Kvapkanie na poistny ventil po¢as ohrevu vody je mozny a o¢akéavany vyskyt,
reklamaciu v zmysle chyby alebo chyby vyrobku a nevztahuje sa na fiu zaruka.

PRIPOJENIE K ELEKTRICKEJ SIETI

Pripojenie sa prevadza podla platnych noriem pre el. inStalaciu. Pred pripojenim k elektrickej sieti je potrebné do
ohrievaca zabudovat pripojovaci kabel 3x1,5 mm HO5VV.

Aby ste tento ukon mohli previest, musite najskdr z ohrievacieho telesa odsroubovat ochranné veko. Pripojenie
pristroja k elektrickej sieti musi prebiehat v sulade s normami pre elektrické vedenie. Medzi ohrieva¢ vody a trvalu
inStalaciu sa musi zabudovat pripravok pre rozvod vSetkych pdlé od napajace;j siete v silade s narodnymi instalanimy
predpismy. Schéma elektrického pripojenia kumulacnécho ohrievaca vody 30-120 litrov: vid obr. 5 na str. 4

INSTALACNE PREDPISY A NORMY

Predpisy a smernice, ktoré je nutné dodrzaé pri montazi ohrievaca a) k elektrickej sieti

Pripojovanie elektrickych pristrojov a spotrebicov

Elektrické instalacie nizkeho napatia: Ochranné opatrenia pre zaistenie bezpecnosti - Ochrana pred trazom ele-
ktrickym pradom

Elektricka instalacia budov

Elektrické inStalacie nizkého napétia: Zariadenie jednoucelové a vo zviastnych objektoch - Priestory s vaéou alebo
sprchou

b) k sustave pre ohrev TUV

Tepelné sustavy v budovach - Priprava teplej vody - Navrhovanie a projektovanie

Tepelné sustavy v budovach — Zabezpecovacie zariadenia

Vnutorné vodovody

Voda a para pre tepelné energetické zariadenia s pracovnym tlakom pary do 8 MPa

STN - Zasobnikové ohrievaCe vody s vodnym a parnym ohrevom a kombinované s elektrickym ohrevom. Tech-
nické poziadavky. Skusanie.
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Predpisy a smernice, ktoré je nutné dodrzaé pri montazi ohrievaca a) k elektrickej sieti

Pripojovanie elektrickych pristrojov a spotrebiGov

Elektrické inStalacie nizkeho napétia: Ochranné opatrenia pre zaistenie bezpecnosti - Ochrana pred Urazom
elektrickym prddom

POUZITIE A UDRZBA

Po pripojeni k vodovodnej a elektrickej sieti je vyrobok pripraveny na pouZitie. U typu ohrievaca bez regulécie (bez
oto¢ného ovladaca na kryte) teplotu vody reguluje termostat, ktory je nastaveny vyrobcom. Zmenu nastavenia zvo-
lenu vyrobcom Vam nedoporucujeme (t=55° C), pretoZe toto nastavenie Vam umoZzéuje maximalne ekonomicku
spotrebu elektrickej energie a najmensiu tvorbu vodného kameéa.

Ak zakaznik chce zmenié teplotu ohrievanej vody je treba vypnué ohrievac z el. siete,daé dole plastovy kryt zo
spodnej strany vyrobku a ota¢anim plastového ovladaca priamo na termostate znizié alebo zvysié stupeé zahrieva-
nia od 20 do 70+5 °C.

U typu s vonkajSou regulaciou ota€anim ovliadaca termostatu zadavame teplotu zahriatej vody, od 20 do 70+5
°C. Rola termostatu je aby automaticky odpojil el. napajanie keé je dosiahnuta Ziadana teplota vody. Celi dobu
ohrievania svieti kontrolka, zhasina po dosiahnuti Ziadanej teploty. Ohrieva¢ ma bimetalovy teplomer, ktory sa vy-
chyluje v smere hodinovych ruciciek a ukazuje teplotu vody.

V pripade, Ze bojler nebudete dihsiu dobu pouzivaé, odpojte ho od elektrickej siete. Pokiaé existuje nebezpecie
zamrznutia vody, vypustite ju z nadrze.

Je nutné dodrzovaé rady o servise ohrievaca uvedené v tomto ndvode. Je veémi dolezité kontrolovaé
opotrebovanosé Mg - anddy. Cas medzi kontrolovanim opotrebovanosti Mg - anddy nesmie presa- hovaé 36
mesiacovy, ak je potrebné urobte vymenu. Podéa potreby odstraéujte vodny kameg, ktory sa vzhéadom ku kvalite,
mnoZstvu a teplote spotrebovanej vody usadzuje vo vnutri na vykurovacom telese. Pri tychto zasahoch je treba
vypustié vodu z nadrze.

A UPOZORNENIE: Pred vypustenim vody z ohrievaca je nutné vypnuR spo- trebi¢ z el. siete.

Elektricka instalacia budov

Elektrické instaldcie nizkého napatia: Zariadenie jednoucelové a vo zviastnych objektoch - Priestory s vaéou alebo
sprchou

b) k sustave pre ohrev TUV

Tepelné sustavy v budovach - Priprava teplej vody - Navrhovanie a projektovanie

Tepelné sustavy v budovach — Zabezpecovacie zariadenia

Vnutorné vodovody

Voda a para pre tepelné energetické zariadenia s pracovnym tlakom pary do 8 MPa

STN - Zasobnikové ohrievace vody s vodnym a parnym ohrevom a kombinované s elektrickym ohrevom. Tech-
nické poZiadavky. Skusanie.

Elektricka i vodovodna inStalacia musi reSpektovaé a spéeaé poziadavky a predpisy v krajine pouZitia. PoZiarne
predpisy pre pripojenie a pouzivanie ohrievataUpozoréujeme, Ze ohrievac sa nesmie zapinaé na elektricku sie€, ak
sa v jeho blizkosti pracuje s horéavymi kvapalinami (benzin, ¢isti¢ skvén), plyny a pod.

PRE VYPUSTENIE OHRIEVACA DODRZUJTE:

- vypnué ohrievac z el. siete

- zavrieé ventil na privode studenej vody

- otvorié kohutik na tepld vodu

- odmontovaé poistny ventil, ktory je inStalovany na privod studenej vody a po¢kaé az voda

vytecie z ohrievaca

Potom odskrutkujte skrutky na prirube ohrievaca, vyberte zostavu priruby s vykurovacim tele-

som ohrievaCa a odstraéte vodny kamee a skontrolujte Mg-anddu. Pokiaé pouZijete chemické

prostriedky na rozpuséanie vodného kameéa, Mg-anddu vyberte, prostriedky nesmu byé v .
kontakte s Mg-anddou.
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TECHNICAL INSTRUCTIONS

Electrical accumulation water heaters are designed to work with pressure of the water supply pipeline. The appliance
is not meant for persons (including children) of reduced psychophysical abilities, unless under supervision of persons
responsible for their safety, i.e. for persons not skilled for use of the appliance. Improper use of the appliance, espe-
cially by children, should be prevented.

Water heaters are made according to valid standards and tested and certified by an authorized laboratory.

Product technical characteristics are given on the sticker , Table with Characteristics* between the connection pipes.

WARNING: Electric accumulation water heaters work as a closed system under pressure of the water
supply network. INSTALLATION OF A SAFETY VALVE ON THE COLD WATER PIPE IS THEREFORE MANDATORY

INSTALLATION

Only authorized persons are allowed to perform installation / connection of water heaters to water and power
supplies. All types of water heaters and fixed to the wall by 2 or 4 screws M8. Thin and delicate walls should
be reinforced prior to water heater installation. Disassembly and reassembly of the support and water
heater assembly is not permitted as it may reduce the load capacity of this assembly and will be
considered by the manufacturer as improper installation.

The tank is insulated with quality polyurethane insulation that keeps water hot for long. Enamelled and stainless
steel tanks are additionally protected from corrosion by the magnesium anode. Water from enamelled and stainless
steel tanks is physiologically pure and therefore usable also for food preparation.

The room and place of installation of the boiler, i.e. the room where the boiler is installed, must be safe for the prop-
erty of the user in case of water spillage from the boiler, or service interventions. There must be sanitary drainage
of spilled water from the boiler into the sewer. The room must be ventilated for water vapor. A high concentration
of water vapor in the room can cause a short circuit on this or other electrical devices.

CONNECTION TO WATER SUPPLY

Input of cold water for electrical water heater is marked with blue ring, while hot water output is marked with red
ring, which is to be respected when connecting water heater to water supply. Accumulation heater works under
pressure (closed system) and it is possible to use water at more than one point in the house.

The fittings/mixing pipes appropriate for work under pressure have to be used with this water heater.

WARNING: A safety valve to keep pressure in the tank from exceeding the limit has to be instaled on each
accumulation water heater.

* Safety valve is supplied with the water heater. Its installation is mandatory, instructions are shown in the
Scheme 1 and Scheme 2.

The said safety valve should be checked every 15 days. By moving the lever or unscrewing the nut (depending
on valve type) exceeding water from return safety valve should come out meaning the valve is working correctly.
Non-return valve prevents tank to empty in case of pressure fall in the water supply pipeline.

If regular water pressure in the pipeline is higher than 0.6 MPA (6 bar) a reduction valve

A has to be mounted on the cold water inlet connection, as to check and ensure condi-
tions for regular water heater operation. The safety valve reacts should the pipeline
pressure reach 0.7-0.9 (7-9) maximum.
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A reduction valve has to be installed for pipeline water pressure exceeding 0.6 MPA (6 Bar).

Such reduction valve should be installed as far as possible from the water heater.

An interlocking must not come between the safety valve and the water heater, as it would disable function of the
safety valve. Fill the water heater with water before connecting it to electric power supply.

At filling operation open the hot water pipe. When water starts coming out the hot water pipe the water heater is
full. If hot water is used on more than one point in the house it is recommendable to make internal pipeline as short
as possible to minimize heat losses.

The water heaters with heat exchanger are connected to water supply in the same way like regular water
heaters. Water heaters with heat exchanger are meant for connection to other energy sources (centralized heating
system, solar heating and heat pumps). Entrance point of heated media to the heat exchanger is marked with red
colour, while exit is marked with blue colour. Water heating with electrical heater and heat exchanger could function
contemporary or separately. Water heaters with heat exchanger are not designed for central heating systems which
fluid temperature exceeds 90° C.

As the water heats up its pressure inside the water heater rises up to the limit as set on the safety valve and drops
of water come out of the safety valve. Dripping water can be drained through a funnel and hose into the drain of
the water supply network. In case you do not have the possibility to carry the dripping water from the safety valve
into the drain due to improper plumbing, you can avoid dripping by installing an expansion tank with a volume of 3
liters on the supply pipe of the boiler (please see the Scheme 1). For regular operation of the safety valve remove
lime scale sediment and check if the safety valve is blocked from time to time.

During exploitation of water heater there could be dripping from the safety valve exhaust pipe. This pipe has to be
open to the atmosphere and positioned downwards, in a place where it could not freeze

At installation of a water heater and its connection to water supply, it is recommended to use
new set of hoses old ones should not be used.

Dripping on the safety valve during water heating is a possible and expected occurrence as well as limescale
deposition, and therefore cannot be accepted as a justified basis for complaint in terms of defect or defect in the
product and is not subject to warranty.

CONNECTION TO ELECTRIC POWER SUPPLY

Electric accumulation water heater is connected to power supply by valid standards for electrical installations, with
a plug cable 3x1,5 mm HO5VV.

Before connecting power supply cable, unscrew the two screws and remove protection cover of the electric water
heater. The electric water heater is not delivered with a device to permanently cut off the power from the supply. A
separating element of all the poles from the supply should be included, according to local installation rules. Such
separating means have to be included in the electrical installation.

NOTE: Only qualified persons are allowed to perform installation / connection of water heaters to water and power sup-
plies according to the schemes.

AWARNING: Before each intervention on the electric boiler, be sure to disconnect the device from the mains.

USE, CONTROL AND MAINTENANCE OF ELECTRIC WATER HEATERS

After connecting it to water and power supplies the water heater is ready to use.

For types without external heater regulation (no button on the cover), water temperature is regu-
lated by a factory preset thermoregulator. It is recomanded not to change the set temperature
(t=55°C) being optimal for saving energy and minimum limestone sedimentation. Should the user
however want to change the temperature of water heating, the water heater should first be switched off from
power supply, protection cover on the bottom should be taken off, and by turning plastic button directly on the
thermoregulator, water heating temperature can be set to be lower or higher within the range 20 to 70+5°C.

For water heater types with external regulation, by simple turning the button desired water heat-
ing temperature can be set. within the range 20 to 70+5°C. When desired/ set temperature is reached inside
the the tank the thermoregulator will cut the power circuit automatically, and the signal lamp which has been on
during the heating time, will go off. Water heaters also have thermometers with metal cap and bimetal showing
water temperature.
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ANARNING: Before each intervention on the electric boiler, be sure to disconnect the device from the mains.

If water heater will not be used for longer period it is recomanded to switch off the power supply line. If water inside
the water heater could freeze while not used it is recomanded to empty the tank.

Please follow the advice about authorized technical assistance given in this manual. Your water heater will be more
efficient if the heater is regularly checked and/or replaced due to limescale sediment. For such interventions the
tank must be emptied.

In accordance with the European regulation CEN / TR 16355 which provides guidelines for prevention and repro-
duction of legionella, a bacterium that is naturally present in all spring waters, it is NOT recommended that water
stays in the water heater tank for a long time without being used. In that case the water heater needs to be emptied
at least once a week. For the same purpose, perform thermal disinfection once a month by setting the operating
thermostat to maximum temperature.

To empty the tank please proceed as follows:

- Switch off power supply to the water heater

- Close the cold water inlet valve

- Open the hot water pipe

- Unscrew the safety valve mounted on the cold water inlet, and wait for water to go out.

After that the unscrew the nut of the heater counterflange, take out the flange with the heater, remove the limescale
and replace Mg-anode.

A WARNING: Before use of hot water from the water heater switch off the power supply to the heater.

If you use chemical products for limescale removal, they must not come into contact with Mg-anode (anode should
be taken out). Afterwards the tank should be rinsed and refilled with water.

ing MG-anode or similar) do not switch on power to the water heater until the termoregulator, conductors and

f WARNING: After any intervention to the water heater (cleaning or replacing the heater, checking and replac-
other electrical components are completely dry.

WASTE DISPOSAL - WHAT AFTER YOUR
WATER HEATER IS NO MORE USABLE

The accumulation water heaters and the packing are made of recyclable materials.

By recycling we reduce waste and the need to produce basic materials (such as metals) that

require great energy consumption and causes release of harmful substances. Recycling reduce

consumption of natural resources because waste plastic and metal parts are returned into various

production processes.

After your water heater is not usable any more, it is forbidden to dispose it as non-selected waste.

For waste disposal, the water heater plactic and rubber parts should be separated from metal I
parts, classified and left for recycling or final disposal according to loacal regulations.

Only by waste separation and management you will protect the environment.
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TEXHUYECKOE PYKOBOACTBO

OnekTprYeckne HakonuTeNbHble BOAOHArpeBaTenM npepHasHadveHbl Afs paboTbl Nof AaBneHUeM Bofbl
13 BOAOMPOBOAHON CETW. YCTPONCTBO He npedHasHayeHo Ans UCMONb30BaHUS nuuamun (BKYas feten) ¢
OrpaHNYeHHbIMI NCUXO(U3NYECKMI CMIOCOBHOCTSIMU, ECNM OHWM He HaxomsiTcs mof HabnogeHuem nvua,
OTBETCTBEHHOrO 3a UX 6€30MacHOCTb, UK NNL, He 0BY4EHHbIX UCMOIb30BaHNIO YCTpolicTea. He nossonsiite
[ETAM 1CMoNb30BaTh BOAOHArpeBaTenb HeHaaiexaLyiM 06pasomM. STO yCTPONCTBO MOMyT UCMONBb30BaTh AETH
B BO3pacTe 8 NIeT 1 cTaplLue, a TakxKe Nmua ¢ orpaHnyeHHbIMUN (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMI
CMOCOBHOCTSIMYU SN C HE[OCTATKOM OMbITa Y 3HAHWIA, €CNIN OHW MPOLLAM KOHTPOSb WAV NOAYHNIIN UHCTPYKLMN
OTHOCWTENbHO 6€30MacHOr0 NCMNONb30BaHNS YCTPONCTBA U €CIN OHU NMOHUMAIOT OMacHOCTY.

VIHCTpyuM  M3roToBNEHbI B COOTBETCTBUM C  AEACTBYIOWVMKM CTaHAapTamMu W NpPOTECTUPOBaHbI
aKKpPeAMTOBaHHbIM YYPEeXAEHUEM, WMEKLVM COOTBETCTBYOWMI cepTudukar. OCHOBHble TeXHUYecKune
XapaKTEPUCTUKN yKa3aHbl Ha 3TUKETKE «Tabnmua XxapakTepUCTUK», HAKNeeHHOW MeXay COeAUHUTENbHbIMU
Tpy6amu.

AaBneHnem OT BOAONpPOBOAHON ceTu n npu yctaHoBke OBA3ATENIbHA YCTAHOBKA

f BHUMAHME: dnekTpuyeckue HakonuTenbHble KOT/Ibl 3aKPbITOro TUMa, NpeaHa3Ha4eHbl ans pa6oTbl ¢
MPEAOXPAHUTESNIbHOIO KITAMAHA HA TPYBE XONTOAHOW BOAbI.

A BHUMAHMUE: fletsamu mnapuie 8 neT HM Npu Kakmx 06CTosTeNbCTBaxX He UCMONb30BaTb YCTPOMCTBO.

MOHTAX

MopknioyeHne KoTna K CeTn BOJOCHABGXEHNS 1 3NeKTPOCHABXeHUsi B COOTBETCTBUM C A@HHbIMW CXeMamu
OOJKHO MPOV3BOANTLECS KBaNMMULMPOBAHHBIMI CreLmanMcTaMm, UMeLWM AeCTBYIOWME HaUMOHalbHble
npasnna YCTAaHOBKU (4aCTHbIA MarasvH WM OPUANYECKOE JNMLO), WM aBTOPM3OBAHHOM CRyXO6OM.
KoTnbl kpensATcst K cTeHe ¢ 2 unn 4 BrHTamy M8. ToHKMe 1 Henpo4Hble CTeHbl Nepen YCTaHOBKOM KoTna
HeobXxoAnMOo yKpenuTb. ECnn Ha cTeHe y>ke CTOUT NepexofHVKOT BOJOHarpesaTens Apyroro Nnpovu3BoauTens,
BOJOHarpeBaTeslb MOXXHO NMOBECUTb Ha VMEIOLLMIACA NepPEXOAHUK.

y 3aKa3uuKa He [JoryCKaeTCs, TaK KaK 9TO MOXET CHU3UTb rPy30MoABbEMHOCTb 3TOro y3na u 6yaet

j BHUMAHMUE: Pa36opka y3na «KoTen-KpoHLITEH KOTNa» U ero noBTopHas c6opka npu ycTtaHoBKe
pacLeHeHOo Npou3BoauTeNieM Kak HenpaBunbHasa yCTaHOBKa.

Koten n3onnposaH KayecTBeHHOM nonmypeTaHosoPl naonsyuen, 6naro,qapﬂ KOTOpO|7| HarpeTtas Boga ocTtaeTcsa
TEnson B TeYeHNe AUTENBHOMO BPEMEHN. KOTNbl N3 aMannMpoBaHHON 1 HepXKaBetoLLel cTany AONONHUTENBHO
3awnuieHbl OT KOppo3unM 3a CYEeT YCTaHOBKW MarHmeBoro adHopga. lopsivasi BOAa M3 3aManMpoBaHHbIX
KOT/IOB U KOT/IOB N3 Hepx(aBerou.l,eM cTanu CpVISVIOJ'IOI’VI‘-IeCKVI npasuiibHa N MOXeT 6bITb MCMONb30BaHa ans
ANpUroToBneHnst NULLKA.

lMomeLLeHMe N MECTO YCTaHOBKU KOT/Na, T.€. MOMELLEHNEe, B KOTOPOM YCTaHOBMEH KOTeN, OOSKHbI GbiTb
6e3onacHbiMM AN UMYLLECTBA MOMb30BaTeNs B Cllydae NpoivBa BOAbl U3 KOT/Ia WM BMeLlaTesnbcTea
CepBUCHbIX CNy>6. [lomkeH BbITb CaHUTapPHbI OTBOA, MPOINTO BOAb! U3 KOTNA B KaHann3aumto. MomelleHne
HEOOXOAVMMO BEHTUIMPOBATL OT BOASHOrO Mapa. BbiCokasi KOHUEeHTpauvsi BOASHOro napa B MoMeLLeHun
MOXET BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMbIKaHNe Ha TOM UV NHOM 3NIEKTPUYECKOM YCTPOWCTBE.
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NOAKNIOYEHUNE K CAHTEXHUYECKOW YCTAHOBKE

Mpu nogkntoyeHnn 6olnepa K BORONPOBOAHON CETY CNEQYET YHNTbIBaTb, YTO Nojaya XONOAHOWN BOAb! B KOTEN
0603Ha4eH C1HUM 06BOAOM, @ OTBOZ, ropsiveli Bodbl KpacHbIM 06BOAOM. HakonuTenbHbIN KoTen paboTtaeT nog
[aBneHreMm (3akpbiTasi CUCTEMA) U NMO3BONSIET UCMONb30BaTh BOAY B HECKOMbKMX MecTax. [pu nogkoyeHun
KOTNa K BOAOMPOBOAHON CETW HEeOo6XOAUMO YCTaHOBWTb COOTBETCTBYIOLLYIO CMeECUTENbHylo 6artapeto
npegHasHaveHHyo 48 paboTbl Nog AaBNeHNEM.

BHUMAHME: Ha kaXxAaom KoTne foKeH GbiTb YCTAaHOBMEH NPeAoXpPaHUTENbHbIW KlanaH, KOTopbIit
oGecneuynBaer, YTo AaBneHne B KOT/e He NpeBbIlaeT [OMNyCTUMOro 3Ha4eHusl.

Mpw nopkntodeHnn Golinepa K BOAOMNPOBOAHON CETW CNeAyeT yHnUTbIBaTb, YTO Nofaya XONo[HON BOAb! B KOTEN
0603HayeH CMHIM 0GBOAOM, a OTBOZ, ropsidelt Bofbl KpacHbIM 06BOfoM. HakonuTenbHbiii koTen paboTtaet nog,
[aBneHVeMm (3aKkpbiTasi cucTema) 1 NMo3BoSISET UCMONb30BaTh BOAY B HECKObKMX MecTax. Mpu nogkioyveHum
KOTNa K BOZOMPOBOAHON CETU HEeoGXOAMMO YCTaHOBUTH COOTBETCTBYIOLLYIO CMecuTeNbHylo 6aTtapeto
npegHasHaveHHyo Asisi paboTbl Nog AaBEHNEM.

BHUMAHMUE: B ycTaHoBKax, rae aaBneHue Boppl Boiwe 0,6 MMa (6 6ap), He06X0AMMO TaKXKXe yCTaHOBUTb

A PeAyKUMOHHBII KnanaH Ha nogave XonoAHou Boabl. [ins HopmanbHO paboTbl KOTNa He06XxoANMO, YTOObI
MUHMManbHoe AaBneHne BoAbl B BOJONPoBoAHOI ceTn coctasnsino 0,1 MMa. MNepep ycraHoBKol koTna
o6si3aTenbHO 3aMepbTe AaBieHne B BOAONPOBOAHON CeTu, YToGbl NPOBEPUTb U 0GecneynTb YCnoBust
ANsi NpaBunbHOI pa6oTbl KoTna. MpeaoxpaHuTenbHbIN KnanaH cpaboTaeT, ecnv faBneHne BoAbl B CeTU
pocTturHet 0,7-0,9 MrMa (7-9 6ap) makcumym.

BHUMAHME: mexay npefioXxpaHuUTeNIbHbIM K/lanaHoOM 1 KOT/IOM HeNb3sl ycTaHaBMBaTbh 06paTHbIi
KnanaH, Tak KaK 3T0 MOXeT nomellaTb cpabaTbiBaHMIO NPeAOXPaHUTENbHOrO KnanaHa.

Kaxpgble 15 gHell pekoMeHOyeTcsi perynspHO NpoBepsATb NpefoXpaHnTenbHbId KnanaH. [pu ynpasneHun
nepemeLLeHne pblyara uamn oTKpyymBaHiie ranku (8 3aByCMMOCTY OT TUMA KanaHa) No3BONsieT BOAE BbITeKaTb
13 06paTHOro NPEROXPaHNTENBHOMO Kanaxa, YTo ABAAETCA NPU3HAKOM TOro, YTO 3TO NpasusibHO. O6paTHbIi
KnanaH npepoTBpaLlaeT onopoXXHEHVE KOTNa B cilyvae nafeHns fasneHns B BOJONPOBOAHON CETU.

Mepep, nogko4eHNeM KoTnia K 3l1IeKTPOCETH ero criedyeT HarnoHUTL BOJON.

[Mpn HanonHeHUN OTKPOWTE KpaH ropsyer Boapl. Borinep nonoH, Korga n3 KpaHa Ha4yHEeT BbIXOAUTL ropsayas
Bofa. [pn ucnonb3oBaHnn ropsiyeri BoApl B HECKOSIbKMX MECTax PeKkoMeHOyeTcsi, 4ToObl TPybonpoBOAb!
ropsi4en BofAbl ObInn Kak MOXXHO KOPOYe, 4YTOObI MoTepu Temnna Obinn Kak MOXXHO MEHbLLE.

KoTnbl ¢ Tennoo6MeHHUKOM NMOAKIII0HAOTCSt K BOJONPOBOAHON CETU TaK Xe, Kak BogoHarpesaTtenmn 6e3
TENNOO6MeHHMKa. KOT/bl C TENNOO6MEHHUKOM MpefHa3HayeHbl Asi TOAKIYEHNS K OPYMM UCTOYHKaM
3HEPrun (CMcTeme LieHTPasbHOrO OTOMIEHMS!, COMTHEHHOMY OTOMJIEHUIO UM TEMIOBOMY Hacocy). Bxop,
HarpeToii cpefbl B TEMNOOGMEHHIK OTMEYEH KPaCHbIM LIBETOM, a BbIXOf, - CUHVM. BofsiHoe oTonneHne

C NOMOLLbIO 3NEKTpOHarpeBaTens 1 Tennoo6MeHHNKa B KOT/IE MOXET paboTaTb OfHOBPEMEHHO U MO
oTAensHoCcTU. KOTNbl € TENTIOOGMEHHVMKOM He NpefHa3Ha4eHbl A5 NOAKII0YEHUSt K CUCTEMaM LieHTpanbHOro
OTOMMEHUs rae Temnepatypa paboyen XXUAKOCTU NpeBbILaeT TemnepaTtypy Bbile 90 L.

Korga Bopa HarpeBaeTcs, AaBneHue Bogbl B Oolinepe yBenuyMBaeTcs OO MPEAena, YCTaHOBMIEHHOrO
Ha NpepoXpaHNTENbHOM KianaHe, W Bopa KarnaeT 13 NpeaoxXpaHnTenbHOro knianaHa. Kanawolyto sogy
MOXHO CNnTb Yepe3 CUGOH 1 BOPOHKY B CNMB BOAOMPOBOAHON CETU - NMoka3aHo Ha cxeme 2. B cnydyae,
€Cnn y Bac HET BO3MOXXHOCTV YHECTU KanatolLlyto BOAy U3 NMPeAoXpaHnTENbHOrO KianaHa B KaHanmsauwmio
13-3a HeHagnexailero nopaKIloYeHUs BOAOMNPOBOAA, Bbl MOXeTe u3bexaTb MOATEKaHWs, YCTaHOBUB
pacwmpuTensHbll 6ak o6beMomM 3 nNTpa Ha NoaBoAsLLEM Tpy6onpoBofe Kotna (nokasaH Ha cxeme 1). Ons
npaBunbHO PaboTbl MPEOOXPaHUTENBHOrO KranaHa Heob6XOOMMO MEePUOAMYECKN NPOBOAUTL MPOBEPKMU,
yAansiTb U3BECTKOBbIV HANET U NPOBEPSiTh, HE 3a6IOKMPOBaH NI NPEeAOXPaHUTENbHbIV KnanaH.

MonapgaHve kanenb Ha NPeAOXPaHWTENbHBIA KNanaHoB BO BPEMsi HarpeBa BOAbl SIBMSETCS BO3MOXHbIM
N OXKUOAEMBIM SIBIEHNEM, @ TaKXEe OT/IOKEHWEM HaKWMU, 1 NMOITOMY HE MOXET ObiTb MPUHSTO B KayecTse
060CHOBaHHOIO OCHOBaHVIS ANS pEKNamaumy B CBS3K C NOSIOMKON Uniu AeceKkToM Ha boiinepe 1 He NoanexuT
rapaHTuu.

Mpu ycTaHOBKe KOTNa U NOAKIOYEHUN €ro K BOJONPOBOAHOI ceTU HE06XOANMO MCMOMb30BaTb HOBbIIA
KOMMEKT LUNaHroB.

BHUMAHME: CnueHas Tpy6a npefoxpaHuTeNbHOro KnanaHa AojkHa GbiTb OTKpbITa B aTMocdepy,
o6p a BHU3 U | a B MecTe, rje OHa He MOXET 3aMep3HYTb, T. €. HeMNb35 UCMNOoNb30BaTh
cTapble U yXKe UCMONb30BaHHbIe WNaHru.
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NOAKJOYEHME K SJIEKTPONMUTAHUIO

KoTen nopksovaeTcst K 9NeKTPUHECKO CETU COrflacHO AEVCTBYIOLLMM HOpMaM AJiS 3NEKTPOYCTaHOBOK C
NoMoLLblO coeauHuTenbHoro kabens 3x1 mm HO5VV. lMepen nogkntoveHnem crunosoro kabens HeobxogumMo
OTKPYTUTb [Ba BWHTA W CHATb 3alUMTHbIA KONMA4YoK KOTna. KoTen He MMeEeT yCTPOCTBa, KOTOPOE MOXHO
6b1710 6bl MOCTOAHHO OTK/KO4YATL OT CETU. DNEMEHT A5 OTAESIEHNS BCEX MOMOCOB OT CETU 3NEKTPOCHABXEeHNSs
[OMKeH ObiTb YCTAHOBJIEH B 3N1EKTPOYCTAHOBKE B COOTBETCTBUM C HALMOHAbHLIMU NMpaBuiaMn yCTaHOBKM.
Takve AeMOHTaXXHble NPUCMOCO6NEHNS AOMKHBI HAXOANTLCSA B 9NEKTPOYCTaHOBKE.

BHUMAHMUE: Mepep nto6bim BMeELIATENLCTBOM B 3N1€KTPUYECKUI BOAOHarpeBaTesb 06s13aTenbHO
OTKJIIO4UTE YCTPOMNCTBO OT INIEKTPUHECKOI CeTU.

SKCMNYATALMUSA, KOHTPOJIb U TEXHUYECKOE OBCJIY>XXUBAHUE KOTJIOB

[Mocne nopgkntoYeHnsa K BO[ONPOBOAHOW 1 aNEKTPUYECKOiA ceTn 6oinep rotos K pabore.

Ha kotnax 6e3 BHeluHero perynmpoBaHus (6e3 KHOMKM Ha KpbILLKe) TemnepaTtypa BoAbl B KOTNe
perynupyeTtcsi 3aBOACKUM TepMocTaToM. PekomeHAyeTcsl, 4HTOGbl yCTaHOBNIEHHas TemnepaTtypa He
usmMeHsinach (t = 55/C), NOToMy uTO B To Xe Bpemsi noTpe6eHne aNeKTPOIHeprum sIBnseTcs HanGonee
9KOHOMUYHbIM, a8 06pa3oBaHNe HaKUMM - HauMmeHbLWUM. OfHaKo, ECN NONb30BaTENb XOYET U3MEHNUTD
Temneparypy Harpesa Bofbl, HEOOXOAMMO OTKIIOUUTL KOTEN OT CETU, CHSATb 3aLLMTHbI MNaCTUKOBbIN
KOJINAYOK C HU>XKHEN 4acTu KOTa U NOBEPHYTb NNACTUKOBYIO KHOMKY HEMOCPEeACTBEHHO Ha TepMocTaTe,
YMEHbLUNTb UMK YBENNYMTb CTEeMNeHb Harpesa Bodbl B npefenax ot 20 go 70 + 5 |C.

[Ans TMNa c BHELWHUM perynMpoBaHMeM NOBOPOTOM KHOMKMW TepMmocTaTa ycTaHaBnMBaeTcs
TemnepaTtypa HarpeBa Bofbl. TOT AnanasoH ot 20 Ao 70 + 5 [C. Ponb TepMocTaTa 3aKklo4aeTcs B
aBTOMaTMHYECKOM NPepbiBaHUN 3EKTPUYECKON Lienn Npu AOCTVXXEHUW 3aaHHOI (Kenaemoii) Temnepatypbl
BOfbI.

Moka pnuTcsa Harpes, cUrHanbHas namna ropuT U racHET Npu OCTVXXEHUW BbIOpaHHON Temnepatypbl. KoTnbl
MNMEIOT BCTPOEHHBIV TEMJIOBON WHAMKATOP C METa/NIMYECKON KPbIWKOW 1 GuMeTansioM, nokasbiBatowwyin
TemnepaTypy Bofpl.

BHUMAHME: MNepep nto6bim BMeLLaTeNIbCTBOM B 3/IEKTPUYECKUIT BOJOHarpeBaTesib 06s13aTenbHO
OTKJIIOUYMTE YCTPOWCTBO OT INIEKTPUYECKOIA CeTu.

Ecnu koTen He 6yAeT MCMonb30BaTbCA AONTOE BPEMsl, PEKOMEHAYETCS OTK/II0YMTb ero OoT ceTu. Ecnn
eCTb OMacHOCTb 3amep3aHusi B Hem Bofpl, cneinte Bopy. O6s3aTenbHO crnemyiite pekoMeHZauusm mno
06CNyXVMBaHNIO KOTNA, MpuBeAeHHbIM B AAHHOM pykoBopacTee. [ns 6onee addekTBHON paboTbl KoTna
HeobXoAVMO NPOBOAWTL NEPUOANHECKNIA KOHTPOMb 1 O4YUCTKY BOJOHArpesartens OT OTNIOXKEHW Hakvunu. Bo
BpPeMs 9TUX BMeLlaTeNbCTB HeOBX0AMMO CNnTb BoAy 13 KOTna.

B cootBetcTBUM C eBponeiickum pernameHtom CEN / TR 16355, KOTOpbIA COOepXXWUT PEKOMeHaaumMmn no
NpPefoTBPALLEHNIO N PA3MHOXEHUIO NIEMMOHEN TbI, 6aKTepun, KOTopasi ECTECTBEHHbIM 06Pa3oM MPUCYTCTBYET
BO BCEX PoAHUKOBbIX Bopax, HE pekomenpgyeTcsi, 4ToObl Boja octasanack B 6oiinepe pgonroe spemst 6e3
1cnonb3oBaHns. B aToM cny4ae Heo6XOAMMO OMOPOXHATL Gonnep He pexe ogHoro pasa B Hepeno. C
3TOM e LeNblo OAVH pa3 B MecsiL, NPOBOAUTE TepMUYecKyto aesnHdekumio 6oiinepa, BbiCTaBnss pabounii
TEPMOCTAT Ha MaKCUMarlbHYIO TeMnepaTypy.

YT106bI OMOPOXKHNUTL HAKOMUTENBHbIN GOMNEP, BLINOMHUTE CNeayoLmne AeinCTBNS:

- OTK/I04NTE KOTEN OT CETH

- 3akpoiiTe knanaH Ha nogaye XofoAHo Bogbl.

- OTKpoOITE KpaH ropsivein BoAbl

- OTKpYyTWTE NPefoXpPaHUTENbHbIN KnanaH, yCTaHOB/EHHbIN Ha nojaye XoNo4HON BOAbI, 1 AOXAUTECH BbIxoaa
BoAbl U3 6oinepa.

3arem OTKpyTUTE BWMHTbI Ha (hnaHue HarpesaTens, CHUMWUTE (bnaHUEeBbI y3en C HarpesaTeneM, yganunrte
Hakunb 1, NPy HeobXxoaMMOCTK, 3ameHnTe Mg-aHop.

BHUMAHME: HenocpeacTBeHHO nepep Ucnosib3oBaHNeM ropsideii BoAbl U3 KoTna o6s3aTefbHO
OTKJIHOYUTE INIeKTPONUTaHne oT CeTu.

Ecnn ANs pacTBOPEHUA HaKUNU UCMNOJIb3YHTCA XUMUYeCKUue BelecTBa, OHU He [OJKHbl KacaTbCs C Mg-
aHopom (aHod cHumaeTcs). Mocne o4ncTKY 6aK OGMbITb M CHOBA HanosHSAOT BOAOM.
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f BHUMAHMUE: Mocne BmewaTenbCcTB Ha KOTNe (3ameHa HarpeBaTensi, YUCTKa HarpeBaTens, 3ameHa u

KOHTponst usHoca Mg-aHofa u T. Ai.), yCTPOICTBO HeJb3si BK/lO4aTh 40 TeX Nop, Noka TepMocTart, NpoBoja
1 Apyrue aneKTpu4eckne KOMMOHEHTbI MOTHOCTbIO BbICOXJIN.

MPOLLEAYPA MOCJIE UCNOJIb30OBAHUA

HakonuTenbHble BOAOHarpeBaTeN! W YrnakoBKa W3roTOBMEHbl U3 nepepabaTtbiBaeMbiX MaTepuanos.
MepepabaTbiBas MaTepuarbl, Mbl COKpaLL@em KOJIMYeCTBO OTXOA0B 1 HEO6XOAUMOCTb MPON3BOACTBA OCHOBHbIX
mMaTepuanoB (Hanpymep, MeTassoB), KOTopble TPEOYIOT OFPOMHOI SHEPrUM U BbI3bIBAIOT BbIOPOCHI BPEAHbIX
BelllecTs. Bnarogaps npouepypam nepepaboTku Mbl COKpallaem MoTpebneHne npUpOAHbIX Pecypcos,
NOTOMY YTO BO3BPALL@eM OTXOfbl U3 MIacTMAcChl U MeTanna B pasniyHble NPOVN3BOACTBEHHbIE NMPOLECCH.
3anpelyaetcs  yTUNM3NPOBaTb HaKoMUTEeNbHblE BOAOHArpeBaTenn Mocne UCMob30BaHKs

KaK HeknaccuguumpoBaHHble 6biToBble OTXoAbl. Mepep yTunusauvein oTxopaoB 06s3aTenbHO

OTAenvTe NNacTMaccoBble, PE3VIHOBbIE 1 3NIEKTPOHHbIE 3N1eMEHTbI OT MeTanna, knaccupuumpyiTe

UX U yTUAN3NPYIATE UX ANs BTOPUHHON nepepaboTkut 1in GbITOBbIX OTXOAOB B COOTBETCTBUN C
OEeiCTBYIOLLMMN MECTHbIMM Npasuiamm ropoga / myHnumnanuteta. ObasartenbHblii pasgenbHbii

c60op 0Tx0A0B 060PYAOBAHNA U yNIPaBEHe OTXOAAMU - €OMHCTBEHHbI

crnocob obecnevutb cobnogeHne TpeboBaHWii MO OXpaHe OKpyXKatoLLel cpepl. [ ]
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TEXHUYECKA MHCTPYKUUA

EnekTpuyeckn akymynvpaiim Goiniepyn npousBeseHu ca 3a pabota nop HansraHe Ha Bogata oT
BOZOMNPOBOAHATA Mpexa. AnapartbT He € rnpedHasHadeH 3a ynotpe6a Ha nuuta (BKIHMTENHOU Aeua) ¢
HamasieHa ncuxouanyecka CroCoGHOCT, OCBEH ako CbLUMTE HE Ca Mof HaA30p Ha file KOEeTo OTroBapst
3a TAXHaTa CUrypHOCT, CbOTBETHO Ha OHE3WN NiNLA KOMTO He ca 0byyeHun 3a ynoTpeba Ha anapara. [a He ce
paspeLun yrnotpeba Ha Goiiniepa Ha HECbOTBETEH HAYMH OT CTpaHa Ha Aeua. To3n anapar Morar fa nonssar
fJeuarta no Bb3PacTHM OT 8 MOAMHW, KakTo W fnuarta ¢ HamaneHa (husnyecka, CeH3opHa WM MeHTanHa
CMOCOGHOCT, UM NMNca Ha OnuTa 1 3HaHWS ako ca Moy HaA30P UM UHCTPYKLMM OTHOCHO ynoTpeba Ha
YCTPOWCTBOTO Ha 6e30MaceH Ha4YMH 1 ako pa3bupar onacHOCTU.

N3paboTeHn ca cbriacHo C BaMAHUTE CTaHAAPTM U USNUTAHN NPU aKpeauTpPaHoTO 3aBefeHue, OT KOETo
npuTexXasaTt CbOTBETEH aTecT. OCHOBHU TEXHUYECK! XapaKTEPUCTIKY AafeHN Ca BbPXY NeneHka , Tabnmua Ha
XapaKTepUCTUKU®, 3anieneHe Mexay NpUcbeanHUTENHUTE TPBOW.

NMPEAYNPEXAEHUE: EnekTpuyecku akymynupaim 6oiniepun ca ot 3aTBOpPeH TUN npeaBuaeHn 3a paborta
A nop, HansiraHe Ha BojiaTa OT BOAOMNPOBOAHATAa MpeXa U NPU MOHTaXK 3aAb/DKUTENHO € BbrpaXxaaHe
CUrypHOCTEH KanaH Bbpxy Tpb6aTa 3a cTyaeHa Boaa

NPEAYNPEXAEHUE: leuata noa 8 roauHu B HUKOW ciyyaii Aa He non3BaTt YCTPOMCTBOTO.
B cnepHuTe KapTUHM NoAaAeHN ca CKULM Ha crio6Ka Ha akymynupalwus Goinep ¢ CbCTaBHU 4acTu.

MOHTAX

MpucbeanHaBaHe Ha Gonepa KbM BOAOMNPOBOAHATA U ENEKTPUYECKa MpexXa Mo AafeHUuTe CXemn Moxe aa
M3BBbPLUM NPOGECUOHaNHO OCMOCO6EeHO Nuue MO BanMgHWTE HaUMOHANHU perbflaMeHT 3a WHCTanupaHe
(emHoNMYeH TbProBewl, WU PUANYECKO NULe) WM oTopuanpaHs cepBus3. boinepn ce npukpensaT KbM
cTeHata ¢ 2 uin 4 BuHTa M8. TbHKM 1 cnabu CTeHn HeobXoauMOo e Ja ce MOoACWNBaT MPEeau MOHTaX Ha
6oiinepa. [JoKONKOTO Ha CTeHaTa e Ha nuue aganTop Ha 6oinepa oT Apyr Npou3BoauTen, 6oMnepbT MoXe Aa
ce nprika4yn Ha CbLUeCcTByBaLLMA aganTop.

MNPEAYNPEXAEHUE: [lemoHTax Ha crnobka Ha ,Hocuten Ha Goiinepa- 6oinep“ n noBTOpHUs My
A MOHTaX, Npn BbrpaxgaHeTto My npu Kynysa4ia, He pa3peLueH 3al0To MoXXe aa Hamann HOCUMOCT Ha Ta3un
crno6ka u we 6bae TpeTMpaH oT CTpaHa Ha NPOM3BOAUTENS KaTo HENPaBUIHO BbrpaXkaaHe.

KoTenbT e 130/mpaH ¢ Ka4eCTBeHa nonypeTaHoBa n3onauyisi, C Koeto e o6eaneyeHo cTornneHa soga aa 6bae
3anaseHa no-AbJro Bpeme B TOMo CbCTosHVE. EMainnpaH 1 IHOKC KOTeNu AOMbIHATENHO ca 3alMTeHn oT
KOpOo3usa ¢ BbrpaxaaHe Ha Mg aHofa. Tonna Boga oT eMainpaHus U UHOKC KOTeN e (hU3MONOXKKM 13npasHa
1 MOXe [1a ce Nos3sa 3a roTBeHe Ha xpaHa.

Ha kapTtvHaTta 4 gapeHy ca npucbeauHUTENHN Y MOHTaXKHIU MEPKU 3a BCUYKU Mopenn Ha Golinepa (ocBeH
XOPU3OHTaSTHYS) Ha KOUTO TOa3n MHCTPYKLMS CE OTHACAT:

MomelLeHe 1 MACTO 3a MOHTaX Ha Bolinepa, CbOTBETHO MOMELLEHNE B KOETO CE MOHTVpa Goiinepa Tpsioea
na 6bae 6e3onacHo 3a UMYLLECTBOTO Ha NOTPEGUTENS 3a Cnyyaii Ha NponvBaHe Ha Bopa oT 6oinepa unm Ha
CEpPBY3HNTE UHTEBEHLMN. 3aAbIKUTENHO TPSIOBA @ MMa U CaHUTEPEH OTBOZ, 3a OTVYaHe Ha MPOoJMBeHa BOAa
B KaHanusauysi. lNomelleHneTo TpsiGBa Aa UMa BeHTUNauusa 3apagy BogHa napa. Bucoka KoHLeHTpauus Ha
BOfHaTa napa B MOMELLEHUETO MOXe [a MPeay3BrKa KbCO ChefVHEHVe Ha ToBa WM APYrn eNneKTpu4ecku
ycTpoicTBa.

NMPUCBHBEANHABAHE KbM BOAOMNPOBOAHATA UHCTAJIALIMA

Mpy npucbepnHsiBaHe Ha Goiinepa KbM BOAOMNPOBOAHATa Mpexa, TpsibBa Aa ce nma npeasug, Ye [0BoA Ha
cTyAeHa Boda KbM 6oiniepa e 0603Ha4YeH CbC CUHS PO3€TKa, a OTBOA, 3a TorM/a BoAa C YepBeHa po3eTKa.
AKyMynupawmaT 6oinnep pagoTy Nof HansraHe (3aTBopeHa cucTema) 1 NPefoCcTaBs BL3MOXXHOCT 3a NoJi3BaHe
Ha Bofa Ha noseye MmecTa. [Npu NnpuckeanHaBaHe Ha 6oiinepa KbM BOAONPOBOAHATA MHCTaNaumMs Heo6xoaMmo
e ja Ce Bbrpamn CbOTBETEH KpaH 3a CMecBaHe, npepHasHadeH 3a pabota nof HansraHe.

CE NPEAYNPEXOEHUE: Ha Bcuukm Golinepu Tpsi6Ba aa 6bae BrpageH 6e30MacHOCTEH KanaH, KouTo
o6Ge3neyaBa HansiraHeTo B KOTeNa [ja He NpeMuHe pa3pelleHa CTOWHOCT.




Mpw npucbepuHaBaHe Ha Goinepa KbM BOQONPOBOAHATA Mpexa, TpsbBa Ja ce nva npeasu 4e [oBo4 Ha
cTyAeHa Boda KbM 6oiniepa e 0603Ha4YeH CbC CUHSA PO3€ETKa, a OTBOA, 3a TOM/a BOAa C YepBeHa Po3eTKa.
AkymynupawmaT 6oinnep pagoTu Nog HansiraHe (3aTBopeHa CcTema) U NpefocTaBst Bb3MOXKHOCT 3a Non3saHe
Ha Bofa Ha noseye MecTa. [Mpu nprucbeanHsiBaHe Ha 6oiinepa KbM BOLOMNPOBOAHATA UHCTanaumus Heobxoamo
e [la ce Bbrpagy CbOTBETEH KpaH 3a CMecBaHe, NpeaHasHadeH 3a pabota nop HansraHe.

MOHTaXX, NPY Bbrpa)KAaHeTo My Npu Kynysaua, He paspelleH 3ali0To MOXE @ HamMany HOCUMOCT Ha Ta3un

f MPEAYNPEXAEHUE: lemoHTax Ha crno6ka Ha ,Hocuten Ha Goiinepa- 6oinep“ n noBTOpHUS My
crno6ka u we 6bae TpeTupaH oT CTpaHa Ha NPOM3BOAUTENSA KaTo HENPaBWUIHO BbrpaXkaaHe.

Mpenopbkarta 6e30MacHOCTHUS KnanaH pefoBHO Aa ce mposepsiBa npe3 Bceku 15 gHu. Mpu KoHTpon ¢
npensrKBaHe Ha OCTa UM OTBMBAHE Ha raikara (3aBMCMMO OT TUMa Ha KJianaHa) NpefocTaBs ce Bb3MOXHOCT
3a U3T4aHe Ha Boga OT obpaTuMis 6e30MacHOCTEH KanaH, KOeTo 03HadaBea Ye e nanpaseH. Heobpatumms
KranaH ocyeTsiBa 13npassaHe Ha KoTefia 3a Crlyyail Ha NafaHe Ha HafisiraHeTo BbB BOJONPOBOAHATA MpexXa.
Mpeav NprcbeanHsBaHe KbM efeKTprYeckara Mpexa, Tpsibsa fja ce Harb/HM ¢ Boda.

Mpu MbrHeHe OTBOPETE KpaHa 3a Tonna Boda. boinepsbT e MbeH Korato OT KpaHa uaTede Tonna soga. MNpu
Non3BaHe Ha Tonsa BoAa Ha No-Beye MecTa npenopbysa ce Thp6y 3a Tonna Bofga 6bAaT KOSIKOTO € Bb3MOXHO
no-KpaTku, 3a fia MoraT TOMJIMHHY 3ary6n aa 6baaT no-manku.

Boiinepun ¢ TONM006MEHHVK NPUCheAVHSBAT KbM BOLOMPOBOAHATA MpeXa Ha CbLUMAT HauuH KaTo Goiinepu
6e3 TOnNNoO6MeHHUK. Boinepn € TOMNOOOMEHHUK MPEABUMAEHN ca 3a NPUCbEOVHSIBAHE KbM EHEepruiiHn
M3TOYHULM (CMCTEMa Ha MapHOTO OTOMJIEHWE, CITbHYEBO OTOMMEeHWEe UM TOMAMHHA nomna). BnusaHe Ha
3aTornieHns Meguin B TOMJTIOOOMEHHMK 0003HaYeH e C YepBeHa, a n3nm3aHe cbe 60s. 3aTonnsHe Ha Boda
C eNeKTPU4ECKNs HarpesaTesl 1 C TONNooOMeHHUK B Goinepa Moxe Aa (yHKLUMOHUPA €OHOBPEMEHHO U
oTaenHo. Boinepn ¢ ToNnoo6MeHHUK He ca NpefHasHayYeHy 3a NPUCbeAVHABaHe KbM CUCTEMUTE 3a NapHO
oTonieHne KbAeTo Temnepatypata Ha paboTHus dnywa HaaBuLwasa TemnepaTypa no-sucoka ot 90C.

Mpw 3aTonnsiaHe Ha Bofda, HansiraHe Ha Boaara B 6oinepa ce HaABULaBa yBenv4yasa [o rpaHvuaTa HarnaceHa
Ha 6e30MacHOCTHMSA KNanaH 1 B TO3M CNy4aii ce cry4Ba kanaHe Ha Boga OT 6e30MacHOCTHMA KnanaH. Kanawa
BOAa MOXe Aa ce oTBefe Ype3 cudoHa 1 dyHuiika B OTBOA Ha BOAOMNPOBOAHATA Mpexa — NPefcTaBeHo
Ha cxemaTa 2. 3a C/y4aoll Ha HEeCbOTBETHO M3MbJIHEHWE Ha BOAOMPOBOTHafA MHCTanauus ako Hamare
BB3MOXHOCT [a Kanaiia Bofga oT 6e30MacHOCTHIS KnanaH cbnpoBefAeTe B OTBOAA, KarnaHeTo Moxe fda ce
n36erHe ¢ BrpaxkaaHe Ha eKCcrnaH3noHeH cba ¢ 06em 3 uTpa kbM foBofdHaTa Tbpba Ha 6oiinepa (NpeacTaBeHo
Ha cxemara 1). 3a npaBunHa pabota Ha 6€30NMacHOCTHUS KnanaH HeobxoaMMo e NepruoanyHoO Aa ce NpaBsaT
KOHTPOJIM, Aa Ce OACTPaHsiBa BOAEH BapOBMK 1 Aa Ce NpoBepsiBa fany 6e30NacHOCTHNA KnanaH € 6i1oKipaH.
KanaHeTo Ha 6e30MacHOCTHMS KNlanaH npu 3aTomnfisiHe Ha BOAATa € Bb3MOXXHO U O4aKBaHO SIBNIEHVE KAKTO
1 yTasiBaHe Ha BapoBlKa, Taka 4e He Mora ja ce npuemart KaTo ornpasjaemMy OCHOBaHWSA 3a peknaMauys B
CMUCHN Ha AedeKTa Unn HeJoCTaTbYHOCT Ha MPOAYKTa ¥ He MOANIEeXbT Ha rapaHumusaTa.

Mpu npucbeauHaBaHe Ha Goitiepa KbM BO4ONPOBOAHATa MpeXa, Tpa6sa fa ce non3Ba HOBU KOMMJIEKT
TPBLGM, CbOTBETHO CTapu U BeYe U3Non3BaHn TPbOU.

MPEAYNPEXAEHUE: Tpb6aTta 3a npa3HeHe Ha 6e30MacHOCTHUSA KnanaH TpsibBa aa 6bae oTBOpeHa KbM
aTmoccheparta, o6bpHaTa ¢ nocokarta Ha 0y M NOCTaBeHa Ha MSICTOTO Ha KOETO He MOXe Aia U3MbP3He.

NMPUCBEANHABAHE KbM EJIEKTPUYECKATA MPEXA

BoinepbT ce NpuCbeAyHsiBA KbM eflekTpuyeckata mpexa no BanugHUTe CTaHOAPTU 3a eneKTpuyeckKuTe
MHCTanauum, 1 UMEHHO C nomowyTa Ha kabena 3a 3apexpgaHe 3 x 1 mm HO5W. lMpegu BknouBaHe Ha
3axpaHBalLusi kaben HeobxoaMMO € Aa ce OOBUSIT OBa BMHTA W 3allMTeT Kanak Ha 6ounepa. BoinepbT He
npuTexasa yCTPOMNCTBO 3a AbNroTpaniHO U3KI0YBaHE OT eNeKkTpuyeKara Mpexxa. EnemeHTsT 3a pasgensiHe Ha
BCWYKM MOMKOCK OT 3axpaHBallaTta mpexxa Tpsibea aa 6bae BrpafeH B elekTpuyeckara nHctanaums CbriiacHo
C HauMoHasHWTe perbfaMeHTn 3a UHCTanupaH. TakvMBa cpefcTsa 3a pasfensiHe TpsibBa fa ce Hamupart B
enekTpuyeckaTa uHcTanauys.



NPEAYNPEXAEHUE: MNpean Bcsika MHTEPBEHUMSI BbPXY €NEeKTPUYECKUsl HarpeBaTten 3a Boaa,
Heo6X0AUMO € YCTPONCTBOTO Aa Ce U3KJIIOUM OT eNleKTpuyeckaTa Mpexa.

MAHUMNY/INPAHE, KOHTPOJ U NOAAPBLXXKA HA BOWJIEPA

Cnep BK/IlOBaHETO KbM BOAONPOBOAHATa U enekTpuyeckara Mpexa, 6oiinepbT e rotos 3a ynorpeta.
Mpwu TNa Ha Goiinepa 6e3 BbHLIHA perynauus (6e3 6yToHa Ha BbpXy Kanaka) TemnepTypa Ha BogaTta

e perynupaHa ot npou3soautens. MpenopbyBa ce HarnaceHara TemnepaTtypa Aa He ce NPoMeHs
(t=55C) 3awo0T0 Npu cbLiaTa, eleKTpuyeckaTa eHeprus e Hail-uKOHOMUYHa, a yTaiiBaHe Ha BapoBuKa

€ Haii-manko. AKO NoTPeGUTENSAT BbINPEKN TOBA Xenae Aa NPOMEeHV TemnepaTypa Ha HarpsiBaHe Ha

BoAarta, HEOMNXoAMMO e 6oNepbLT Aa ce U3KII0YM OT enekTpuyeckara Mpexa, fia ce CBanu 3allunTHIUS
nnacTMacoB Karak OT fosiHaTa cTpaHa Ha 6olinepa u ¢ o6pbLUaHe Ha NIacTMacoBus GYTOH, AVPEKTHO BbPXY
TepmocTara, Hamanu Unu yBennyn cTerneH Ha HarpsisaHe B obxsara ot 20 go 70 +/- 5C.

Mpu TUNa ¢ BbHLWHa perynauvs, o6pbLiaHe Ha GyToHa Ha TepMocTaT 3ajaBamMe TemnepaTtypa Ao

KOSITO )Xenaem Aa ctonnum Bogara. To3n obxsar ce asuxu ot 20 go 70 +/- 5 C. Ponsita Ha TepmocTaTa e
aBTOMaTW4HO Ja NPEKbCHE efleKTpryeckKaTa CxeMa KoraTto ce fIOCTUrHe 3afafeHara (kensiema) Temneparypa
Ha BofaTta.

Bce A%KaTO npoab/KaBa HarpsiBaHe curHanHata namnuyka cBeTuW, a usracsa crnef AocTuraHe Ha nsbpaHara
Temnepatypa. boiinepute umart BrpafeHnTe TepMonokasaTeNn C MeTalHWA Kanak u ¢ 6umertan, KoWTo
nokasea Temneparypa Ha Bogarta.

NMPEAYNPEXAEHUE: Mpean Bcsika MHTEPBEHLMSI HA eNEeKTPUYECKUsi HarpesaTen 3a Boja,
3aib/DKMTENHO o U3KJoYeTe OT eNeKTpuyecKara Mpexa.

Ako 6oiinepbT ce Noni3sa No-AbAr0 Bpeme, NpernopbKaTa e Aa ce U3KIIoUM OT enekTpudeckara Mpexa. AKo
ChbllecTByBa ONacHOCT OT U3MPBb3BaHe Ha BopaTta B Hero, fa ce u3npasHu. 3afbiXUTeNHo aa ce cnassar
npenopbKM 3a cepBu3Ha NoAAAPbXKa Ha Golnepa, KOUTO ca MOCOYEHU B Tasun WHCTPYKumusA. C uen 3a no-
edmkacHaTa paboTa Ha 6oinepa, HeO6XoAMMO e Aa Ce U3BbPLUBA NEPUOANYEH KOHTPOM 1 MOYNCTBAHE Ha
HarpeBsaTens Ha Bofa OT yTaiiBaHus BapOBYK. [1pU Te3n UHTEPBEHLMM € HEOBXOAMMO fia Ce N3nycHe Bopata
oT KoTena.

CbrnacHo ¢ esponeiickus perbnameHT CEN/TR 16355 KoliTo JaBa HAacCOKM 3a OCyeTsABaHe 1 Bb3NponssexaaHe
Ha nervioHena, 6akTepusita KOSITO € NPYChCTBaLLA BbB BCUYKU BULOBE BOAHW N3TOYHULM, HE € MPenopbyeHo
BOAATa AbAro Aa ctou B Goiinepa, a 6e3 ga ce nonsea. B To3n cnyyaii 6oinepbT TpsGBa fa ce NpasHu Hawi-
Manko BefHbX CegMUYHO. B cbluyata Len, BeAHbX MECEYHO Aa Ce M3BbPLUM TEPMUYHA AE3VNHMEKLMUS Ha
KOTena, Taka Ye paboTHUS TEPMOCTAT Ce Harflach B MakcuManHaTa Temneparypa.

3a npasHeHe Ha eNneKTpU4EeCKUs akymynupaiy 6oinep TpsibBa fa ce HanpaBy CREQHOTO:

-UNsknioueTe Golinepa oT enekTpuydeckarta Mpexxa — 3aTBOpeTe KnanaHa 3a foBOJ, Ha CTyieHa Bofa — 0TBOpeTe
KpaH 3a Tornna Boga

-OTBuiiTe 630MacCHOCTEH KNnanaH KoWTo e Brpaae Ha A0BOA 3a CTy[eHa BoAa 1 usvakaiTe Bopata fa usnesHe
ot 6oinepa.

Cnep TOBa Ce OTBUAT BUHTOBE Ha (hniaHela Ha Harpesarens, N3Bakaa ce Crnobka Ha hnaHela ¢ Harpesarens
1 OACTPaHN ce BapOBK N aKo Ma Hy>xga Aa ce cmeHn Mg-aHopa.

MPEAYNPEXOEHUE: HenocpeacTBeHo npeay non3saHe Ha Tona BoAa, 3afb/KUTENHO 3a4b/IKUTENHO
U3KJII0YeTe 3aXpaHBaHETO OT eNleKTpuYecKaTa Mpexa.

AKO ce nonaeart XMMMNYECKM CPEACTBa 3a pa3TBapsiHe Ha BapoBUMKa, Te He TpsabBa Aa gonaat B KOHTaKT ¢ Mg-
aHopa (aHopara ce n3saay). Cnep NOYMCTBAHETO, KOTENBLT Ce U3MMBA M OTHOBO MbJIHU C BOAA.

NPEAYNPEXAEHUE: Cnep nHTepBeHUUM BbpXy Golinepa (noamMsiHa Ha HarpesaTens, No4YUCTBaHe Ha
HarpeBaTens, 3amMmsiHa U KOHTPoN Ha naxabeHocT Ha Mg-aHopaa UTH.), yCTPONCTBOTO He TpsiGBa aa ce
BKJIIOYBa BCe [J0KaTO TEPMOCTaTHbT, NPOBOAHMLIMTE U APYrUTE €NEKTPO KOMIMOHEHTU He ca CbBCEM CyXMU.




NMPOLIEAYPA CJIEAQ YNOTPEBA

EnekTpuyeckuaT HarpesaTen Ha Boga 1 ambanaxara ca u3paboTeHn OT maTepuani KoUTo ce peuykampar.
C peuyvknax Ha MaTepuaniTe HamansiBame Cb3faBaHe Ha OTnagbLy U NOTPeBNeHre 3a NPOV3BOACTBO Ha
OCHOBHWTE MaTtepuany (HarnpuMep MeTanm) KOETO M3NCKBa OrPOMHA EHEPTUS 1 MPean3BHKa N3NbYBaHe

Ha BpegHu matepun. C peuuyKnakH1Te NpoLeaypuy HaMmansiBaMme pasxog Ha NpupoaHUTe pecypcu, 3aoto
oTnagbyHMTE YacTu OT NiacTMacu 1 MeTanm OTHOBO BpbLiame B pasnnyHuTe Non3BOACTBEHW npoLecu, Cneq,
ynoTtpebara 3abpaHeHo e fa ce oTnarat akymynvpatiy 6onnepu kato HeknacubuumpaH 6UToBu oTnagbLy.
Mpenw oTnaraHe oTnagbLUy Ha AENOHUS, 3aAb/KUTENHO Aa Ce OTAENSAT N1acTMacoBu, 'YMEHN N eNEKTPOHHN
CermMeHTV OT MEeTasH, Aa ce Knacuduumpar 1 oTaraT 3a peuyknaxa unm 3a 6UTosu oTnagbLy No BanMaHUTe
MECTHU perbiamMeHTn Ha rpaf/o6blumHa. 3agbmKUTENHO OTAENHO CbOupaHe Ha oTnagbyHO obopyaBaHe U
yrnpaBsfieHne ¢ oTnagbLUy € eAMHCTBEH Ha4rH KOMTO obeanevaBa yCnoBusaTa 3a 3awuta Ha OKonHaTta cpega.



Slika 1 za modele / Cnuka 1 3a mogenute / Slika 1 za modele / Foto 1 pér modele / Obrazek 1 pro modely /
Obrazek 1 pro modely / Picture 1 for the models / PucyHok 1 gnsa mogeneii / Kaptuxa 1 3a mogenu:

e EZV P 30, 50, 80 lit « MB P 50, 80, 100, 120 lit ¢ MS P 30, 50, 80 lit ¢ MS P Ri 30, 50, 80 lit ¢ MB P KL/KD 50,
80, 120 lit ¢ MB P HL/HD 80 lit.

SRB /BIH/CG 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan grejaca vode 4. Greja¢ sa zaptivkom 5. Zaptivna guma prirub-
nice 6. Prirubnica 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Prikljucna cev za hladnu vodu 10. Priklju¢na cev za toplu vodu 11. Rozetne
12. Signalna sijalica 13. Dugme termoregulatora 14. Termopokaziva 15. Univerzalni nosa¢ za kacenje na zid 16. Distancer
17. Izlivna cev za odvod tople vode

MK 1. O6suBka 2. MNonuypetaHcka nsonauuja 3. KasaH Ha rpejaqot 3a Boga 4. [pejady co 3antveka 5. 3anTuBHa ryma Ha
npupabHuuarta 6. MpupabHnua 7. Tepmoctat 8. Mg-aHoga 9. MNpuknyyHa ueska 3a nagHa soga 10. MNpuknyyHa Leska 3a
Tonna Boga 11. PosetHn 12. CurHanHa cujannua 13. Konue 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysad 15. YHusep3aaneH
Hocay 3a 3akadyBarbe Ha 3ug 16. [JuctaHuep 17. 3nvBHa LeBka 3a 0gBop, Ha Tonna sofa

SLO 1. Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Grelec s tesnilom 5. Tesnilna guma prirobnice

6. Prirobnica 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Priklju¢na cev za hladno vodo 10. Priklju¢na cev za toplo vodo 11. Rozetne
12. Signalna Zarnica 13. Gumb termoregulatorja 14. Termoindikator 15. Univerzalni nosilec za stensko montazo

16. Daljinec 17. Odtoc¢na cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi poliuretan. 3. Kazan ngrohéjes uijit. 4. Nxemési me mbyliése. 5. Goma mbyllése e dorzés. 6. Dorésa
7. Termostati 8. Mg-Anoda 9. Gypi Kygés pér ujé té ftohét. 10. Gypi Kygés pér ujé té ngrohét. 11. Rozetét. 12. Drita sinjalizuese.
13. Susta rregullatorit. 14. Termotreguesi. 15. Bartési universal pér vendosje né mur. 16. Distancuesi

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso s tésnénim 5. Tésnéni pro piirubu 6. Priruba
7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Pfipojeni studené vody 10. Pripojeni teplé vody 11. Rozety 12. Signalizaéni dioda

13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzalni drzak pro montaz na zed" 16. Rozchodnik 17. Vypoustéci trubka
pro odvod teplé vody

SK 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso s tésnénim 5. Tésnéni pro piirubu 6. Priruba

7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Pripojeni studené vody 10. Pripojeni teplé vody 11. Rozety 12. Signaliza¢ni dioda 13. Ovladani
termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzaini drzék pro montéz na zed 16. Rozchodnik 17. Viypoustéci trubka pro odvod teplé
vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater 5. Seal 6. Flange 7. Thermoregulator 8. Safety thermoe-
gulator 9. Mg anode 10. Cold water connection pipe 11. Hot water connection pipe (out) 12. Signal lamp 13. Thermoregulator
button 14. Thermometer 15. Universal support for wall installation 16. Gauge 17. Rings 18. Hot water outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. MNMonnypeTtaHoBas ndonsumst 3. Koten BogoHarpesatenst 4. Harpesatesib C ynioTHsIOLLEN MPOKIaaKoi

5. PesnHoBoe ynnoTHeHve dnaHua 6. ®naxuy, 7. Tepmoctat 8. Mg-aHon 9. Tpy6a noakitoHeHnst XonoaHol ol

10. Tpy6a nogkntoyeHnst Tonnoit sogbl 11. O6Boab! ans Tpy6 12. CurHansHas namna 13. KHonka TepMoperynstopa

14. Tennoson uHgukatop 15. YHnBepcanbHbIil HaCTeHHbI KpoHwTenH 16. [uctaHumoHep 17. CnneHasa Tpyba ans otsofa
ropsiyen Bofpbl

Bl 1. O6eueka 2. MonuypeTaHosa n3onaumus 3. Koten 3a HarpesaTen Ha Boaata 4. Harpesaten ¢ ynnoTHuUTEn 5.
YnnbTHUTENHA ryma Ha hnaHeua 6. ®nanel, 7. Tepmoctat 8. Mg avoga 9. MpuckeanHutenHa Tpbba 3a cTyaeHa Boja
10. MpucweauHuTenHa Tpbba 3a ropelya Boga 11. Posetkn 12. CurHanHa namnunyka 13. ByToH Ha Tepmoperynatop
14. Tepmonokasaten 15. YHuBepcaneH Hocuten 3a okayBaHe Ha cteHata 16. [ucTtaHuvoHep 17. OTBogHa Tpbba 3a
oTBEX[jaHe Ha ropella Boaa



Slika 2 za modele / Cnuka 2 3a mogenute / Slika 2 za modele / Foto 2 pér modele / Obrazek 1 pro modely /
Obrazek 1 pro modely / Picture 1 for the models / PucyHok 2 gnsa mogeneii / KaptuHa 2 3a mogenu:

* EZV E2i 30, 50, 80 lit ¢ MB E2i 50, 80, 100, 120 lit « MB KL/KD E2i 50, 80, 120 it

SRB/BIH/CG 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan greja¢a vode 4. Mg anoda 5. Greja¢ sa prirubnicom 6. Radni
termostat 7. Dugme termostata 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Sigurnosni termostat 11. Stezac prirubnice 12. Termometar
13. Signalna sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Prikljuéna cev za odvod tople vode 17. Univerzalni nosa¢
za kacenje na zid

MK 1. O6BuBkKa 2. MonuypeTaHcka nsonauyja 3. KasaH Ha rpejaqot 3a Boaa 4. lpejay 6. MpupabHuua 7. PaboteH TepmocTat
8. CurypHoceH TepmocTart 9. Mg-aHopga 10. MpuknyyHa ueBka 3a nagHa soaa 11. MNMpuknyyHa LeBka 3a ofsoj Ha Tonna Boga
12. CurvanHa cujanuua 13. Konye 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxkysay 15. YHUBep3aneH Hocay 3a 3akadyBare Ha suf,
16. OucTaHuep 17. PoseTHn 18. ManueHa LeBka 3a 0ABoA Ha Tonna soga

SLO 1. Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Mg anoda 5. Grelec prirobnice 6. Delovni termostat

7. Gumb termostata 8. Prirobnica 9. Tesnilo prirobnice 10. Varnostni termostat 11. Prirobni¢na objemka 12. Termometer
13. Signalna zarnica 14. Rozete 15. Priklju¢na cev za hladno vodo 16. Priklju¢na cev za odvajanje tople vode 17. Univerzalni nosilec
za stensko montazo 18. Daljinec 19. Odtoc¢na cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjeliési. 2. Izolimi politurean. 3. Kazani nxehjes uijit. 4. Mg-Anoda. 5. Ngrohés me dorzé. 6. Termostati punues, 7. Susta
termostatit 8. Doréza. 9. Doréza mbyliése. 10. Termostati sigurues. 11. Shtérnguesi dorzés. 12. Termometri. 13. Drita Sinjalizuese.
14. Rozeta. 15. Gypi kygés pér ujé té ftohét. 16. Gypi kygés pér prurjen e ujit ngrohét. 17. Bartési universal pér vendosjen né mur.
18. Distancuesi

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Mg anoda 5. Prirubové topné téleso 6. Pracovni termostat 7. Ov-
ladani termostatu 8. Priruba 9. Tésnéni pro prirubu 10. Bezpecnostni termostat 11. Prirubova svorka 12. Teplomér 13. Signalizacni
dioda 14. Rozety 15. Pripojeni studené vody 16. Pripojeni teplé vody 17. Univerzéini drzék pro montéz na zed' 18. Rozchodnik

19. Vypoustéci trubka pro o dvod teplé vody

SK 1. Zavinovacka 2. Polyuretanova izolacia 3. Bojler na ohrev vody 4. Ohrievac s tesnenim 5. Prirubova tesniaca guma 6. Priruba
7. Termostat 8. Mg andda 9. Pripojovacie potrubie studenej vody 10. Pripojovacie potrubie odtoku horucej vody 11. Rozety

12. Signélna ziarovka 13. Ovladaci gombik termostatu 14. Ukazovatel teploty 15. Univerzélna stena montézna konzola

16. Distanc¢ny prvok 17. Odtokové trubka teplej vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Mg-anode 5. Heater with flange 6. Thermoregulator 7. Thermoregu-
lator button 8. Flange 9. Flange seal 10. Safety thermoregulator 11. Flange fastener 12. Thermometer 13. Signal lamp 14. Rings
15. Cold water connection pipe 16. Hot water connection pipe (out) 17. Universal support for wall installation 18. Gauge

19. Hot water outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. MNonuypertaHosas nsonsums 3. Koten BogoHarpesatens 4. Mg-aHop 5. ®naHueBbIii Harpesatesb

6. Pabounii TepmocTat 7. KHonka Tepmoctata 8. ®naHy, 9. dnaHuesoe ynnoTHeHne 10. TepmocTaT 6e30nacHoCTH

11. ®naHuesblii 3axum 12, TepmomeTp 13. CurHanbHas namna 14. O6soppl Ans Tpy6 15. Tpy6a noakItoHeHrs XOnopHoii
Bofpbl 16. Tpy6a nopkstodeHns ans cnvea ropsivei soabl 17. YHMBepcanbHblii HACTEHHbIN KPOHLWITENH 18. [lucTaHumoHep
19. CnmBHas Tpyba ans oTBOAA ropsiyeit Boab!

B 1. O6suBka 2. MonnypertaHosa nsonauvsi 3. Koten 3a Harpesaten Ha Bogata 4. Mg aHoga 5. Harpesaten ¢ conateua
6. PaboTteH TepmocTat 7. ByToH Ha TepmocTat 8. dnaHel, 9. YnnbTHUTEN Ha dnaHeua 10. CUrypHocTeH TepmocTar

11. Ckoba Ha cnaHeua 12. TepmomeTbp 13. CurHanHa namnuyka 14. Posetkn 15. MprcbeguHutenHa Tpb6a 3a cTyaeHa
Bofa 16. MpucbeguHnTenHa Tpbba 3a ropella Boaa 17. YHUBepcaneH HocuTen 3a okayBaHe Ha cTeHata 18. [uctaHumoHep
19. OTBOAHA TPBLOA 3a OTBEXAAHE Ha ropeLlya Boga



Slika 3 za modele / Cnuka 3 3a mogenute / Slika 3 za modele / Foto 3 pér modele / Obrazek 3 pro modely /
Obrazek 3 pro modely / Picture 3 for the models / PucyHok 3 gns mogeneii:

® EZV P SG 50,80 « MB P SG 80 » MB P KL/KD SG 80, 120 lit EZV E2i SG 50, 80 ® MB SG E2i 80 ® MB KL/KD SG E2i 80, 120 lit

SRB/BIH/CG 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacijia 3. Kazan grejaca vode 4. Greja¢ 5. Zaptivka 6. Prirubnica 7. Radni
termostat 8. Sigurnosni termostat 9. Mg-anoda 10. Priklju¢na cev za hladnu vodu 11. Prikljuéna cev za odvod tople vode 12.
Signalna sijalica 13. Dugme termoregulatora 14. Termopokaziva¢ 15 Univerzalni nosa¢ za kacenje na zid 16. Distancer 17.
Rozetne

MK 1. O6suBka 2. MonuypertaHcka nsonaumja 3. KasaH Ha rpejaqoT 3a Boga 4. pejay 6. MpupabHuua 7. Pa6oteH
TepmocTat 8. CurypHoceH TepmocTar 9. Mg-aHoga 10. MpuknyyHa LeBka 3a nagHa soga 11. MpriknyyHa Leska 3a ofBof,
Ha Tonna Boga 12. CurHanHa cujanuua 13. Konye 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysay 15. YHuBep3aneH Hocay 3a
3akadysarbe Ha sua 16. [uctaHuep 17. PosetHu 18. ManueHa LeBKa 3a 0ABoA Ha Tonna soga

SLO 1. Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Grelec 5. Tesnilo 6. Prirobnica 7. Delovni termostat 8.
Varnostni termostat 9. Mg-anoda 10. Priklju¢na cev za hladno vodo 11. Priklju¢na cev za odvod tople vode 12. Signalna Zarnica
13. Gumb termoregulatorja 14. Termoindikator 15. Univerzalni nosilec za stensko montazo 16. Daljinec 17. Rozete 18. Odtocna
cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi poliuretan. 3. Kazani, nxemési ujit. 4. Nxemési. 5. Mbyliésja. 6. Kapaku i dorzés. 7. Termostati
punues. 8. Termostati sigurues. 9. Mg-Anoda.10. Gypi kygés pér ujé té ftohét.11. Gypi kygés pér prurjen e uijit ngrohét.12. Drita
Sinjalizuese.13. Susta termorregullatorit. 14. Termo treguesi.15. Bartési universal, pér vendosje né mur.16. Distancuesi.17. Rozetet.

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanové izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso 5. Tésnéni 6. Priruba 7. Pracovni termostat
8. Bezpecnostni termostat 9. Mg-anoda 10. Pripojeni studené vody 11. Pripojeni teplé vody 12. Signaliza¢ni dioda

13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzalni drzéak pro montéz na zed 16. Rozchodnik 17. Rozety

18. Vypoustéci trubka pro odvod teplé vody

SK 1. Puzdro 2. Polyuretanova izolacia 3. Kotol na ohrev vody 4. Mg andda 5. Ohrieva¢ priruby 6. Pracovny termostat
7. Gombik termostatu 8. Priruba 9. Tesnenie priruby 10. Bezpecnostny termostat 11. Prirubova svorka 12. Teplomer
13. Signdlna Ziarovka 14. Rozety 16. Pripojovacie potrubie na dtok teplej vody 15. Pripojovacie potrubie studenej vody
17. Univerzalny drziak na stenu 18. Distancer 19. Odtokové potrubie teplej vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater 5. Seal 6. Flange 7. Thermoregulator 8. Safety
thermoegulator 9. Mg anode 10. Cold water connection pipe 11. Hot water connection pipe (out) 12. Signal lamp 13.
Thermoregulator button 14. Thermometer 15. Universal support for wall installation 16. Gauge 17. Rings 18. Hot water outlet
pipe

PY 1. Koxyx 2. MNonnypetaHoBas n3onsuus 3. Koten BogoHarpesatensi 4. Harpesatenb 5. ®naHueBoe ynioTHeHne 6.
®naHy, 7. Pabounii TepmocTat 8. TepmocTaT 6e3onacHoctyt 9. Mg-aHop 10. Tpy6a nopkntoyeHnst xonogHon sBoabl 11. Tpyba
nopaKItoyYeHus ansa cnvea ropsiyeii sogel 12. CurHanbHas namna 13. KHonka Tepmoperynatopa 14. Tennosolt MHankaTop

15. YHuBepcanbHbIii HACTEHHbI KPOHWTERH 16. [uctaHumoHep 17. O6sogpl ans Tpy6 18. CnusHast Tpyba ans otsopa
ropsiyeii Bogp!

BI 1. O6BsuBka 2. MNMonnypeTtaHosa n3onaums 3. Koten 3a HarpesaTen Ha Bogata 4. Harpesaten 5. YnmbTHuTten

6. ®naHey, 7. PaboteH TepmocTat 8. CurypHocTeH Tepmoctar 9. Mg aHoga 10. MpucbkepuHnTenHa Tpbba 3a cTyAeHa Bofa
11. MpucvepuHnTenHa Tpvba 3a ropetla Boga 12. CurHanHa namnuyka 13. ByToH Ha Tepmoperynatop 14. Tepmornokasaren
15. YHuBepcaneH HocuTen 3a okaysaHe Ha cTeHata 16. AucTaHuvoHep 17. PoseTkn 18. OTBogHa Tpbba 3a oTBeXaaHe Ha
ropetua Bogaa



Slika 4 za modele / Cnuka 4 3a mogenute / Slika 4 za modele / Foto 4 pér modele / Obrazek 4 pro modely /
Obrazek 4pro modely / Picture 4 for the models / PucyHok 4 pns mopenei:

MB P 50 KG, MB P 80 KG, MB P 100 KG, MB P 120 KG, MB P 150 KG, MB PKL 50 KG, MB PKD 50 KG, MB PKL 80 KG,
MB PKD 80 KG, MB PKL 100 KG, MB PKD 100 KG, MB PKL 120 KG, MB PKD 120 KG, MB PKL 150 KG, MB PKD 150
KG, MB P 50 KGi, MB P 80 KGi, MB P 100 KGi, MB P 120 KGi, MB P 150 KGi, MB PKL 50 KGi, MB PKD 50 KGi, MB
PKL 80 KGi, MB PKD 80 KGi, MB PKL 100 KGi, MB PKD 100 KGi, MB PKL 120 KGi, MB PKD 120 KGi, MB PKL 150
KGi, MB PKD 150 KGi

A

19
18

paa

SRB /BIH /CG 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Mg anoda 5. Sklop grejaca 6. Radni termostat 7. Dugme regu-
lacije 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Sigurnosni termostat 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢ 13. Signalna sijalica
14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosa¢ za kacenje na zid

18. Distancer 19. Izlivna cev za odvod tople vode

MK 1. Omortay 2. MNonmypeTaHcka ngonauvja 3. KasaH 4. Mg aHoga 5. Cknon rpejada 6. TepmocTat Ha Pagrn 7. dyrve
perynauvia 8. MpupybHnua 9. Zaptivka prirubnice 10. TepmocTtaT CurypHocH 11. Kepamnyki rpejad 12, Tepmonokasveay 13
CurHanHa cvjanvua 14, PosetHa 15. MprksbydHa LEB 3a xnaaHy Boda 16. Mpuksbyyra LieB 3a Tory soga 17. Univerzalni nosa za
kacenje na zid 18. ncrarumpa 19. VsnveHa Les 3a oasop Tornne soda

SLO 1. Omotac 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Mg anoda 5. Sklop grejaca 6. Radni termostat 7. Dugme regulacije
8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Varni termostat 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢ 13. Signalna sijalica

14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladno vodo 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosilec za kacenje na zid
18. Distan¢nik 19. Izlivna cev za odvod tople vode

AL 1. Omotag 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Anodé Mg 5. Sklop grejaca 6. Termostat Radni 7. Dugme regulacije
8. Prirubnicé 9. Zaptivka prirubnice 10. Termostat Sigurnosni 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢ 13. Signalna sijalica
14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosa¢ za kacenje na zid

18. Distancues 19. Izlivna cev za odvod tople vode

CZ 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolace 3. Ohfev néddrze 4. Mg anoda 5. Topné téleso s piirubou 6. Termoregulator

7. Tlacitko regulace 8. Priruba 9. Tésnéni priruby 10. Bezpecnostni termoregulator 11. Keramickeé topidio 12. Teplomér

13. Signaini lampa 14. Rozeta 15. Potrubi pro pripojeni studené vody 16. Potrubi pro pfipojeni teplé vody (ven) 17. Univerzalni
podpéra pro montaz na sténu 18. Vzdalenost 19. Vystupni potrubi teplé vody

SK 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolacia 3. Ohrievacia nadrz 4. Mg andda 5. Ohrievac s prirubou 6. Termoregulator

7. Tlacidlo regulécie 8. Priruba 9. Tesnenie priruby 10. Bezpecnostny termoregulator 11. Keramicky ohrieva¢ 12. Teplomer
13. Signalna lampa 14. Rozeta 15. Potrubie na pripojenie studenej vody 16. Pripojné potrubie teplej vody (von) 17. Univerzéina
podpera pre indtaléciu na stenu 18. Vzdialenost 19. Viystupné potrubie teplej vody

ENG 1. Sheet 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Mg anode 5. Heater with flange 6. Thermoregulator 7. Regulation
button 8. Flange 9. Flange seal 10. Safety thermoregulator 11. Ceramic heater 12. Thermometer 13. Signal lamp 14. Rosette
15. Cold water connection pipe 16. Hot water connection pipe (out) 17. Universal support for wall instalation 18. Distance

19. Hot water outlet pipe

PY 1. O6onouka 2. MNMonnypeTtaHoBas nsonsums 3. Koten 4. MarHuesbiii aHop, 5. Harpesatens 6. Pa6ouuin Tepmoctat

7. Pyyka ynpasneHus 8. ®narel, 9. YnnotHeHne cdnarua 10. MNpegoxpannTensHbii Tepmoctar 11. Kepamunyeckuin
Harpesatenb 12. VingukaTtop Temnepatypsl 13. CurHansHas namnoyka 14. PoseTkun 15. Tpy6ka st nopkntoHeHns
xonopaHoi Boabl 16. Tpy6ka Ans nofktoyeHns K ropsdein Bofe 17. YHnBepcanbHbIi KPOHLUTENH ANt HACTEHHOrO MOHTaXKa.
18. Mpoknapgka 19. LLinaHr ans cnuea ropsivein oAbl

Br 11. O6BuBka 2. MonuypetarHosa nsonauus 3. Koten 4. Mg aHop, 5. Harpesaten 6. Pa6oteH TepmocTat 7. Konye 3a
ynpasnenve 8. ®narel, 9. PnaHuoso ynnbTHeHne 10. Mpeagnasex TepmocTat 11. KepamuyeH Harpesaten 12. TepmonHavkaTop
13. CurHanHa kpyLuka 14. PoseTku 15. Tpbba 3a cBbp3BaHe Ha cTyfeHa Boga 16. Tpbba 3a cebp3saHe Ha Tonna soga 17.
YHuBepcanHa ckoba 3a cTeHeH MoHTax 18. [iuctaHumoHep 19. Mapky4 3a 13To4saHe Ha ropetlua Boaa



Slika 5 za modele / Cnuka 5 3a mogenute / Slika 5 za modele / Foto 5 pér modele / Obrazek 5 pro modely /
Obrazek 5 pro modely / Picture 5 for the models / PucyHok 5 gns mogeneii:

MB P 50 W, MB P 80 W, MB P 100 W, MB P 120 W, MB PKL 50 W, MB PKD 50 W, MB PKL 80 W, MB PKD 80 W, MB
PKL 100 W, MB PKD 100 W, MB PKL 120 W, MB PKD 120 W, MB PKD 150 W, MB 50 EWi, MB 80 EWi, MB 100 EWi,
MB 120 EWi, MB KL 50 EWi, MB KD 50 EWi, MB KL 80 EWi, MB KD 80 EWi, MB KL 100 EWi, MB KD 100 EWi, MB KL
120 EWi, MB KD 120 EWi,

MB KD 150 EWi

® o
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SRB/BIH/CG 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Greja¢ sa prirubnicom 5. Mg anoda 6. Prirubnica 7. Zaptivka
8. Elektronska regulacija 9. Nosac displeja 10. Sigurnosni termostat 11. Univerzalni nosa¢ 12. Distancer 13. Priklju¢na cev za
hladnu vodu 14. Prikljuéna cev za odvod tople vode 15. Rozetne 16. Izlivna inox cev za odvod tople vode

MK 1. kanax Ha nucToT 2. MonmypeTtaHcka usonaumia 3. Pesepsoap 3a rpeerbe 4. [pejad co npypabHmua 5. Mg aHoda

6. MprpabHuua 7. 3anTueka Ha NpurpabH1La 8. EnekTpoHcka TepMoperynauvia 9. Hocuten Ha enekTpoHcka TepMoperynauvja

10. BesbenHoceH Tepmoperynatop 11. YHnBepsanHa nogapluka sa siaHa nHcTanaupja 12, Pactojanmne 13. LieBka 3a noBpayBarbe
Co nafHa Boda 14. Lleska 3a nosp3yBarse co Tonsa Bofda (Hansop) 15. Pogeta 16. V3nesHa Lieska 3a Tonna soga

SLO 1. pokrov lista 2. Poliuretanska izolacija 3. Grelni rezervoar 4. Grelec s prirobnico 5. Mg anoda 6. Prirobnica 7. Tesnilo
prirobnice 8. Elektronska termoregulacija 9. Nosilec elektronske termoregulacije 10. Varnostni termoregulator 11. Univerzalna
podpora za stensko namestitev 12. Razdalja 13. Prikljuc¢na cev za hladno vodo 14. Priklju¢na cev za toplo vodo (ven) 15. Rozeta
16. Odvodna cev tople vode

AL 1. mbulesé fletésh 2. Izolimi poliuretani 3. Rezervuari i ngrohjes 4. Ngrohés me fllanxha 5. Anodé Mg 6. Fllanxha 7. Vula me
fllanxha 8. Termorregullimi elektronik 9. Bartés i termorregullimit elektronik 10. Termorregullator sigurie 11. Mbéshtetje universale
pér instalimin né mur 12. Largésia 13. Tub lidhés me ujé té ftohté 14. Tub pér lidhjen e uijit t& nxehté (jashté) 15. Rozeté

16. Tubi i daljes sé ujit té nxehté

CZ 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolace 3. Ohfev nédrze 4. Topné téleso s piirubou 5. Mg anoda 6. Priruba 7. Tésnénf priruby
8. Elektronicka termoregulace 9. Nosi¢ elektronické termoregulace 10. Bezpecnostni termoreguldtor 11. Univerzaini podpéra pro
montéz na sténu 12. Vzdalenost 13. Potrubi pro pripojeni studené vody 14. Pripojovaci potrubi teplé vody (ven) 15. Rozeta

16. Vystupni potrubi teplé vody

SK 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolécia 3. Ohrievacia nadrz 4. Ohrievac s prirubou 5. Mg andda 6. Priruba 7. Tesnenie
priruby 8. Elektronicka termoregulacia 9. Nosi¢ elektronickej termoreguldcie 10. Bezpecnostny termoreguldtor 11. Univerzdina
podpera pre instaléciu na stenu 12. Vzdialenost 13. Pripojné potrubie studenej vody 14. Pripojné potrubie teplej vody (von) 15.
Rozeta 16. Vystupné potrubie teplej vody

ENG 1. sheet cover 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater with flange 5. Mg anode 6. Flange 7. Flange seal
8. Electronic thermoregulation 9. Carrier of electronic thermoregulation 10. Safety thermoregulator 11. Universal support for wall
installation 12. Distance 13. Cold water connection pipe 14. Hot water connection pipe (out) 15. Rosette 16. Hot water outlet pipe

PY 1. O6onouka 2. MonuypetaHosas usonsuus 3. Koten 4. Harpesartens ¢ cnaHuem 5. Mg-aHop, 6. ®naHel,

7. Npoknapka 8. AnekTpoHHoe ynpaeneHvie 9. KpoHwTeiH avcnnes 10. MpepoxpaHuTenbHbIii TepmMocTaT

11. YHuBepcanbHbIii KpoHwTeiiH 12. Mpoknaaka 13. Tpy6a xonofgHoro nopkoyeHns sogpl 14. CoeguHutensHas Tpy6a
ANst oTBOAA ropsiveii Bofdbl 15. Po3eTkun 16. BoinyckHas Tpy6a 13 Hep>xaBetoLLen cTany Ans oTBofa ropsiyein Boabl

Bl 1.06BuBka 2. MNonnypetaHosa nsonaums 3. boiinep 4. Harpesaten ¢ dnaney 5. Mg arop, 6. ®naHew, 7. YnnbTHeHue 8.
EnektpoHrHo ynpasneHve 9. Konsona 3a gucnnenn 10. MpepnaseH TepmocTat 11. YHuBepcanHa cko6a 12. AuctanumoHep 13.
Tpbba 3a cTyAeHa Bpb3ka Boaa 14. Cebp3Balya Tpbba 3a oTBexpaHe Ha Tonna Boga 15. PoseTkn 16. 3xogHa Tpvba ot
HepbXaaema CToMaHa 3a oTBeXxaHe Ha Torsia Boaa



SRB/BIH/CG Naslici 6 date su priklju¢ne i montazne mere svih modela bojlera (osim horizontalnog) na koje se ovo uputstvo odnosi:

MK Ha cnuka 6 gageHu ce npuknyqHUTE N MOHTEXKHU MEPKM Ha CIUTe MOAENM Ha Gojnepyu (OCBEH XOPUBOHTASHIOT) Ha KOU
ce ofjHecyBa oBa ynaTcTBo:

SLO Naslici 6 prikazuije prikljucne in vgradne mere vseh modelov kotlov (razen vodoravnih), na katere se nanasa to navodilo:

AL  Né foton 6: jané dhéné masat pér kygje dhe montim, té gjitha llojeve té bojlerve ( pérvegé horizontaléve) né té cilét ka té béjé
ky udhézim.

CZ  Obrazek 6 ukazuje pipojovaci a instalaéni rozméry véech model(i kotlli (kromé vodorovnych), ke kterym tento navod plati:

SK  Obrazok 6 zobrazuje pripojovacie a instalacné rozmery vSetkych modelov kotlov (okrem horizontélnych) na ktoré sa

vztahuje tento pokyn:

ENG The Picture 6 shows connection and installation measures of all the models to which the Manual refers (except horizontal):

PY  Ha pucyHke 6 nokasaHbl NprycOEAUHUTENbHBIE U YCTAHOBOYHbIE PAa3MEpPbl BCEX MOLENEN KOTIOB (KPOME roprU30HTasbHBIX),
K KOTOPbIM OTHOCUTCS fiAaHHOE PYKOBOACTBO:

BI  Ha kapTuHara 6 fafeHu ca NpUCHEAVHUTENHN N MOHTa)KHI MEPKM 3a BCUYKU MOAENU Ha Golinepa (ocBeH
XOPW3OHTASTHWSY) Ha KOWUTO TOa3uN VHCTPYKLISt CE OTHACAT:

m
G1/2" (G3/4")

465/406




Prikljuéne i montazne mere po modelima (mm):

[VIMeH31M Ha NOoBP3yBare 1 MOHTUPAHE MO MOAEN (Mm):
Masat pér kygje dhe Monti,sipas modelit

Pipojovaci a montézni rozmeéry podle modelti (mm):

Opatrenia na pripojenie a instalaciu (mm) A B [H /] E L M N
Opatrenia na pripojenie a instalaciu (mm)
Connection and installation measures per models (mm)
Mepku 3a CBBbP3BaHE 1 MOHTaXX Ha MoZen (MM):
Paamepbl NOAKNOYEHNS 1 YCTaHOBKM NO MOAENAM (MM):
EZV P30 /EZV 30 E2i 518 293 190 | 395 | 415 | 100 81 125-340
EZV P50/ EZV 50 E2i / EZV 50 SG E2i 718 493 | 190 | 395 | 415 | 300 81 125-340
EZV 80/ EZV 80E2i / EZV 80 SG E2i 1018 | 793 190 | 395 | 415 | 600 81 125-340
A S B Bt 0 st

i 5| i 5| 5| 51 i 5 _
7MB PKL 50 KGi/ NB PKD 50 KG / MB PKD 50 KGi / MB PSOW / MB 50 Wi/ | ©0° | 384 | 192 | 454 | 480 | 100 | 110 ) 125-340
MB PKL 50 W/ MB KL 50 Wi / MB PKD 50 W / MB KD 50 Wi
MB P80 / MB 80 E2i/ MB 80 SG E2i/MB 80 PKL/ MB 8O PKD / MB BOKLSG | go5 | goa | 192 | 454 | 480 | 320 | 110 | 125-340
E2i/ MB 80 KD SG E2i/ MB P80 SG/ MB P80 KG/ MB P80 KGi/ MB PKL 80 KG
/ MB PKL 80 KGi / MB PKD 80 KG / MB PKD 80 KGi / MB P80 W / MB 80 Wi /
MB PKL 80 W/ MB KL 80 Wi/ MB PKD 80 W / MB KD 80 Wi
MB P100 / MB 100 E2i / MB 100 SG E2i / MB 100 PKL / MB 100 PKD / MB
100 KL SG E2i / MB 100 KD SG E2i / MB P100 SG/ MB P100 KG/ MB P100
KGi / MB PKL 100 KG / MB PKL 100 KGi / MB PKD 100 KG / MB PKD 100 | 965 | 744 | 192 | 454 | 480 | 460 | 110 | 125-340
KGi / MB P100 W / MB 100 Wi/ MB PKL 100 W / MB KL 100 Wi / MB PKD
100 W /MB KD 100 Wi
MB P120 / MB 120 E2i / MB 120 SG E2i / MB 120 PKL / MB 120 PKD / M
120 KL SG E2i / MB 120 KD SG E2i / MB P120 SG/ MB P120 KG/ MB P120
KGi/ MB PKL 120 KG / MB PKL 120 KGi / MB PKD 120 KG / MB PKD 120 KGi | 1105 | 884 192 | 454 | 480 | 600 | 110 | 125-340
/MBP120 W / MB 120 Wi/ MB PKL 120 W / MB KL 120 Wi/ MB PKD 120
W/ MBKD 120 Wi
MB P150 / MB 150 E2i / MB 150 SG E2i / MB 150 PKL / MB 150 PKD
150 KL SG E2i / MB 150 KD SG E2i / MB P150 SG/ MB P150 KG/ MB P150
KGi/ MB PKL 150 KG / MB PKL 150 KGi / MB PKD 150 KG / MB PKD 150 KGi | 1311 | 1129 | 182 | 454 | 460 | 820 | 116 | 125-340
/MB P150 W / MB 150 Wi/ MB PKL 150 W / M| 150 Wi/ MB PKD
W/ MBKD 150 Wi
MB P200 / MB P200 R 1230 | 985 245 | 500 | 575 | 600 | 140 | 420-480
MS P30 549 303 182 | 354 | 390 | 130 | 116 | 240-300
MS P50 799 603 | 182 | 354 | 390 | 380 | 116 | 240-300
MS P80 1149 | 953 182 | 354 | 390 | 730 | 116 | 240-300
EZV 80HL/HD 1020 | 850 170 | 395 | 415 | 610 X X

SRB/BIH/CG Na slici 7 date su prikljuc¢ne i montazne mere za horizontalni bojler:
MK Ha cnuka 7 ganeHn ce NprkylySHIUTE 1 MOHTa)KHU MEPKU 3a XOpu3oHTaneH 6ojnep:

SLO Na slici 7 so prikazani ukrepi za prikljuitev in namestitev vodoravnega kotla
AL Né foton 7 jané dhéné masat e kygjes dhe montimit pér bojlerét horizontal:
CZ Obrazok 7 zobrazuje opatrenia na pripojenie a instaléciu vodorovného kotla

SK Obrazok 7 zobrazuje opatrenia na pripojenie a instaléciu vodorovného kotla

ENG The Picture 7 shows connection and installation measures of horizontal water heaters:

PY  Ha pucyHke 7 nokasaHbl Mepbl Mo MOAK/IOHEHUIO 1 YCTAHOBKE rOPH30HTaNIbHOrO KOTna:

Bl Ha kapTuHaTta 7 fafieHn ca NpUCLEAVNHUTENHN 1 MOHTEKHI MEPKY 3a XOPU3OHTaHU Goiinep:




SRB/BIH/CG Preporuke proizvodaca pri kacenju bojlera na zid

MK [pVKNY4YHW 1 MOHTaXKHN MEPKI MO MOAENV(MM):

SLO Priporocila proizvajalca pri obeSanju kotla na steno

AL Rekomandimet e prodhuesit kur varni bojlerin né mur

CZ Doporuceni vyrobce pro zavéseni kotle na zed

SK Doporuceni vyrobce pro zavéseni kotle na zed'

ENG Manufacturer’s recommendations when hanging the boiler on the wall
PY  PexomMeHpaLmv NMPOV3BOAMTENS NPV HABELLIMBAHWN KOT/a Ha CTEHY

Bl Mpenopbku Ha NPOU3BOAUTENS MPW OKadBaHe Ha Golinepa BbpXy CTeHaTa
XOpW30OHTaNHO/ BEPTVIKANHO

HORIZONTALNO

F
min 100 mmj_ |

min 350 mm

min 270 mm VERTIKALNO



SRB/BIH/CG Sema 1 prikfju¢enje na vodovodnu instalaciju sa ugradnjom ekspanzione posude

MK Llema 1 npukny4yBarbe Ha BOLOBOAHATA MHCTaNauyja Co BrpayBarbe eKCraH3VoHeH caf,

SLO Shema 1 prikljucitev na vodovodno instalacijo z vgradnjo ekspanzijske posode

AL Shema 1 Kygja né instalimin e ujésjellésit e té gjitha modeleve té bojleréve né té cilét ky udhézim ka té béjé.
CZ Schéma 1 pripojeni k vodovodnimu fadu s instalaci expanzni nadoby

SK  Schéma 1 prikljucenje na vodovodnu instalaciju sa ugradnjom ekspanzione posude

ENG Sheme 1 connection to the plumbing installation with the installation of an expan-

PY Cxema 1nogknto4eHne K BoOonpOBOAHON CETU C YCTAaHOBKOW pacLUMpUTENbLHOro 6aka

Br Cxema 1 npucbenHsBaHe KbM BOAONPOBOAHATA NMHCTanaunsa ¢ BrpaXgaHeTo Ha eKCNaH3UoHEH CbA,.

SRB/BIH/CG 1. Sigurnosni ventil 2. Ventil za testiranje 3. Nepovratni ventil 4. Redukcioni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ek-
spanziona posuda 7. Ispitni nastavak H.V. Hladna voda T.V. Topla voda

MK 1. CurypHoceH BeHTUn 2. BeHTun 3a TecTuparbe 3. HenospateH BeHTUN 4. PeaykumoHeH BeHTUN 5. 3anopeH BeHTu
6. EkcnaHanoHeH caf 7. VicnuteH npogomkeTtok H.V nagHa Boga T.V Tonna Boga

SLO 1. Varnostni ventil 2. Preskusni ventil 3. Nepovratni ventil 4. Reducirni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ekspanzijska posoda
7. Nadalievanje izpita H.V. Hladna voda TV. Topla voda

AL 1. Ventili sigurues 2. Ventili pér testim. 3. Ventili jo kthyes. 4. Ventili redukues. 5. Ventili mbyllés. 6. Ena ekspozuese.
7. Shtesa testues  H.V. uji ftohét T.V. uji ngrohét

CZ 1. Bezpec¢nostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil
6.(1.) Expansni nadoba 6.(2.) Sifonové pripojeni s nalevkou 7. Zkusebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

SK 1. Bezpecnostni ventil 2. Zkusebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil
6.(1.) Expansni nadoba 6.(2.) Sifonové pripojeni s ndlevkou 7. Zkusebni vystup H.V. Studend voda T.V. Tepla voda

ENG 1. Safety valve 2. Test valve 3. Non-return valve 4. Reduction valve 5. Interlocking valve 6. Expansion vessel
7. Test extension H.V. cold water T.V. hot water

PY 1. MpenoxpaHnTenbHblii Knanad 2. VicnbitatensHblii knanad 3. O6paTHblil knanaH 4. PeayKUMOHHbIA KnanaH
5. OTceuHol knanaH 6. PaclumputenbHbll 6ak 7. KnanaH ans tectuposaHusi Bogsl X.B. XonopHas Boga
I.B. lopsiyas Boga

Br 1. 6e3onacHoCTeH knanaH 2. KnanaH 3a TecTBaHe 3. HeobpaTuM Knanad 4. pegyuvpatl knanaH 5.
cnupateneH knanaH 6. ekcnaH3vwoHeH cbf, 7. ucnuteateneH yabmxuten C.B. CtyaeHa Boga T.B. Tonna Bopa



SRB/BIH/CG Sema 2 prikludenje na vodovodnu instalaciju sa dodatkom sifona
MK LUema 2 noBp3yBare na BOAOBOAHATA UHCTanaumja co aopasarbe Ha CUgoH
SLO Shema 2 prikljucitev na vodovod z dodatkom sifona

AL  Schéma 2 lidhje me instalimin hidraulik me shtimin e njé sifoni

€z Schéma 2 pripojeni k potrubi s pridanim sifonu

SK  Schéma 2 pripojenie k potrubiu s pridanim sifénu

ENG Scheme 2 connection to water supply with syphon:

PY Cxema 2 noak/oyeHne K BOLONPOBOAHON CETV C HAACTPOIKON crudoHa

Br  Cxema 2 npucbeanHsiBaHe KbM BOAOMPOBOAHATA MHCTanaums ¢ fobassHe Ha cudoHa

N H.V.
[T]
4 5

SRB/BIH/CG 1. Sigurnosni ventil 2. Ventil za testiranje 3. Nepovratni ventil 4. Redukcioni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ek-
spanziona posuda 7. Ispitni nastavak H.V. Hladna voda T.V. Topla voda

MK 1. CurypHoceH BeHTvn 2. BeHtun 3a TecTuparbe 3. HemospateH BeHTUn 4. PegyKumoHeH BeHTun 5. 3anopeH BeHTun
6. ExkcnanavoHeH can 7. VicnuteH npopomkeTok H.V nagHa Boga T.V Tonna Boga

SLO 1. Varnostni ventil 2. Preskusni ventil 3. Nepovratni ventil 4. Reducirni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ekspanzijska posoda
7. Nadaljevanje izpita H.V. Hladna voda TV. Topla voda

AL 1. Ventili sigurues 2. Ventili pér testim. 3. Ventili jo kthyes. 4. Ventili redukues. 5. Ventili mbyllés. 6. Ena ekspozuese.
7. Shtesa testues H.V. uji ftohét T.V. uji ngrohét

CZ 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil
6.(1.) Expansni nadoba 6.(2.) Sifonové pripojeni s nalevkou 7. Zkusebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

SK 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil
6.(1.) Expansni nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s ndlevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studend voda T.V. Tepla voda

ENG 1. Safety valve 2. Test valve 3. Non-return valve 4. Reduction valve 5. Interlocking valve 6. Expansion vessel
7. Test extension H.V. cold water T.V. hot water

PY 1. MpepoxpaHnTenbHbii knanaH 2. VicnbitatenbHblii knanaH 3. O6patHbii knanaH 4. PegyKUyOHHbIA KnanaH
5. OTceyHol knanaH 6. PaclumputenbHblii 6ak 7. Knanad ans Tectrposanus Bogsl  X.B. XonogHas Bopa
B. Topsivas Bopa

BIr 1. 6e30nacHOCTeH knanaH 2. knanaH 3a TecTBaHe 3. Heo6paTuM knanaH 4. pegyuupaty knanad 5.
cnvpatenieH knanaH 6. eKcnaH3noHeH cbp, 7. ucnuteareneH yabmxuten C.B. CtygeHa Bopga T.B. Tonna Boga



SRB/BIH/CG Naredne Seme pokazuju povezivanja elektricnih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.

MK  HapepgHue Lemm NokaykyBaaT roBp3yBarbe Ha eNEeKTPUHHITE BOAOBM 3a MOLENMTE Ha KOM 0Ba YMNaTCTBO Ce OfHECYBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo ozZi¢enje za modele, za katere velja ta prirocnik.

AL  Diagramet e méposhtme tregojné lidhjet e linjave t& energjisé elektrike pé&r modelet pér té cilat zbatohet ky manual.

CZ  Nasledujici schémata zobrazuiji kabelova pripojeni pro modely, na které se vztahuje tato prirucka.

SK  Nasledujici schémata zobrazuif kabelova pripojeni pro modely, na které se vztahuie tato prirucka.

ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.

PY  Ha cnepytowmx cxemax nokasaHbl COeAMHEHNs NMHUI anekTpornepeaay Ans Mofenei, K KoTopbim
NPpYMeHSsIeTCS JaHHOEe PyKOBOACTBO.

Br Cﬂe,EIHVITe Anarpamu noKassaTt BPb3KUTE Ha eNeKTPONpoBOAMTE 3a MOAennTe, 3a KOUTO Ce OTHacs
TOBa PbKOBOACTBO.

EZV P30, P50, P80 lit - MB P 50, 80, 100, 120, 150 lit - MS P30, P50, P80 lit - MB PKL/PKD 50, 80, 120, 150
lit« EZV P HL/HD 80 lit

230 V~
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SRB/BIH/CG 1. Termostat 2. Greja¢ 3. Prikljucna klema 4. Signalna sijalica L - Faza N - Nula JE Uzemljenje

MK 1. TepmocTar 2. [peja4 3. MpuknyyHa knema 4. CurHanHa namna L- ®asa N- Hyna<:L- 3azewmjyBarbe

SLO 1. Termostat 2. Grelec 3. Prikljucni terminal 4. Signalna Zarnica L - faza N - ni¢ «:L— Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Ngrohés 3. Kapése lidhése 4. Llambé sinjalizuese L - faza N - neutral «l:» - Toké

cz 1. Termostat 2. Topné téleso 3. Svorkovnice 4. Signalizacni dioda L - Faze N - Nula «l:» -Uzemnéni

SK 1. Termostat 2. Ohrieva¢ 3. Pripojovaci termindl 4. Signélna Ziarovka L - Féza N - nula J:» Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Heater 3. Connection clamp 4. Signal lamp L —phase N - neutral Jf Ground

Py 1. TepmocTar 2. Harpesatens 3. Knemma nogkniodexns 4. CurHanbHas namnodka L - dasa Hynb£aasemneHme

Br 1. TepmocTat 2. Harpesaten 3. NpucbeavHuTeNnHa knema 4. curHanHa namnudka L - casa N -Hyna <:L 3a3emneHve



SRB/BIH/CG Naredne Seme pokazuju povezivanja elektricnin vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.

MK  HapepHuTe Lemm NokaxyBaaT noBp3yBatbe Ha eNeKTPUHHITE BOAOBM 3a MOAENMTE Ha KOW OBa YNaTCTBO Ce OfiHECYBa.
SLO  Naslednji diagrami prikazujejo ozicenje za modele, za katere velja ta prirocnik.

AL  Diagramet e méposhtme tregojné lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual.

CZ  Nasledujici schémata zobrazuijl kabelova pripojeni pro modely, na které se vztahuije tato pfirucka.

SK  Nasledujici schémata zobrazuiji kabelova pripojeni pro modely, na které se vztahuie tato prirucka.

ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.

PY  Ha crnegymolmx cxemax nokasaHbl COEAUHEHUS INHNIA aneKTponepeaay Ans MoAeneil, K KOTopbiM
MPVYMEHSIETCS AaHHOE PYKOBOACTBO.

Bl CnepHuTe Anarpamu rnokassat BPb3KUTE Ha eNEKTPONPOBOANTE 3a MOAENNTE, 3a KOUTO Ce OTHACs
TOBa PLKOBOACTBO.

- EZV E2i 30, 50, 80lit - MB E2i 50, 80, 100, 120, 150 lit - MS P Ri 30, 50, 80 lit,- MB E2i KL/KD 50, 80, 120, 150 lit -
MB P 50W, MB P 80 W, MB P 100 W, MB P 120 W, MB PKL 50 W, MB PKD 50 W, MB PKL 80 W, MB PKD 80 W, MB
PKL 100 W, MB PKD 100 W, MB PKL 120 W, MB PKD 120 W, MB PKD 150 W, MB 50 EWi, MB 80 EWi, MB 100 EWi,
MB 120 EWi, MB KL 50 EWi, MB KD 50 EWi, MB KL 80 EWi, MB KD 80 EWi, MB KL 100 EWi, MB KD 100 EWi, MB KL
120 EWi, MB KD 120 EWi, MB KD 150 EWi, MB P 50 KG, MB P 80 KG, MB P 100 KG, MB P 120 KG, MB P 150 KG, MB
PKL 50 KG, MB PKD 50 KG, MB PKL 80 KG, MB PKD 80 KG, MB PKL 100 KG, MB PKD 100 KG, MB PKL 120 KG, MB
PKD 120 KG, MB PKL 150 KG, MB PKD 150 KG, MB P 50 KGi, MB P 80 KGi, MB P 100 KGi, MB P 120 KGi, MB P 150
KGi, MB PKL 50 KGi, MB PKD 50 KGi, MB PKL 80 KGi, MB PKD 80 KGi, MB PKL 100 KGi, MB PKD 100 KGi, MB PKL

120 KGi, MB PKD 120 KGi, MB PKL 150 KGi, MB PKD 150 KGi
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SRB/BIH/CG 1. Termostat 2. Sigurnosni termostat 3. Greja¢ 4. Signalna sijalica 5. Klema L- Faza N - Nula & - Uzemljenje

MK 1. TepmocTar 2. CurypHoceH TepmocTat 3. pejay 4. CurHanHa namna 5. Knema L - ®aza N - Hyna
—— - 3asewmjyBarbe

SLO 1. Termostat 2. Varnostni termostat 3. Grelec 4. Signalna zarnica 5. Terminal L- faza N - ni¢ J:— - Ozemljitev
AL 1. Termoregulator 2. Termostati i sigurisé 3. Kapése lidhése 4. Llambé sinjalizuese L - faza N - neutral «1:» - Toké

CZ 1.Termostat 2. Bezpecnostni termostat 3. Topné téleso 4. Signalizacni dioda 5. Svorkovnice
L- Faze N - Nula - - Uzemnéni

SK 1. Termostat 2. Bezpecnostny termostat 3. Ohrieva¢ 4. Signalna Ziarovka 5. Termindl L- Faza J:— Uzemnenie
ENG 1. Thermoregulator 2. Safety thermoregulator 3. Heater 4. Connection clamp 5. Signal lamp L - phase
N - neutral _|_ ground

PY 1. TepmocTart 2. awuTHbln TepmocTaT 3. Harpesatenb 4. CurHansHas namnoyka 5. Knemma L - ®asa
N - Honb —= - 3asemneHve

Br pmocTat 2. MNpepnasen TepmocTaTt 3. Harpesaten 4. CurHanHa kpyLka 5. Knema L- ®asa N - Hyna

1. Te
JE - 3asemsBaHe



SRB/BIH/CG Naredne Seme pokazuju povezivanja elektricnin vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.

MK  HapeaHuTe Lemm NoKaxyBaaT noBp3yBarbe Ha eNeKTPUHHTE BOAOBM 3a MOAENUTE Ha KOV OBa YMaTCTBO Ce OfIHECYBa.
SLO  Naslednji diagrami prikazujejo oZiCenje za modele, za katere velja ta prirocnik.

AL  Diagramet e méposhtme tregojné lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual.

CZ  Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pripojeni pro modely, na které se vztahuje tato prirucka.

SK  Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pripojeni pro modely, na které se vztahuije tato prirucka.

ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.

Py Ha cnegyrwmx cxeMmax rnokasaHbl coefHeHns NMHWIA aneKTponepenay ansa MO,D,eﬂeIz, K KOTOpPbIM
NPUMEHSAETCA JaHHOe PYKOBOACTBO.

Br  CnepHvTe Anarpamu nokassar Bpb3KNTe Ha eNeKTPONpOBOANTE 38 MOAENNTE, 3a KOWUTO Ce OTHacs
TOBa PLKOBOACTBO.

EZV 50,80 SG E2i - MB 80, 100, 120, 150 SG E2i - MB 80 KL/KD SG E2i, - MB 100 KL/KD SG E2i « MB 120 KL/KD
SG E2i, + MB 150 KL/KD SG E2i

\\l—
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SRB/BIH/CG 1.Termostat 2. Sigurnosni termostat 3. Greja¢ 4. Signalna sijalica 5. Klema L- Faza N - Nula - - Uzemljenje

MK 1. Tepmoctar 2. CurypHoceH Tepmoctar 3. lpejay 4. CurHanHa namna 5. Knema L - ®asa N - Hyna
_|_- 3aszemjysarse

SLO 1. Termostat 2. Varnostni termostat 3. Grelec 4. Signalna zarnica L- faza N - ni¢ - - Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Termostati i sigurisé 3. Kapése lidhése 4. Liambé sinjalizuese L - faza N - neutral % - Toké
CZ 1. Termostat 2. Bezpecnostni termostat 3. Topné téleso 4. Signalizatni dioda 5. Svorkovnice L- Faze N - Nula - Uzemnéni
SK 1. Termostat 2. Bezpec¢nostny termostat 3. Ohrievac 4. Signélna Ziarovka 5. Termindl L- Faza _ - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Safety thermoregulator 3. Heater 4. Connection clamp 5. Signal lamp L - phase N - neutral QE ground

Py

N

. TepmocTar 2. 3awmTHbIi TepmocTat 3. Harpesatenb 4. CurHanebHas namnodka 5. Knemma L - ®asa
N - Homb % - 3asemneHve

Br 1. Tepmocrtart 2. Mpepna3ex TepmocTar 3. Harpesaten 4. CurHanHa kpywka 5. Knema L- ®asa N - Hyna
% - 3asemsBare



MS P 30; MS 50; MS 80; . EZV 80 E2i SG;
Model MsP30Ri | mssoRri | mssomi | TVOUEASC | g goEsise
Zapremina ()
Capacity (itres) %0 80 50 80
Nazivni pritisak (Mpa)
Norinal pressure (Mpa) 06 08 08 08 08
Tezina prazan/
napunjen vodom (kg) 14,6/44,6; 19,8/69,8; 27,1107/1; 1541754 20,5/100,5;
Weight empty/ 12,4/42,4 15,3/65,3 20,7/100,7 e 20,3/100,3
full of water (kg)
Antikoroziona zastita kazana,
Mganoda , Emajl; Inox | Emajl;inox | Emajl; Inox Inox kazan Inox kazan
Tank corrosion protection
type Mg anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode
fTr'g"n? of water heafing 1ho5min 1h55min 3n05min 1h55min 2n55min
od 15°C do 75°C
MB P 80; MB P 100; MB P 120;
MB 80 E2i MB 100 E2i MB 120 E2i
MB P 50; MBP80SG | MBP100SG | MBP 120 SG
Model MB 50 E2i MBPBOKG | MBP100KG | MBP 120KG
mBP50sG | MBP8OKG | mMBP100KGi | MBP 120 KGi
MBP8OW | MBP100W MBP 120 W
MBP8OWi | mBP100Wi | MBP 120 Wi
Zapremina ()
Capacity (litres) 5 8 100 120
Nazivni pritisak (Mpa)
Nominal pressure (Mpa) 0.6 0.6 08 06
TeZina prazan/
napunjen vodom (kg) 20,6/70,6; 26,1/106,1; 30,5/130,5; 35,2/155,2;
Weight empty/ 15,1/65,1 20,3/100,3 23,3/123,3 27,8/147,8
full of water (kg
Antikoroziona zastita kazana,
Mg anoda , Emai; Inox Emajl; Inox Emaj; Inox Email; Inox
Tank corrosion protection type
Mg anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230




TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Model EZV 30; EZV EZV 50/ EZV 80/ EZV 80HL/
30 E2i EZV 50 E2i EZV 80 E2i HD
Zapremina (I)
Capacity (itres) %0 5 8 &
Nazivni pritisak (Mpa)
Weight empty/ 0,6 0,6 0,6 0,6
full of water (kg)
- . 15,5/45,5; . 27,1107/1;
TeZina prazan/napunjen vodom (kg) 12/42 19,9/69,9; 15,4/75,4 20,5105 27,1/107,1
Antikoroziona zastita kazana, Mg
anoda Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl.kazan
iwk corrosion protection type I 0 i Il
g anode
Snaga grejaca (W) 2000 2000 2000 2000
Heater power (W)
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode od 15°C
do75°C 1h05min 1h55min 2h55min 3h20min
Time of water heating from
15°C to 75°C
MB PKL 50 “;I:IIZKI:-KT)D MB PKL 120 'f’l":w':(:;:: MB PKL
/'MB PKD rmpkp  f HEE 120i/ MB
50/ 80/ 12 80i/ "
MB PKL 0/ MB PKL 80 | KD 120i/
MB PKL 50 80KG / MB PKL 50 KG el / MB MB PKL
i | KG/MB PKD /MB PKD 120 1 i MB KL/ | MBKL/
Model MB KL 50 21 MB PKD 80 pkpgo | 'ZOKGI/MB | Tungs | Ko 120
MB KD 50 E2i 50 KG / KG/ KG/ . PKD 120 E2i SG E2i SG
KGi / "
MBPKL50 | mppkLgo | VB PKLS0 B PKL KGi /
W /MBPKD | w /mB PKD W /MB PKD S0 Wi/ MB PKL
50W 50W 120 W MBPKD | 120Wi/MB
120 Wi PKD 120 Wi
Zaprermina () 50 50 8 120 8 120 80 120
Capacity (litres)
Nazivni pritisak
(e 06 06 06 06 06 06 06 06
ominal pressure
(Mpa)
TeZina prazan/
[‘%‘;”"’e" vodom 23,3/ 233 31,6/ 405/ 29/ 29,4/ 23/ 30/
Weight empty/ 733 /733 111,6 120,6 102,9 109,4 103 150
full of water (kg
Antikoroziona
zastita kazana, Mg Emajliran
?.gggi orrosion Inox kazan kazan i Mg Emajl. Kazan Emajl. Kazan Inox kazan Inox kazan klggn l!:;:n
protection type Mg anoda
anode
:”aga grejaca (W) 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000
eater power (W)
Povrsina
izmenjivaca
toplote (m2) 0,15 0,13 0,25 0,25 03 03 0,3 03
Heat exchanger
surface (m2)




Metalac Bojler

Ljubi¢ska 1, 32300 Gornji Milanovac,
Serbia

e-mail: bojler@metalac.com

web: www.metalacbojler.com

CALL CENTRE:
+381 32/ 40 40 40
servis.bojler@metalac.com

CENTRALNI SERVISI:

Slovenija - Servic - 01/601-0150

Hrvatska - Mladan - 01/373-0301

BiH - Per Aspera - 033/222-234; 033/223-345
Severna Makedonija - Kukunes - 046/780-003

Crna Gora - Frigoelektro - 020/268-891; 067/223-433
Kosovo - Kosovo servis - 044/115-442; 038/544-444

& MarexTrade...

K Seberaku 180/1
148 00 Praha 4 - Kunratice
Ceska republika / Czech Republic
www.marextrade.cz
+ 420 606 041 066

OBJIACTEH CEPBUC KYKYHELU AJOOEJ Paave Manecku 39, Ctpyra
P.C.MakepoHuja 046/780-003 / e-mail: magacin@kukunes.com.mk
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